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asztal. Kézzelfogható valósággá la  világtörténelem háború utáni 
válik erre a látványra az az érzés szakéban semmi nem okozott 
hogy nem történelmi erők, nem annyi katasztrófát s nem idézett 
gazdasági érdekek, nem a tömeg- fői annyi megoldhatatlan és el­
etet fizikai szükségletei szabják fekélyesedett válságot, mint a 
meg a cselekvések irányát, hanem Ruhr-megszállás — úgy érezzük, 
az emberi értelem, vagy a tudat- megszakad bennünk a tudomány- 
lanság, az emberi jog, vagy a ban való hit s összezuzódik az 
gonoszság. Csudálatosán kieszter- az elmélet, amelyik világos és 
gályozott elméletek hirdetik a közérthető magyarázatot tudott 
cselekvéseknek a gazdasági élet adni a történelem minden ese- 
feltételeitől való függő voltát, menyére. Ki akarta ezt a ka- 
Senki nem mondhat ellen az taklizmat ? Kinek érdeke volt ez 
elméletek tanításainak, senki nem az összeomlás? Kinek fűződik 
cáfolhatja meg ezeknek az össze- előnye a nyomorúságnak ehhez 
függéseknek törvényszerűségét, a monumentális méretéhez ? Sen* 
De mégis, amikor olvassuk, hogy kinek. Csak az emberi botorság 
Lloyd őeorgenak egy napra haza volt végtelen s csak az emberi 
kellett utaznia a azalatt gyorsan j gonoszság tett egyszer becstelen 
megállapodtak a Ruhr-megszál-1 erőszakot hiten, illúzión, boldog- 
’ásban a ha meggondoljuk, hogy ’ ságon, életen és jövendőn.

Történelem pongyolában "
A leleplezett félistenek komé- h 

diója játszódik te abból a nyilat- g 
kozathóboruból, ami Lloyd George e 
lelep'ezését követi. Lloyd George r 
azt állította egy amerikai lapnak a 
megtett nyilatkozatában, hogy I 
amíg ő egy napra elhagyta a ver- fi 
aaillesi tanácskozásokat, Wilson t 
és Clemenceau titkos megáilapo- c 
dást kötöttek, amellyel a Ruhr f 
megszállás feltételeit állapították £ 
meg. A francia diplomácia meg- t 
rökönyödve tiltakozik Lloyd Ge- c 
orge leleplezései ellen s Clemen- f 
ceau sietett kijelenteni, hogy ha [ 
Lloyd George beigazolja állítását, / 
6 a sajátjából kifizeti az egész t 
német jóvátételt. r

A felháborodás igy tréfálkozásba I 
fullad s a szenvedő világ közvé­
leményét már nem is annyira a? 
a kérdés foglalkoztatja, hogy ki­
nek van igaza, mint amennyi el­
képedő józansággal eszmél rá, 
kogy ez is megtörténhetett volna, 
összeültek a világ nagyjai, akik 
felé a történelem eseményei toltak 
a piadesztált s akik nagyságának 
nincs más mértéke, mint fölmér- 
hetetlen nyomora, átiábolhatatlan i 
szenvedése késő generációknak, « 
amiket botorul és tudatlanul föl- t 
idéztek. Összeültek a világ nagy i 
Jai, hogy az igazság, humanizmus, t 
az örök béke, a kultúra megvé- t 
désének háborús céljai szerint 1 
rendezzék el azokat a fölmérhe- i 
tetten problémákat, amik az ötéves < 
pusztulás s a győzelem és elbu- i 
kés nyomában sarjadtak föl és — I 
kérdezzék meg a német anyákat i 
s Kisássitt véletlenül életben ma- < 
radt keresztényeit, hogy milyen - 
képzeteik vannak arról az igaz- > 
Ságról és emberiességről, amit o < 
háborúban küzdők győzelmükkel I 
uralomra emelni igének. Ősz- í  

szeültek a világ nagyjai, hogy n : 
megujhodott erkölcsi rend tiszta I 

* törvényei s a történetem ielsza- - 
baditó tanulságai szerint rendez / 
zék el a háborúnak s a háború j! 
előtti társadalomnak hagyatékát, 11 
összeültek a legnagyobb feladati! 
megoldására, ami valaha emberi 81 
értelemtől, hatalomtól és jóságtó J- 
függött, összeültek s majdnem úgy 
játszottak egymással, mint külvá­
rosi korcsmákban a sipisták. A? < 
egyik kimegy a szobából, ezalatt ■ 
a^másik kettő gyorsan megálló- I 
podik a távollevő ellen. Wilson 
odahozta az Örőkbéka szent ál- : 
mait s nemzetek felett álló hata- 1 
lom viszályokat és háhorukat te' I 
hetetlenné tevő gondotatot és 
ott Clemenceau ravaszságaival és 
Lloyd George monumentális ötle- i 
teivel keltett megbirkóznia. i

Félisteneknek keltett volna len­
niük a hnzardörök voltak. O yan 
is lett játékuk nyomán Európa, 
mint a hazárdjáték után a kártya

Nem enyhülnek a belső ellentétek
az ellenzéki blokkról tárgyaló pártok között
Még korainak tartják a horvát képviselők bevonulását a 
parlamentbe — A párt passzivitásának következményei
Beogradból jelentik: A költség- is, amelyek napról-napra mind 

vetés parlamenti vitája iránt még erősebben kerülnek felszínre a 
mindig igen cseké'y érdeklődés föderalista pártok között is. 
nyilvánul meg politikai körökben. A klerikális, muzulmán- és a 
Annál élénkebb az élet a parla- Radics párti sajtó szinte minden 
menti klubokban, ahol nagyjelen nap teli van a szövetséges pártok 
tőségü eseményeket varnak. A egymás ellen irányuló csipkedé- 
Rodics-part kiküldötteinek Beo- seivel. Különösen a klerikálisok és 
gradbon való megjelenése meg a horvát köztársasági paraszt párt 
lehetősen felzavarta a kedélyeket, közt vannak súrlódások Rodics- 
bar meg lehet ál'opitoni, hogy a nak a S'obodni Dómba írt néhány 
horvát delegátusok még nem te- cikke miatt, amelyekben Radics 
remtettek uj politikai helyzetet, a klerikálisoknak az olasz meg- 
csak uj fegyvert adtak nz ellen-1 egyezés kérdésében , tanúsított 
zék kezébe, amely most már ered-j magatartását nem tartja elég ha- 
menyesekben tudja a kormány tározottnak.
ellen szegezni azt a fenyegetést, Mig az ellenzéki oldalon ilyen 
hogy bármely pillanatban Beo zavaros n helyzet, a kormánypárt 
gradba rendelheti Zagrebben lev; kebelében is meglehetősen sok 
segédcsapatait. Úgy latszik azon- ellentét zavarja a párt ^egységét, 
ban, hogy az ellenzéki blokk ve- Eltekintve attól a belső harctól, 
'éréi még korainak látják a Radics- nmely a partban a Markovics Lá.?.ó 
párti képviselőknek a parlamentbe veit igazságügyminiszter ellen 
való bevonulását és gondosan ügy.el- emelt vádak miatt megindult, a 
nek arra, hogy a horvátok bevo radikális párt szövetségeseinek, 
nulása ne következzék be tulko- különösen a Német , Pártnak a 
ran, mert ö kormány idő előtt való magatartása okoz sok gondot a 
megbuktatása az ellenzéknek több kormánynak és kellemetlen hely- 
&í/7, zn/zif hasznot jelentene. Az el /etet teremt a bizottságokban is. 
enzéki blokk tárgyalásai ugyani? A Német Pártnak a fűm éi kér- 
a naponkénti tanácskozások elle- dós bizottsági tárgyalásánál tanu- 
nére még mindig meglehetősen sitott passzivitásót az ellenzék 
kezdetleges stádiumban vannak, rósen ki akarja használni a kor- 
A tárgyalásokról nagyon kevés mány ellen. Abban a kisebbségi 
hir szivárog ki, azonban azoknak jelentésben, amelyet az ellenzék 
lassú lefolyósa arra enged követ- a fiumei szerződések ratifikálása 
keztetni, hogy nehéz áthidalni azo~ ügyében a parlament elé fog tér 
kát az elvi ellentéteket, amelyek az jeszteni, különös élességgel mu­
t e  belső berendezésének kérdésé- >at rá az egyesült ellenzék arra, 
ben, de elsősorban az alkotmány hogy a pénteki bizottsági határozni 
revíziójának nyílt követelése tekin- nem érvényes, mert a radikálisok 
telében a demokraták és a többi jogtalanul szavaztattak le egyik 
'árgyoló pártok között fennállnak, párttagjukat a távollevő német 
Megnehezítik az ellenzéki blokk bizottsági tag helyett.
megalakítását azok a jelenségek Az ellenzék azt állítja a kisebb-
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ségi jelentésben, hogy a pártve­
zérek értekezletén, ahol a később 
egyhangúlag megválasztott bizott­
sági névsort összeállították, a Né" 
mel Párt külön tisztát terjesztett 
be, tehát dt. Krofftot nem a rodi- 
kálispárt lisztáján választották 
meg, hanem a Német Párt lisztá­
ján és igy őt távolléto alkalmá­
val csak németpárti és nem ra­
dikális képviselő helyettesíthette 
volna. Politikai körökben most 
nagy érdeklődéssel várják, hogy 
a radikális párt hogyan fogja est 
g  kérdést a parlamentben tisz­
tázni.

A parlament ülése
Beogradból jelenük; A páriáméul 

szomtiau ülésén, amelyet fél uzttofi 
nyitott meg Jovanovics Ljuba elnök 
folytatták a köitségvtós vitáját.

Mattes Nikola radikális beszedő­
ben kitért az ellenzéki szónokok ki­
fogásaira és hangsúlyozta, hogy a 
költségvetés valójában megteld az 
ország szükség! etetnek. EeisorotU 
azokat a törvényeket, amelyek —* 
mint például a rokkant és tisztvise­
lő-törvény — szorosan összefügge­
nek a költségvetéssel, amelyet ezek- 
nek a figyelembevételével állította 
össze a pénzügyminiszter. Elítélte 
az ellenzék magatartását és kijelen­
tette, hogy aki a költségvetést tá­
madja. az tulajdonképpen — a rok* 
kantak és tisztviselők ellen tárnái

Az utána következő szónok Rajics 
Balázs szuboticai bunyevác-képvi-. 
selö lett volna, alá azonban nem 
volt jelen a parlamentben. A házelnök 
öt perc szünetet rendelt el, hogy 
azalatt Rapes Balázs esetleg megér­
kezik az ülésre. Minthogy azonban 
a szünet leteltével sem jelentkezett 
szólásra, az elnök megadta a szót 
az utána feliratkozó ZsivanovicS

I
 montenegrói föderalistának, aki fel­
szólalásában élesen támadta a kor* 
in dny centralistái poli tikdidi, mely, 
szerinte nem felel meg az ország

I
 helyzetének. A montenegrói nép sé­
relmeit elpanaszolván, beszéde vé­
gén kijelentette, hogy az egyesülés 
csalódást hozott a montenegrói nép^ 
nek. (Zaj a radikálisoknál.)

Arcsics Trajkó délszerbiai díssizi- 
dens demokrata beszédéi több ab 

5 kálómmal félbeszakította a radikáli­
sok felháborodása. Különösen akkor 
provokált viharos jeleneteket, ami­
kor a délszerbiaiak külön törekvé­
seit fejtegette. Az elnök délután 1 
órakor az ülést bezárta.

A demokrata-párt ülése
A demokrata-párt parlamenti 

klubja szombaton délelőtt — a nem­
zetgyűléssel egyidősen — ülést tar­
tott, amelyen Davldovics Ljuba be­
számolt Radies küldöttdvel folyta­
tott tárgyalásairól. Kijelentette, hogy 
idáig csupán informatív jellegű meg­
beszélések folytak és érdemleges 

| tárgyalásra csak később fog sor 
1 kerülni. > - „



ezekre a rég esedékes választások- a párt a vajdasági község választá­
ra. tovább harcolunk a Vajdaság sok mielőbbi megtartása mellett van 
teljes autonómiájáért, aminek ep a és a vajdasági radikálisok nnuden 
községi választásokon kifejezésre befolyásukat olyan irányban fogják 
jutó akaratnyilvánítás a legfőbb biz- érvényesíteni, hogy a községi tör- 
tositéka. vény sürgős letárgyalásával mielőbb

A radikálispárt részéről is kije- sor kerüljön a vajdasági községi 
lentették munkatársunk előtt, hogy választások kiírására.

■I....... i ----------------

Az SHS királyság uj budapesti követe
kihallgatáson a magyar kormányzónál

A korm ányzó és  a követ a kölcsön ös jóviszony fcntart&ját hangoztatták
Budapestről jelentik : Szómba- osztja nézeteimet. Erőm legtelje- 

ton déli 12 órakor Horthy Miklós sebb mértékéig betöltőm azt í 
korm ányzó  ü n n e p é ly e s  kihallgs- feladótól, amelyet Királyom ófel- 
túson fogadta Popovics Tihamért, gége ream bízott.
az SHS. királyság uj budapesti Hotthy kormányzó a beszédre 
Követét. Popovics követ a követ- a következőket válaszolta: 
kező szavakkal adta ót megbízó- — Amidőn átveszem a megbízó 
levelét Horthy kormányzónak : levelet, ki kell jelentenem, hogy

— Amidőn rnegbizólevelcmel Exceilencíad szavai megelégedés 
egliszteletteljesebben átnyújtom sel töltöttek el. Osztozom abban 

Főméltóságodnak, megragadom az a felfogásban, hogy a szomszédom 
alkalmat, hogy kifejezzem bámu- államoknak az egyetértés utján 
atomat és rokonszenvemet a ma- kell haladniok. Magyarország és 
,-ryar nép lovagias szelleme, élet- a Szerb-Horvát-Szlovén királyság 
ereje és hazafiassága fölött. Előre viszonyához reális érdekek füződ- 
is biztosítom Főméltóságodat ama nek. Biztosíthatom Excellenciódat, 
törekvésemről, hogy azon az utón hogy az Excellenciád nemzete és 
haladjunk, amely a kölcsönös érdé Magyarország közötti jó viszony 
kék összeegyeztetéséhez vezet. Kor- fentartására irányuló törekvést kor­
mányom meggyőződésem szerint j ményom támogatni fogja.

Aki nem fizet robotadót;
—  nem kap útlevelet :

A suboticai hatóságok  végrehajtják  i 
a robottörvény rendelkezéseit 1

A robottörvény — mint már meg- 1 
irtuk — újabb súlyos terheket ró az 
adófizető polgárokra, akiknek vagy 
munkaerővel, vagy az egyenes adó 
alapján kivetendő megváltási ösz- 
szeggel kell eleget tenni kötelezett­
ségeiknek. Az uj adónem mindenfelé 
nagy ijedelmet keltett az adófizetők 
között. A vajdasági radikális képvi­
selők mozgalmat is indítottak a ro­
bottörvény eltörlésére. ,

A mozgalom .azonban — előrelát­
hatólag — kevés eredménnyel fog ' 
járná, miért a kormány hajthatatla- ' 
nul ragaszkodk a törvény végrehaj- 1 
tásához és a pénzügyminisztérium 
szigorú utasítást is küldött az adó- I 
hatóságokhoz, a robotadó behajtá- 1 
sara.

Az adóhivatalok, az utasítás alap­
ján megkezdték a robotadó behaj­
tását. amennyiben, a jelentkezési 
határidő letelte után a robotadó fe­
jében kivetett megváltási összeget 
felvették az adólajstromokba, mint 
adóhátralékot. Ennek következté- ’ 
ben, aki útlevelet akar szerezni, 
csak akkor kaphat adó bizonylatot, 
ha fennálló adóhátralékaival együtt . 
a robotadót ds kifizeti. Azok az adó­
fizetők pedig, akik a megváltási 
összeg helyett munkaerőt adnak az 
államnak, csak az esetben kaphatják 
meg adóbizonylatukat, ha már a ki­
szabott tizenkét napi robotmunkát 
elvégezték.

Minthogy útlevelet nem lehet kap­
ni adóbizonylat nélkül, Szuboticán 
már megkezdődött a robotadó befi­
zetése. Eddig, legalább is azok, a 
kiknek sürgősen külföldre kell utaz-J 
ntok befizették a reájuk kirótt meg ’ 
váltási összeget. j

M é g i s  e l h a l a s z t j á k  J:

a  községi választásokat j-
A  b elü g y m in isz ter i n y ila tk o z a t h a tá sa  a

A parlament pénteki ülésén, mint# 
a Bácsmegyei Napló szombat reg; p 
geli számában jelentette a vajdaságit 
községi választások ügyében a bel- j 
ügyminiszterhez intézett kérdésre' 
Vuicsics belügyminiszter azt vála-r 
szólta, hogy mindezideig csak azért j 
késeit a vajdasági községi választá­
sok kiírása, mert még nem készült 
el az uj községi törvény.

A belügyminiszternek ez a lako- 
nikus válasza értesülésünk szerint 
nem csak az ellenzéki pártokat, na- 
nem magukat a vajdasági radi/tái'- 
sokat sem elégíti ki. , .

A vajdasági politikusok Vuicsics 
belügym iniszter parlam enti nyilat­
kozatát úgy m agyarázzák , hogy az 
a* vajdasági községi választások} 
újabb elhalasztását jelenti. »

A bunyevác-siokacpárt egyik ve-j 
zetője az üggyel kapcsolatban a kö-1 
vetkezőket mondotta munkatársunk-1
nak: , J

— Bennünket egyáltalán nem lepi 
meg a belügyminiszter urnák igére-; 
tekkcl körülcsomagolt bejAcntése, a , 
mely azt jeknti, hogy o vajdasági' 
községi választásokat isme bizony-1 
tálán időre elhalasztják. Ezzel a* 
szándékkal mi eleve tisztában vol j 
lünk és nem hittük — minden ige f 
rét ellenére sem — hogy a kor-j 
inány hamarosan megtartaná a köz-| 
ségi választásokat a Vajdaságban, j 
Amig ugyanis Szerbiában és Mon-1 
tenegróban nem volt veiszcdelmes a t 
kormánypártra nézve a községi yá-- 
lasztások megtartása, . Jdig i V ai-• 
dasághan érthető  módon a kormány 5 
igyekszik mindjobban ki tolni a köz-j 
ségi választások határidejét, meiti 
tisztában van azzal, hogy itt . erős: 
eltolódások várhatók a radikálispárti 
.óvására. A választásokat azonban? 
időtlen idők'g mégsem lehet elodáz-j 
ni és mi addig is, am$g sor kerül

Jugoszláv-román tárgyalások
a kettősbirtokosok ügyének szabályozására

A rom án delegáció m egérkezett Beográdba
Beogradból jelentik: A Romániá- tása után, Avramovics elnök átadta 

megkötött bánsági határkiigazi- a román delegátusoknak a külügy- 
tási egyezmény 6. pontja szerint a minisztérium által kidolgozott kon- 
kettősbirtokosok hatátmenti forgal- venció-tervezetet a kettős birtoko- 
mát külön konvencióban kell szabá- sokról. A román delegátusok öröm- 
lyozni. Minthogy jugoszláv részről mnI vették tudomásul hogy a kész 
az első zóna kiünilése már be is fe- tervezet alapján azonnal meg lehet 
jeződött, aktuálissá vált a határ- kezdeni a tárgyalásokat. Egyúttal! 
menti kettős birtokosok ügyének kérték, hogy megfelelő időt adjanak j 
rendezése. nekik a tervezet áttanulmányozásá-

A kettősbirtokosok ügyét rendező ra. Ehhez a jugoszláv kiküldöttek 
jugoszláv-román delegáció péntekenJhozzájárultak és a következő ülést! 

jkezdte meg tanácskozásait Beo- csak akkor fogják összehívni, ha a! 
igradban, a külügyminisztérium pa- románok már elkészítették ellenja- 
S tatájában. A román delegáció tagjait vaslataikat.
\Emandi román követ mutatta be A jugoszláv tervezet szerint ugv 
jGavrftov/cs Pantének, a külügymi- a román, mint a S. H. S. alattvaló 
jniszter helyettesének. A jugoszláv kettösbirtokosok megkapnak minden! 
delegáció vezetője Avramovics Ra- kedvezményt arra nézve, hogy a ’ 
niszav, a közlekedésügyi miniszter földjeiket zavartalanul mcgniüvel- 
helyetfesie, a román delegációt pe- hessék és hogy terményeiket min­
dig Braileanu. akik a tanácskozáso- den kiviteli vagy behozatali illették! 
kon felváltva fognak elnökölni Az nélkül átszállíthassák a határon. Ha- 
első ülésen, a kölcsönös ibemutatko- sonló kedvezményeket biztosit a; 
zás és a munkaprogram megállapi- malmoknak is. I

A suboticai közélelmezési hivatal panamái
i Hélforc kezdődik  a  fö láryyaM s iI

A háborús idők közélelmezési in- vádlottak közül nyolc ellen a vádti- 
i tézményeinek boldogtalan emlékét nács megszüntette az eljárást, há- 
! 'idézi fel az a — külső méreteiben is rom szökésben van és egy meg- 
i —■ nagyarányú bünpör, amelynek halt. így a hétfői főtárgyalásnak hu- 
! tárgyalását február hó 11-én. hétfőn szonhárom vádlottja lesz. 
kezdi meg a suboticai törvényszék. Gönczöl Péter ellen 16 vádpontot 

1 A m ár többször kitűzött és mind- sorol fel a v ád ira t
i annyiszor elhalasztott pór elsőrendű M egnyitja a sort 100 vagon sóval 
! vádlottja Gönczöl Péter, Sübotica elkövetett visszaélés. A sót Gönczöl 
i város volt főszámvevője, aki 1919. P éter 1919; évben, mint a városi 
■ évben vezetője volt a város közéle!- közélelmezési hivatal főnöke, Klein 
mezest hivatalának és ebben a mi- Sándor közbenjárásával. Kondor é s ; 

i nős égében több rendbeli visszaélést Landau temesvári cégtől m éterm á-; 
I és szabálytalanságot követett el. zsánként 6 kor. 30 fillérért vette a k - ' 
l Annak idején nagy feltűnést keltett kor. amikor a só ára 5 korona 80 
; a visszaélések leleplezése. A beiU v- fillér volt, a vád szerint, tekintélyes 
! miniszter Vlaskahn M'dorád főin- pénzbeli jutalék ellenében. Mintegy ; 
i spektort küldte ki az ügy megvlzs- fiz vagon lisztje volt a városnak cs ! 
. gálására. A főlnspektor vizsgálata a a közélelmezési hivatal volt rnegbiz- 
1 súlyos hivatali visszaélések egész va a i szt eladásával. A lisztre Spit- 
! sorát derítette ki és az ügyben bűn- zer Mór kereskedő 160 koronás 1 
: tető eljárás indult meg. . ajánlatot tett, de nem kapta meg, i
i A lefolytatott vizsgálat után az mert Gönczöl a lisztet — jutalom e l - 1 

államügyészség harmincöt terhelt lenében — másnak adta el 156 k o - : 
l ellen emelt vádat. Ez a szám azon- rónájával. A vádirat szerint vissza- 
ban tizenkettővel csökkent, mert a < élést követett el a burgonya, kékkő.'

cukor és egyéb különböző áruk szét­
osztása körül is. A vádirat mindezek 
alapján hivatali sikkasztással, meg­
vesztegetés bűntettével és vétségé­
vel vádolja Gönczöl Pétert, mig a 
többi terheltet legtöbbnyiro bünré- 
sz ességgel vádolja.

A tíz napra tervezett főtárgyaidat 
Pavlovics István törvényszéki elnök 
fogja vezetni. A büntető tanács tag­
jai Györgye vies Jován és Cd re vies 
Vlalió törvényszéki birák.

A közvád képviseletére a fő­
ügyészség Moszkovita Jerkó dr. vé­
li ki-kikindai államügyészt rendelte 
ki. mert a suboticai ügyészek a ré­
gen húzódó bünpör előző vizsgálatá­
nak során részint mint vfosgálóbiró, 
részint mint vádtanáesi előadó sze­
repeltek. A tárgyalásra 63 tanú és 
két szakértő van beidézve.

Mint védők szerepeinek Dimlfrtje* 
vies Drágó dr.. Magarasevics Sán­
dor dr., Havas Emil dr.. Klein Má­
tyás dr., llkovics-lvandékics Mirkő 
dr., Tordal Izsó dr.. Vólnies-Tiudcs 
Stipán dr., Piskufics Zvonimir dr., 
Popovics Mil'iVoj dr.. Singer Béla 
dr. és Szílassy Fiilöp dr. ügyvédek.

A főtárgyalás hétfőn reggel 9 óra­
kor kezdődik.

Uj honpolgárok
Harminc noviszádi optáló nyert 

állam polgárságot
Noviszadról jelentik: A belügy­

minisztérium eiliintézte a novistzadi 
optálók kérvényeit és az elintézés­
ről szóló végzések egy részét szom­
baton küldte le Noviszadra. Harminc 
optáló kérvénye érkezett vissza és 
valamenyien állampolgárságot nyer­
tek. Az uj állampolgárok névsora a 
következő:

Bergcr Alfréd kereskedő, Bader 
Miksa kereskedő, Bcck Sándor ipa. 
ros, Wachsenberger Jakab keres­
kedő, Vékes Ferenc vasutas, dr. 
Kiss Henrik ügyvéd, Gál Nándor 
tisztviselő. Gantner Rezső, a villa­
mostársaság igazgatója, D,imitrie- 
vies Gvörgy tisztviselő, Dirnen Gyu­
la, munkás. Erdőst Henrik kereske­
dő, Jankovics Endre kereskedő, 
Juncstlcs Lajos munkás, Kovács Sán­
dor mérnök. Urbán Ignác mérnök, 
dr. Kamarás Kálmán kereskedő, 
Kálmán Dezső kereskedő. Krajná* 
kovics Milán ügyvéd, Kosztisics Jó­
zsef munkás, Ludvig Lajos keres­
kedő, özvegy Mocnai Istvánné, Lő- 

irinezi Gvula kereskedő, Nagy Fe- 
jrenc gépész, Kovács István vasutas, 
özvegy Neurohr Gyuláné, Pajor Jó­
zsef vasutas, Matiisics Ilona és Sá-* 
muel Mihály.

1

Fogva m a ra d n a k
a csongrádi bom bam erénylők

Budapestről jelentik: Mintegy kéf 
; héttel ezelőtt a szegedi törvényszék 
; vádtanácsa a letartóztatott cson­
grádi bombám erénylők közül sza­
badlábra helyezte a két Sághy-test­
vért, akiknél, mint ismeretes, meg­

találták az Alföldi Brigád kinevezé­
si okmányait és Forgó Ferencet 
uey, hogy, miután már hetek előtt 
szabadlábra került Zubek Mihály és 
Kasztell Sándor, a szegedi Csillaig- 
1 örtönben csak öt ember maradt 
vizsgálati fogságban, akiket a cson­
grádi bombamerénylet elkövetésével 

■ alaposan gyanúsítanak.
Ez az öt emtber, Simító László.. Bö- 

’önyű Miklós, Piroska János, P;ros- 
ka György és Fiilöp Andor, a vád­
ion ácsnak előzetes 1 etar tózta tárukat 
jóváhagyó végzése után azonnal fel- 
folyamodást jelentett be az ítélőtáb­
lához szabadlábrahclyezésének ér­
dekében. Az ítélőtábla a szombaton 
hozott határozatával elutasította a 
vizsgálati fogságban levő őt merény­
lő szahadlábrahelyezési kérelmét és 
elrendelte további .vizsgálati fogsá­
gukat,



Inek merAItepitibs* b, melyeket jervzékében küjeteati. bory add 1« 
egyik fél a másikkal szemben támaszt. Ls, míg londoni követét kinevezi. 
Ugyancsak ezek a mestXizottak Rakovszkli bízza meg ügyvivői mi- 
fóliák az angol kormánnyal egyet- nőségben o Saint-James-palotában 
értésben megállapítani a szovjet- való képviseletével.
kormánynak Niagybritaanáától élve- A Times szerbit a Vatikán legkö- 
zendő hitelét is. zelebb delegátust küld Moszkvába,

Végül a szovjetkormány válasz- aki nem tölt be diplomáciai állást.

Az angol kormány kiszélesíti India 
autonóm alkotmányát

Megnyitották az isj indiai parlamentet
(Szikratávírót.) Londonból jelen- gyarázza benne, hogy India nytt- 

tik : Az indiai parlamentet meg- galma és önkormányzata függ o 
nyitották. Az ülésen az indiai al- h nduk és a mohamedánok békét- 
király helyettese bejelentette, megegyezésétől. Jelzi a levében, 
hogy az angol kormány minden hogy legalább egy évre vissza kell 
politikai párt egyetértésével, de vonulnia minden politikai szereplés­
iéi eddigi törvényhozás keretében ől, meri beteg, addig is azonban 
a legszélesebb alapokon kívánja az hamarosan hozzá kell látni po 
autonóm indiai alkotmányt kiégi- zitiv program alapján az önkor- 
sziteni. mányzat megalapozásához, semmi

Qhandl levelet irt Mohamed Ali célja az örökös bojkottmozgal- 
nacionalista vezérnek s azt ma- maknak.

Zanella tiltakozik
Fiume állam függetlenségének

elism eréséi követeli0
Beogradból Jelenük: A nemzet- 

gyűlés elnöksége szombaton dél­
előtt Zanella Rlchardtól, a fiumei 
konstítuante emigráns elnökétől táv­
iratot kapott, amelyben Zaneiia — 
Fiume népe nevében — tiltakozik a 
jugoszláv-olasz egyezmény ellen.

Zanella kifejti tiltakozásában, hogy 
g rapahói szerződés elismerte a fiu­
mei szabad államot és uzy az ola­
szok. mint a jugo&zlávok kötelezték 
magukat Fiume függetlenségének 
tiszteletben tartására. Minthogy a ra- 
fcxdiói szerződést a népszövetség 
már ratifikálta. Fiume de jure és de 
lacto független állam. Fiume állam 
függetlenségét két szomszédos ál~ 
lam szerződése nem semmisítheti 
tneg.

Ezek alapján a fiumei kormány, 
amely a fiumei polgárság egyetlen 
törvényes képviseletének tekinni 
niaeát. hivatkozva a múltban szer­
zett jogaira, arra, hogy a város a 
magyar korona corpus separatum a 
volt, továbbá a trianoni és.rapaJlói 
szerződésekre, tiltakozik Fume ál­
lam függetlenségének megsértése 
ellen és a S. H. S. királyság parla­
mentjének humanitására hivatkozva 
kéri Fiume függetlenségének elisme­
rését.

Andrássyt
le  akarják mondatni mandátumáról

a választói
Budapestről jelentik: A Magyar 

Országos Tudósító Budáról keltezve 
azt a hirt hozza, hogy a budapesti 
harmadik választókerület polgársága 
körében mozgalom indult" meg, a 
melynek célja, hogy Andrássy Gyu­
la grófot lemondassa budai mandá­
tumáról. Ez a mozgalom a kormány 
kőnyomatosa szerint arra hivatko­
zik, hogy a küszöbön álló községi 
választások szükségessé teszik a fő­
város képviselőinek a községi 
ügyekkel való foglalkozását is, már 
pedig Andrássy Gyula gróf — ez In­
formáció szerint — nem kíván a vá­
rosi politikával foglalkozni. A moz­
galom kezdeményezői március hó 
2-ikára a budai Vigadóba nagygyű­
lést hívtak össze, ahal a budai pol­
gárok kívánságának óhajtanak kife­
jezést adni.

A Magyarság c’unü lap,^ amely 
köztudomás szerint közel áll And­
rássy Gyulához, éles támadást intéz 
.szombati számában a mozgalom 
kezdeményezői ellen és azt írja, 
hogy Andrássy Gyula nem szándé­
kozik képviselői mandátumától még 
abban az esetben sem megválni, ha 
választóinak egv része fel is szólí­
taná a lemondásra.

A szovjetkormány !
válaszo lt Anglia jeg y zék ére

R ak ovszk y  le tt S xovjetorosxorsrág
londoni üjfyvivőja j

Londonból jelentik: Rakovstzky a 
szovjetkormány londoni ügyvivője 
pénteken személyesen átnyújtotta1 
Macdonaldnak a legutóbbi angol 
jegyzékre vonatkozó orosz választ. 
A szovjetkormány - -  válasz jegyzé­
kében — tudomásul veszi az angol 
kormány elhatározását és kijelenti, 
hogy kész m egegyezésre törekedni 
mindazokra a szerződésekre nézve, 
amelyeket vagy kifejezetten érvény­
teleneknek nyilvánítottak, vagy a 
melyek lejártak a háború alatt, vagy 
a háború után bekövetkezett bármily 
események következtében. Ebből a 
célból a szövietkormány kész arra, 
hogy a legközelebbi jövőben Lon­
donba küldje teljes meghatalmazás­
sal ellátott képviselőit, akiknek fel­
adata lesz. azoknak a követelések-

Az ébredők szerződése a magyar kormánnyal
Késik a cáfolat

Budapestről jelentik: Politikai rülmény, hogy ű hivatalos cáfolat 
körökben ma is élénken tárgyal- késik. Ha a főtárgyaláson elhang- 
juk a nemzetgyűlés tegnapi üié- zott és a nemzetgyűlésen szóvn 
sén elhangzott felszólalásokat, e tett kijelentések ilyen szerződés 
melyek a Klebelsberg ÉME fő- létezéséről nem feleinek meg a 
tárgyaláson elhangzott kijelenté- valóságnak, akkor ennek en e r e ­
seket tették szóvá, hogy a kor kus megállapítására — ez a vé 

m any és az Érne közt valamiféle leménye az ellenzéknek — nincs 
í szerződés leit volna. Hir szerint szükség negyvennyolc órai gondol- 
hivatalos cáfolat kiadására ké Kozdsi időre.
szülnek, amelyben a kormány Az ébredők arra készülnek, ha 
kijelenti, hogy semmiféle szerve a kormány cáfolata megjelenik, 
zettel, semmiféle szövetséget nem aktákkal bizonyítsák, hogy a válasz­
kötött. Mindenesetre kínos feltii- tások idején a kormány paktumot 
nest keltett mór idáig is oz a kö-kö/öft velük.

Kik gyilkolták meg Szántó Miklós 
vásárpénztári igazgatót ?

Beszélgetős az áldozat özvegyével
Budapestről Jelenük: Szántő Mik- j lapította, hogy a. Barth* nem 

íós nyugalmazott vásárpénztári ’ most szabadult ki a Margit-KÖruti 
igazgató titokzatos kivégzésének j katonai fogházból. Kértem, hogy ku- 
ügye a közvélemény érdeklődését j tassák föl ezt a katonát, de a rend­
gróf Csáky Károly honvédelmi mi- | őrség nem tudta előkeriteni. Ugyan- 
ntezter nyilatkozata után is rendki- J csak kértem, hogy az áJtala említett 
vitli mértékben foglalkoztatja. A mi- 3 Bergmann nevű ügyvédet, aki Nagy- 
niszter kijelentései után nem nem J maroson lakik ugyan, de Budapesten 
látszik valószínűnek az a bécsi for- •; a Vadász-ucca 42. számú liázban 
rásból származó hir. hogy Szántót; vau társasirodája, hallgassák ki. A 
hadbirósági ítélet alapján titokban ki-; rendőrség erre sem volt hajlandó, 
végezték, ellenben számos lel vall• A múlt héten közölték velem, hogy 
arra, hogy az eltűnt vásárpénztári a nyomozást megszüntették s az ak- 
igazgatőt katonai egyenruhát viselő tákat átteszik az ügyészségre. En 
egyének hurcolták el és — terme- természetesen nem tudok belenyu- 
szetesen minden törvényes ítélet godni ebbe. akár élve, akár halva, 
nélkül — gyilkolták meg. < de akarom a férjemet Éppen ezért

A szerencsében áldozat özvegye j a legkülönfélébb módokhoz és esz­
férje eltűnéséről és a rendőrség j közökhöz nrutam. hogy valamit 
nyomozásáról a következőket mon- $ megtudhassak. Jelenleg tizenkét em- 
dotta a Bá-esmegyei Napló munka-j bért foglalkoztatok azzal, hogy a 
társának: | férjem után kutassanak. így például

— Férjem múlt év december 23-án, egy liires bécsi grafológushoz, 
tűnt el. egészen rövid útvonalon. Az j Schermonn professzorihoz Is fordul- 
Abbázia-kávéházbau. ahol randevú- í tam. aki férjem írása után a követ- 
ta volt. már meg sem jelent. Mikor j közöket mondotta: »Nem az a be­
elment hazulról, csak két darab tiz- j nyomásom, hogy nem ö  él s fel- 
ezerkoronás volt nála. A rendőrsé- j tevésem, hogy fogva van.« Ezután 
gén bejelentettem és megindult a » egyéniségéről mond ott el a grafo- 
nyomozás is és közöltem a rendőr-' lógus egyes dolgokat, amik teljesen 
seggel, hogy férjem eltűnése utáni ráiflenek férjemre. Ezenkívül külfól- 
napokban felkeresett egy Bartha Ár- di hipnotizőrökkel dolgoztatok. Az 
pád nevű rokkant katona, aki azt egyik médium például szintén azt 
mondotta nekem, hogy térjem a mondotta, hogy a férjem fogva van. 
Marg't-köruii fogházban van és Voltak olyanok, akik azt mondták 
kémkedéssel vádolják. Forduljanak nekem, hogy a férjem Retsmann 
Bergmann ügyvédhez, mondotta, ő ízongoragydros sorsára került. A 
majd többet tud mondani. Azt Is kő- médium erre azt mondta, hogy ez 
zölte velem, hogy a férjem ügye ál- nem igaz, megmondta, hogy Reis- 
Utólag egy Donovec nevű katonai mannt kik és hogyan gyilkolták 
ügyésznél van. A rendőrség megát- ‘ meg, férjemhez azonban ezeknek

semmi köztit nincs. A médiumot 
mind egyformán azt adják éld. hogy 
az uramat azon a szerencsétlen va­
sárnapon. amikor délután háromkor 
elment hazulról, egy mellékuccában 
megszólította egy civil ur. Együtt 
mentek tovább. Két másik civil kő- 
vette Őket. Az Andrássy-uton, Fűn* 
dő-uccán, Lánchídon át mentek Ba» 
dara. Egy sárga, sokablakos 1tá2ba 
vitték be a férjem. így mondják a 
médiumok, akik azt is elmondják*

<y azért fogták volna el, mert va­
laki feljelentette, hoev a franciáknak 
kémked. Hogy mi igaz ebből? KI 
tudja? Tény az. hogy az uram et- 
titntetése csakis egy haragosának 
állhatott érdekében, aki őt már a ro- 
mártok idején is feljelentette, mint 
kommunistát. Hogy ki az a három 
ember, akit a méd’umok látnak, azt 
a rendőrségnek kefiene kideríteni.

Royalista ál'atncsiny 
készül Athénben

F egyveres fö lk e lé st tervezn ek  
a kirU ypárti g ö rö g  tisz tek

Athénből jelentik : Néhány nap 
óta a legnyugtalanabb hírek ke­
ringenek Athénben egy készülő 
royalista államcsínyről. A hírek 
mindnagyobb izgalmat keltenek 
a lakosság körében. Pénteken 
Pireuszban a hadsereg köteléké­
ből elbocsátott királypárti tisztek 
gyűlést tartottak, amelyen azt a 
határozatot hozták, hogy az ok­
tóberihez hasonló fölkelést szervez­
nek. E fölkelés kitörését még az 
államformáról való népszavazás 
megtartása előtti időre tervezik.

A köztársasági államforma esz­
méjével rokonszenvező uj Ka- 
/űnt/r/sz-kormányróí úgy látszik* 
hogy megbizhatik a hadseregben 
és elég erős orra, hogy a mo­
narchiáin fölkelést, ha egyáltalán 
sor kerül a kitörésere, rövidesen 
verbefojtsa.

Bizonyos, hogy Görögországban 
forrongás van és számolni lehet 
a jelenlegi rend felbontására tö­
rekvő, igen komoly és veszedel­
mes eseményekkel.

Háromszáz
m agyar had ifogoly  

érk ezett O roszországból E rdélybe
Még ötvenezer hadifogoly van 

Szibériában
Aradról jelentik: A román határt 

pénteken délután háromszáz erdé­
lyi magyar hadifogoly lépte át. A 
hadifoglyok az omszki, irkutzkl és 
vladivosztoki táborokban várták sza­
badulásukat s most egy francia bi­
zottság segítségével sikerült haza­
kerülniük. A foglyok cdmondották, 
hoory Minszktől—Irkutzkte terjedő 
vidéken még ötvenezer erdélyi, vaj­
dasági és bukovinai had fogoly ik  
akiknek otthon már régen haJ.áilurét 
költötték.

A francia bizottság most azon fá­
radozik., hogy a családjuktól eisoa- 
kitolt. s a messzi idegenbe temetke­
zett embereket végre hazahozlias- 
sák, de a szállítás igen nagy nehéz­
ségekbe ütközik, mert a foglyok 
nem egy tömegben élnek, hanem 
nagy terepeken vannak szétszórva, 
A francia bizottság most sorra jár­
ja a közsé {eket s összeírja azok ne-, 
vert, akik haza akarnak térni A fog- 
' okait Bukarestbe vitték, ahol lé­
zeréinek és csak pár nap múlva 
érhetnek vissza családjukhoz. A 

írat’cia biz íisiig különben összedUt- 
tóttá a méz Szibériában sínylődő ma* 
war had foglyok névsorát és azt 
megküldi az érdekelt utódállamok­
nak.



j !
I főjegyző, majd később alispán a tár- Tomcsdnyi Atadáf. Vojnits Lukács 
' gyaláson azt vallotta, liogv tudorná- és V daovics János volt bácskai ittf>
' sa van arról, hogy Buday ellen gyei tisztviselők jelentéktelen valló 

1918-ban eljárás indult meg. Soma- mása után a bíróság kimondta az 
I gyl János ügyész elmondotta. hogy ítéletet, mely szerint Szondyt a rá- 
\ a Budayra vonatkozó iratok átvizs- galmazds vádja alól fölmentette,
I gálása alkalmával alaposnak találta mert megállapította, hogy vádlott 
j a Buday elleni vádakat. Zsigmond közérdekből tette meg állításait s a 
; Gyula volt bácskai főjegyző kijelen- ■ valódiság bizonyítása sem maradt 
tette, hogy hallotta, Budayt az im- eredménytelen.
périumváítozás után a jugoszláv ha- Az ítélet ellen Buday feleobezést

< jóságok visszahelyezték állásába, jelentett be. t

K avarodás Lloyct George n y ila tk o za ta  korúi |
Az am erikai ujsóg íen ta rija , L'oyd George visszavonja a  vádat

Í
L'nyd George leleplezése al (leimében fentartja. A nyilatkozat-J 
a Wilson-Cíemenceaux-féle pak-gbön megemlíti, hogy nem többet, a 
púmról, egyre nagyobb bulláino l hanem kevosebbet in meg abból, I 
! kát vet. A francia politikai körök ja/n# Lloyd George mondott. A be­
jmindent elkövetnek, hogy a le-1 szé*getésnéi — írja a lap szer- 
j'eplezéssel fölidézeti botrányt el Jkesztöje — jelen volt u Manches- 
j simítsák. E tekintetben az angol tér Guardian főszerkesztője, ek:

I ormány is segítségére ven Poiri- szintén hallotta, hogy Lloyd Gc- 
jc írónak, sőt maga Llovd George orge titkos szerződéiről beszélt. • 
i s, aki, mint egy londoni jelen- (Szikratávirat.) Rómából jelen j  
(és hírül hozza, pénteken egy le- rik : Orlandó volt olasz mintsz t 
vél kíséretében visszaküldte az terelnök nyilatkozatot tesz közzé j 
angol külügyminisztériumnak azo- o Lloyd Georgenek tulajdoni-1 
kát az okmányokat, amelyekre tott vád ügyében. Orlandó, j 
leleplezését olapitotto. A levél- "ki résztvett o párisi békekonfe-j 
ben a liberális-vezér kijelentette, rencián csodálkozásának ad kife- 

. hogy nagyon sajnálja, hogy az 8 jezést afölött, hogy o Lloyd Georgr 
S literjuja félreértésekre adott al- J szójába adott szavak elhangoz 
lcilmat. ihattak. Lloyd George pontosan

A N  wyork World londoni szer ismerheti a tárgyalások történetét* 
készt ■ je Lloyd George azon nyi- és így kizártnak tekinthető, hogy j 
latkozatára, melyben azt állította, ő a Clemenceau és Wilson közli,! 
hogy a hírlapíró félreértette, a leg- nemiétező titkos szerződést ko ! 
határozottabban kijelenti, hogy J moly állítás formájában említett 
cikkének minden betűjét egész térje ’ volna.

Csodarabbi Zenián |
A tiszamenti ortodoxok ; 

zarándokutja
SentáróJ jelentik: Péntek délután 

Sentára érkezett Teitelbaum Her-; 
maiin mára marosszigeti csodarabbi, j 
A csodarabbi külön vasúti kocsiban 
utazott Romániából Sentáig, ahol 
az állomáson már óriási tömeg vár­
ta. Az ünnepélyes fogadtatáson 
megjelent a sentai zsidóság színe- i 
jiava, akik a vonatból kiszálló cső- j 
darabbi kezét és kaftánja szegélyét j 
csókokkal halmozták el. A kocsija j 
elől kifogták a lovakat és öreg, te- $ 
kíntélyes sentai ortodox zsidók húz- j 
ták be a városon végig Krajnig Nát-1 
hán házáig, ahol a csodarabbi meg- j 
szállt. j

A jámbor sentai zsidók késő estig > 
zarándokoltak a csoda rabbi hoz kéz- j 
csókra. Szombat reggelre megérkez- i 
tek a környékbeli ortodox zsidók is, j 
akik valóságos zarándokmenetben < 
járultak a nagyhítü csodarabbi elé. i 
Senta város képe erre a napra ege- í 
szén megváltozott Az uccák tele ’ 
vannak kaftánosokkal és a ház kö- j 
rül. ahol a csodarabbi tartózkodik, 
állandóan nagy tömeg feketéink.

A csodarabbi fiatal, alig harminc­
ötéves, sovány és sápadt arca rend­
kívüli intelligenciát árul el. A csoda- 
rabbi, aki a sentai ortodoxok meg­
hívására jött, három napig marad 
Sen tán.

Régi bácskai tisztviselők ••
p o r e

a budapesti bíróság előtt
Buday Pál és Szondy C yörgy

rágulma-ási ügye
A budapesti bíróság szombaton; 

érdekes rágalmazás! perben hozott j 
Ítéletet, amelynek szereplői vala- í 
mennyien volt bácskai köztisztvise- < 
lök. t

A pör vádlottja: Szondy György 
jogügyi főtanácsos volt sértette pe­
dig Buday PáJ volt kulai főszolga­
bíró. aki ellen a háború utolsó esz­
tendejében, mint ismeretes, eljárás 
indult jogtalan rekvirálások és a há­
borús közélelmezéssel kapcsolatos 
egyéb visszaélések miatt, amelyeket 
azonban nem fejezhettek be az <m- 
périumváltozás miatt és Budayt a 
jugoszláv hatóságok ilsinét vissza­
helyezték állásába.. A múlt évben, 
amikor Szondy értesült, hogy Bu­
day. aki 1920-ban át ment Magyar- 
országba, Budapesten pénzt gyűjt a 
volt délvidéki magyaroktól, jegyző­
könyvbe mondotta, hogy Buday 
megbízhatatlan ember, akinél a pénz 
nincs jó helyen, mert attól lehet tar­
tani, hogy elsikkasztja. Vallomásá­
ban kitért a volt kulai főszolgabíró 
(háborús panamáira és megemlítette, 
hogy Buday 1918-ban a szállítási en­
gedélyek körül visszaéléseket köve­
tett el, amiért eljárás is indult elle­
ne. Szondyt ezért a jegyzőkönyvi 
vallomásáért rágalmazás miatt telje- , 
lentette Buday Pál a budapesti tör­
vényszéken. amelynek Seszták-taná- * 
csa szombaton tárgyalta az érdekes 
port, amelyen több tanút hallgat-; 
tak ki. I

Az első tanú Gadó István kúriai 
büró volt. aki elmondotta, hogy 1917 
végén, mint a becskereki ügyészség 
vezetője Somborba ment. hogy a 
had szállítások körüli visszaéléseket 
megvizsgálja. Tudomása szerint Bu­
dayt, akinek ügye ezzel a vizsgá­
lattal volt összefüggésben. 1918-ban 
visszaélésekért felfüggesztették. A 
vizsgálat eredményeképp ő annak-; 
ideién indítványt nyújtott be, amely­
ben Budayt huszonhatrendbeli köz- 
okiTathamisitással, két rendbeli meg­
vesztegetéssel és harminckilenc 
rendbeli hivatali visszaéléssel gya­
núsította. í

Szabovljevics Dusán volt bácskai

Szamuely az ébredők példaképe
A budapesti rendőrség* m eg ta’á lta  a  aem zeív /d  dini osztály 

■ agyainak névsorát
Budapestről jelentik: A rendőrség a lapokban, hogy Márffy egy esz- 

szombaton házkutatást tartott a tendeje nem tagja az egyesületnek, 
nemzetvédelmi osztály helyiségé- Ez a nyilatkozat — még ha meg is 
ben, továbbá Péter és Salló iparis- felel a valóságnak — akkor sem 
kolaí tanulók lakásán is, akik, mint ér biti azt a tényt, hogv Márffy az 
megírtuk, resztvettek azokon a meg- Erzsébet városi Kör elleni bomba- 
beszéléseken. amelyeken az újpesti merényletet mint az Ébredő Magya- 
zsinagóga felrobbantását elhatároz- rok Egyesületének vezető tagja in- 
ták. A Ferenc-köruti helyiségben tézte, tekintve, hogy a pokolgépes 
alig találtak fontos iratokat. Be an- merénylet több mint két éve történt. 
nál szenzádósabb tartalmúak azon . aor™
iratok, amelyeket Saliónak U.ipes-* c , ... ~ten. a Nyár-uccában és Péternek a _ ^ ZQIU'>aÁ ? a fo^tatáriysá- 
Korvin-tér 10. alatti lakásán talál- er^e^es. szembesítések
lak. Az iratok között megtalálták ^ anu-IiLn£ jelentkezett dr.
egyebek között a nemzetvédelmi J S 0, az Erzsébetvárosi Kór 
osztály tagjainak teljes névsorát és ! ^ zsau ?x es bejelentette. hogy 
a IX. kerületbeliekből egy külön lis- an emlékszsk arra,
tát. akiket mint teljesen m e g b i z h a - 1 ^ “Ví:!en a merénylet elkbve- 
tókat Márffy kiválogatott és kítün-’ “ erczeg portást a
tető bizalmáról biztosított. J(ata f f y Syantis-

Az iratok között van egy tag be- eT̂ !)Crrf[. & emhkszik arra,
jelentése, akt nagv családjára való ‘2J.7 aRPJS ^-an deli egy orakor, 
tekintettel kéri felmentését, hogy a ?m 0 azért fért fönn a kör he- 
reábizott felelősségterhes feladatot ’y is?£ebcn. hogy a vacsora fende­
ne kelljen elvégeznie. Márffy vála- az utolsó utasításokat ki-
sza a következő volt: a d jx egy> ember ment be az Erzsébet-

n  , t , , . __  városi Korbe cs Herczegtől, mint
heveid tartalma ismerőstől, a következőket kér-

megdobbentett. Benned tel lesen ^ezte*
bíztam M- f  K De úgy látszik, _  tarf
egv pillanatra el gyengültél és hűt- vagy nem
len akarsz lenm ama zászloaoz, rendőrségen azonnal berendel-
+ ,oevlrÖi ? ereSv lK í' '• • r r<S az őrizetes cellából Herczeg Jó- 
tettekke tudjuk celláinkat elérni. 7, efet és szembesftették v d e  dr 
Számúé Ív sem kérdezte, hogy nos EIek Hu akj “r.
vagy noálen c™{a;  a volt portásnak, hogy a végzetes
r/os-e. 7 errorstmtó 1 feltétlen. enge- vacsora el5tt é] t a
M nességet koktélt. Énts. K^onb val Herczeí? azzjiJ hf)£
legény vagyok t6nyleg beszélt a kapuban egy ide-
nem pngedelmeskedel. a vérblró- gennel> akH azonban nem
sá? dönt sorsod j Herczeg szembesítése után Már-
A rendőrség tovább folytatja a //v Józsefet vezették be, akiben dr 

házkutatásokat és a már megszer- gjep ffu^  azonnal felismerte azt az 
zett Írások vizsgaiását. Azt remélik embert, aki a vacsora megtartása
ugyanis, hogy ezekből az iratokból iránt érdeklődött
sok t’tokzatos bűncselekményre vi- .... , r
Iágosság derül. M rfv  ■nhanc.kuJomin.cn c

Az Ébredő Magyarok Egyesülete Külön érdekessége a nyomozás- 
egyébként nyilatkozatot tett közzé nak az. hogy végül tiszta képet sike-

rílír kapni arról, milyen tömeget 
gyűjtött Márfb* maga köró és tulaj­
donképpen kikből állott az Ébredő 
Magyarok Egyesületének IX. kerü­
leti nemzetvédelmi osztálya? Meg­
ái lapították. hogy Máriiy saját elő­
adása szerint nem a ielnőttekbői, 
hanem javarészt gyerekif fűkből 
akarta megszervezni különítményeit, 
mert mint ő maga mondotta, ezek a* 
fiatalemberek azok, akikben toké’e- 
tesen meg lehet biznl és nem kell 
félni, hogy pénzért vagy az első 
rendőrpoionra elárulják. Körülbelül 
hetven főre teszi a rendőrség Már­
ffy állandó kíséretét, akik közül a 
legidősebb sem volt több mint hu­
szonnégy éves. Teljesen az ő hatása 
volt az. hogy a IX. kerületi közép­
iskolákban 15—16 esztendős gyere­
kek furkósbotokkal, bunkókkal és 
boxerekkel Jelentek meg az iskolák­
ban. . ,

Márffy azzal a tervvel foglalko­
zott. hogy a középiskolákban Igaz­
gatói engedéllyel emud ásókat fog 
tartani, hogy teljesen megnyerje 
magának a tanuló: ffuságot.

A gyerek-küJönitményben Márffy 
hihetetlen hatalomra tett .szert Meg­
történt például, hogy két 15—16 
éves inasgyereket vámőrnek elkül­
dött Szombathelyre. Igazolványokat 
állított ki nekik, amely a nemzetvé­
delmi osztag pecsétjével volt ellátva, 
A magyar államvasutak jegypénz­
táránál a IX. kerületi nemzetvédel­
mi osztag pecsétjére a két suhanc- 
nak szabadjegyet adtak Szombat­
helyig és ezzel a szabadjeggyel 
utaztak le. hogy vámőröknek jelent­
kezzenek.

Hasonló korú gyerekek egész tö­
mege került csütörtökön rendőr­
ségi őrizetbe, akik egytől-egyig Már­
ffy és Marosi csoportjához tartoz­
tak és akiknek a zsebében különféle 
igazolványokat találtak.

Volt közöttük egy tizenhét éves 
gyerek, akinek igazolvány szerint 
joga volt nemzetvédelmi érdekből 
házkutatást tartani a nemzetvédelmi 
osztály megbízásából.

----------- —  aninimnnr— ---r-

Szende Pái Londonban
Az em'gráns-k&iTdStfek tanács­

kor.. saí*»’• hatása Budapesten
Budapestről jelentik: A politikai 

körök értesülése szerint Szende Pál 
dr.. a Károlyi-kormány volt pénz­
ügy minisztere szintén meghívást 
kapott angol politikusoktól, hogy 
résztvegyen a magyar kölcsön 
ügyében Londonban folytatandó tár­
gyalásokon. Szende, aki az utóbbi 
időben Parisban élt, itt találkozott 
az utazó Garami Ernővel. Peidl 
Gyulával és Vámbéry Rusztemmel 
és velük együtt utazott az angol fő­
városba. Szende Pál meghallgatását 
Károlyi Mihály ajánlotta illetékes 
helyen.

A magyar kormánypárt tagjai kö­
zött nagy idegességet keltett az 
újabb hir, mert most már kétségte­
lennek látszik — azokután, hogy az 
emigráció pénzügyi szakembere is 
belekapcsolódott a tárgyalásokba — 
hogy az ellenzéki és emigráns poli­
tikusok londoni utazása a kölcsön- 
üggyel áll összefüggésben. Politikai 
körökben meglehetősen konkrét for­
mában beszélnek arról, hogy Peidl 
Gyula minő pontokra helyez súlyt 
ama követelései közül, amelyeket 
külföldi tényezők támogatásával ter­
jesztett a magyar kormány elé. E 
követelések, amelyek haladéktalan 
teljesítésre várnak, hír szerint a kő­
vetkezők: Z. Az emigráció Ükvidá- 
lása. 2. az interrutlótáborok felosz­
latása. 3. a munkdsbtztosftó pénztár 
autonómiájának helyreáll tása, oivsui 
formában, ahogy azt a szociáldemo­
kratapárt megformulázta. E forrás 
szerint Bethlen István gróf minisz­
terelnök hajtaná ónak mutatkozott 
Pejdl Gyula előtt e követelések 
mindegyikét teljesíteni és végrehajt 
tani. Egy keresztény ellenzéki kép-
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viselő szerint a kormányt PeidI 
Gyuláék útja annyira aggasztja, 
hogy a lővárosi választások kérdé­
sében sürgősen pártközi értekezletet 
hívtak össze, amelyen keresték a 
liberálisokkal való megegyezést, 
ami tulajdonképpen Rakevszky Iván 
belügyminiszter dezavuáíását jelen­
ti. A kormány ebben az ügyben 
annyira keresi a megegyezés lelte 
tőségét, hogy nem a liberális képvi­
selők követelésein és igényein fog 
múlni, ha ezek a tárgyalások mégte 
vezetnének teljes megállapodásra. 
Jel’emző. hogy a szo< idUtemokruta- 
párt parlamenti trank dójának egyik 
tagja sem jelent meg ezen a párt­
közi értekezlettől.

— ■ .................... ,

Detektív és zsefcaietsző 
harca

Novisadról jelentik: A rendőrség 
néhány nappal ezelőtt letartóztatta 
Kovács István hamiskártyást. A 
rendőri nyomozás során szükséges­
nek mutatkozott, hogy Kovács Bod- 
za-uccai lakásán házkutatást tart­
sanak.

A házkutatással Hegyi József de­
tektívet bízták' meg. Amikor a detek­
tív a Bodza-ucca 10. számú házban 
megjelent és Kovács lakásában fo­
ganatosította a házkutatást, betop­
pant oda egy férfi és egy nő. A de­
tektív a gyanús idegeneket igazolás­
ra szólította föl. mire a férfi ráro- 
hant a detektívre és fojtogatni 
kezdte.

Elkeseredett küzdelem fejlődött ki 
az idegen és a detektív között, majd 
az idegen, kiszabadítva magát a de­
tektív kezei közül, elfutott. A detek­
tív utána vetette magát és az uceán 
a járókelők segítségével elfogta. Ek­
kor kiderült, hogy az illető Radasics 
Ferenc suboticai lakos, aki Beograd- 
ban és Zagrebban zsebmetszésbőí 
élt. Csehszlovákiába szóló útlevelet 
találtak nála.

A társaságában volt nő Givics Ró­
za, akiről azt mondja, hogy meny­
asszonya. Mindkettőjüket letartóz­
tatták.

T IN T A
Smokkok

Hol vannak?
Keresem őket mindenütt, de nem 

találom. Betekintek kávéházak fülké­
jébe, színházak öltözőjébe, hangver 
senytermekbe. tárlatokra, de nincse­
nek sehol. Évek óta nyomuk veszett, 
megsemmisültek egy világtörténelmi 
korszak viharában, anélkül, hogy ész­
revették volna távollétüket. Milyen 
hálátlanok is az emberek.

Önök talán nem is tudják, hogy 
kicsodák voltak a smokkok a husza­
dik század első éveiben, abban az 
aranyidőben, mikor bőségesen vett 
körül mindnyájunkat és a Jólétből 
valami finom unalom és boldog fáj­
dalom virágzott ki. A smokkok min­
den művészet fogadatlan prókátorai 
Folyton a művészetek körül lebzsel­
nek, áhitatosan, noha semmi közük 
hozzájut.. Halálfejes nyakkendőtűt vi 
selnek, mindenféle káméát és gyűrű 
Jükben legalább is krizorázt. Halkan 
beszélnek. Csak ópiumos cigarettát 
szívnak. Lehettek nagyon gazdagok 
s nagyon szegények is, Megsértődnek 
mikor valaki derék, egészséges em­
bernek nevezte őket és mosolyogtak, 
mikor bűnösnek és terheltnek hiszik, 
mert titokban a börtönnel, elmegyógy 
intézettel kacérkodtak, sajnos, ered 
ménytelenül. Ájuldoznak a gyönyörű­
ségtől, ha néhány akkordot megütök 
azt mondván, hogy Debussy-től való, 
de orrukat fintorgatják, mihelyt meg­
hallják, hogy Kovács Gábor szerezte

Hódmezővásárhelyről. Csak a bie.ic.r- 
• ineier bútorokat kedvelik, de egy 
renaissance.-szekrény* nem tudnak 
megkülönböztetni egy közönséges 
konyhskrecenctől, A dekadens rajzó 
kát következetesen összetévesztik azok­
kal a lapokkal, melyeket kisfiam rajz- 
fözstébői tépek ki. Különben bálvá­
nyoznak minden szépet. A légynek
etn vétenek Rokonszenves kukacok,

’jóindulatú férgek. A rózsán élnek. 
(Ok a rózsatetvek.

De azóta elhervadt a nagy rózsás 
vele egy\tt pusztultak el a kedves, 
önzetlen rózsatetvek is. Aki még él; 
az átalakult rideg nyárspolyárrá s kí­
vülről tu.ka az árfolyamokat. Mi pe 
dig egyedül maradtunk, Nekem hiá­
nyoznak a smokkok, Igazi hozzáértő 
művészbarát mindig kevés akadt és 
a közönyt, mely a művészetüket min­
denütt körülveszi, ezek a korcs lel- 
kesedŐk enyhítették, élethazugságot, 

’ folyton megujhodó ösztönzést szolgál­
tatva a művészeknek. Bevailom, hogy 
vataha minden habozás nélkül haj- 
l.-.ndó lettem volna dupla adag clan- 

I kálit keverni teájukba. Most azonban, 
Ihogy meghaltak, elsiratom őket.
J Reájuk gondolva, csöndesen és ha 
| i’/iisan elszavalok egy divatos verset, 

melytől a gyomrom kevereg. Majd 
szobámban titokzatos félhomályt te­
remtek, a villanykörtét lila fátyollal 
kötöm körül, fejembe nyomok egy 
*>elyempárnát, hogy a mágusokhoz 
hasonlítsak és a zongorához ülve, 

í mint keleti, stílszerűen eljátszom egy 
norvég gyászdalt, melyet egykor bor- 
zongó kéjjel hallgattak,

így hódolok, könnyezve, az em lé- 
j küknek.
| Kosztolányi Dezső
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— A román királyné átutazott Su- 

botícán. Mária román királyné kül­
földre való útjában szombaton haj­
nalban átutazott Szubotlcán. A ro­
mán udvari különvonat reggel 5 óra­
kor érkezett Szuboticára és tízper­
ces várakozás után folytatta útját. 
Bukaresti jelentés szerint a román 
királyné Rómába és Parisba utazik 
és esetleg Londonba is ellátogat. Az 
utazás nem hivatalos jellegű.

— A radkálíspárt megvédi Mar­
kovié* Lázárt Bcogradltol jelentik: 
A radikálispárt szombat este ülést 
tartott, amelyen a Markovics Lázár 
volt igazságügyminiszter ellen be­
nyújtott vádinditvány ügyében ha­
tároztak. A vádinditvány megvizs­
gálására kiküldött bizottság jelenté­
sének meghallgatása után a párt úgy 
határozott, hogy a parlamentben a 
vádinditvány ellen fog állást foglal­
ni. mert Markovics Lázár kimutatta 
a vádpontok tarthatatlanságát.

— A csehszlovák-osztrák határ 
rendezése. Prágából j.lentik: A na­
pokban egy csehszlovák bizottság 
érkezik Becsbe, hogy a csehszlovák­
osztrák határrendezés kérdésében 
tanácskozásokat folytasson Auszt­
ria megbizottaival. Az osztrák-cseh­
szlovák kereskedelmi szerződésre 
vonatkozó tárgyalások csak már­
ciusban fognak megkezdődni.

— Kinevezés. Az íigazságügvmi- 
niszter Csocsanin Ferenc palánkat 

'N ró t a törökkaiasai járásbiró-
rz-’ -- nevezte ki járásbtróvá.

— Az uj német választójog! tö»- 
vénv. (Szikratdvhrnt.) Berlinből je­
lentik: A német birodalmi kormány 
végleg megszövegezte az uj bírodal-; 
mi választól törvényjavaslatot A 
tervezet szerint a német birodalom 
156 választókerületre oszlik, ame­
lyen 399 képviselőt választanak. A 
számítások szerint minden 75 ezer 
választóra 1 kéoxiselő jut - -

— Bcnos a vhcouzi egyetem dísz-
doktora. Prágából jelentik: Dr. Áföz- 
m  csehszlovák külügyminisztert az 
amerikai viscenzi egyetem meghal­
ta. hogy a diszdoktori diplomáját 
személyesen vegye át. Benos dr. a 
meghívást elfogadta.

— öngvilkosság a Vezúv kráteré­
ben. Kómából jelentik: N éhány nap­
pal ezelőtt egvjik&ü hölgy, aki ve­
zető nélkül ment fel a Vezuvra. be­
lezuhant a tűzhányó kráterébe. Meg­
állapították. hogy a hölgy — egy 
svéd nő — öngyilkossági szándék­
ból vetette magát a kráterbe.

— Amerika élelmezi az éhező né­
met gyermekeket. Berlinből jelen­
tik : A német gyermekek amerikai 
segélybizottsága elhatározta, hegy 
március elsejétől kezdve naponta 

' egymillió német gvermeket lát el 
i ebéddel.

— Földrengés Egerben. Budapest­
ről ielentik: Szombaton a kora reg­
geli órákban kisebb hullámszerű 

* földfengés volt Egerben észlelhető,
! amelyet morajlás kísért. Emberélet­
ben és anyagiakban kár nem esett.

— Egv ném et tudós halála. Bér- 
ilinből jelentik: A legkiválóbb német 
' antropológus, Luschan Felix tegnap 
I hatvankilenc éves korában meghalt 
■ Születésére nézve osztrák volt. fia- 
i tál korában orvosi gyakorlatot foly- 
1 tatott, majd néprajzi tanulmányok- 
i kai és a fajok eredetének kutatá iá­
val általánosan elismert nevet szer­
zett.

— Kosztics sakkmester szimultán 
versenye Szubot’cán. Kosztics Sán­
dor sakkmester legutóbb Romániá­
ban. Lettországban. Litvániában, 
Lengyelországban, Csehszlovákiá­
ban és Magyarországon tett körutat. 
A kiváló sakkmester szombaton ér­
kezett meg Szuboticára. Kosztics 
vasárnap délután fél három órakor 
szimultán versenyt tart a Nemzeti 
szállodában, amelv egyúttal bucsu- 
versenye lesz Szuboticán. mert a 
napokban Ausztriába utazik, ahova 
fél évre szerződtették.

— Mulatság a szuboticai Népkör­
ben. A szuboticai Népkör az izgal­
mas tisztuütás után most tartotta 

! első ünnepélyes összejövetelét. A 
j szombat esti összejövetel a béke és 
egység jegyében folyt le. A szóno­

kok  Szántó Gábor dr.. ifi. Gálffy 
György. Nagy Ödön dr.. Sántha 
György dr.. Nánay Mihály. Plesz- 
kovi.es Lukács dr. és Macskovics 

í Benedek a magyarság kulturmun- 
i kajának fontosságát s az egységes 
és megbékélt kultur munka megkez­
désének szükségességét hangsúlyoz­
ták. Azestély háromszáz terítékes va­
csorával kezdődött, amelyhez a hoz­
závalókat Futó Pál, Kákonyi' István, 
Faragó Béla. Raicsics József, Női­
esek Géza és özv. Kun Szabó Mi­
it álímó teljesen ingyen adták, úgy, 
hogy a vacsora egész jövedelme, 
mintegy tízezer dinár a Népkör fel­
építésének alapjára jutott. A vacso­
rát hajnalig tartó tánc követte.

— ötmázsa dlnam.lt robbant föl j
határáhnu. Amstor-j 

damból jelentik: Pénteken este hét, 
óra után hatalmas dörrenés reszket-I 
tette meg a város házait, egész uc-; 
casorokon bezuzódtak az ablakok. 
Az óriási kiterjedésű muydeni lőpor­
raktár levegőbe röpült. Muyden 13 
kilométernyire fekszik Amszterdam­
tól. Szerencsére munkaidő után kö­
vetkezett be az explozió s Így em­
beréletben nem esett kár. Ötszáz 
kilogramm dinamit robbant föl a 
raktárban.

— A pctrovoszclói harangok Pct- 
rovoszelóról jelentik: Kedden érkez­
tek meg Ljubljanából a görög-kelctö 
templom részére rendelt két harang. 
Az egyik 3. a másik 7 mázsás. A ki­
sebbiket közadakozásból vásárolták 
r.veg. a nagyobbikat Viskovics Vujó 
rendelte. A két harangot zenés ban-’ 
dériummal vitték be az állomásról! 
a községbe, v . i

— A kik in dal gyilkos orosz heroes*
uiórhait a Kórházban, Nová szádról 
jelentik: Még a mult évben történt, 

Ihogy TobijeJf Torna orosz hercetf 
i Klklndáíx, nyílt uccún, boszuból m©g- 
i gyilkolt egy orosz tábornokot Az' 
ügy most került volna a novisadf 
tábla elé s a herceget a kiki'ndai fog-' 
házból Novisadra szállították. A tü< 

! döbajos herceg annyira rosszul lett, 
; hogy a kórházba szállították, ahof 
I meghalt. <

— Egy ötvenéves asszony halálos*
párbaja. Newyorkból jelenük: Az öt­
venéves Clark asszony és Mff.ve/fc 
Almetto város polgármestere pisz- 

j tolypárbajt vívtak egymással, ai 
> melynek politikai ólra volt: Clark
• asszony polgármesterjelöltül lépett 
; fel. de a választáson elbukott 
! Mayennel szemben. A párbajban, a 
i mely a város közelében folyt le, elő- 
í szőr az asszony sütötte el revolve- 
i rét, és súlyosan megsebezte a pol­
gármestert. Ez azonban erejének

- végső megfeszítésével többször lőtt 
' és megölte Clark asszonyt. Ennek 
’ fia és leánya, akik asszisztáltak a 
r párbajnál, erre Mayenre vetették
magukat és meggyilkolták.

i — Nyugdíjazott tanárok. Szenté*
, ról jelentik: Ádám Jenő és VlR ba­
ljós szentai főgimnáziumé tanárokat 
a kultuszminisztérium nyugdíjazta.

—  H irtelen  h a lá l. Keller J. Jenő 
60 éves nyugalmazott vasúti főkalaui 
szombaton este meglátogatta Alexan- 
drova-ucca 1. szám alatt lakó rokonait 
Beszélgetés közben hirtelen rosszul lett 
Orvost hívtak hozzá, aki azonban mái 
csak a beállott halált állapíthatta meg 
Holttestét a mentők a lakására szálli 
tottálc.

’ — Megkezdik a noviszail* drót 
! nélküli táviróállomás felépítését. No. 
íviszadról jelentik: A noviszadi drót- 
< nélküli táviróállomás felépítését, a 
mit már hónapok óta terveznek, a 
jövő hónapban megkezdik. A táviró-

- állomás * berendezéséhez szükséges 
anyagok már megérkeztek.

— Eljegyzés. Ljubica Szubity, Orlovái 
I és Petar Zvékity, Szubolica, jegyesek 
’ (Minden külön értesítés helyet^
• — Kriszhaber Terkát öjjégyezte Le-»

nárd Sándor, Subotiea. .(Minden külön ór\ 
tcsités helyett.) ,

— Rózsa Imre Subotiea éa Deiningeri
: Maca St.-BaŐéj, jegyesek.
í — Pillis József Raőka-Topola, elje­
gyezte Schlesinger Lillykót Mali-IdjoSrób

— Vasúti tolvajok Noviszadon,
' Novisadról jelentik; A vasúti álló 
máson egy idő óta szervezett tolvaj­
banda fosztogatja a vagonokat 
Újabban t?z vagont törtek fel és kit-

• lönböző árukat vittek el. A rendőr- 
i ség erélyes nyomozást indított.

— Temetö-kereszíclLkeí fűtött
Ljubljanából jelentik: Az utóbbi idő* 
•ben tömegesen tűntek el a ljubljanai 
I temetőből a fakeresztek. A redőrség 
megindította a nyomozást és meg- 
J állapította, hogy a fakereszteket Gáí 
József napszámos lopkodta. Gált le- 
tartóztatták. Kihallgatása alkalmával 
azt vallotta, hogy nem volt fűteni 
való fája és azért hordta el a teme­
tőből a fák eresztékét, hogy ottiion 
füthessen. Másnap reggel Gált halva 
találták cellájában. A temető tolvaja 
a büntetéstől való félelmében fel­
akasztotta magát.

A szentai ifjak mulatsága. Szenté­
ről jelentik: A szentai ifjak vasár­
nap este a Keczelt-félc vendéglőben 
nagyszabású mulatságot rendeznek.

— A borotai gyilkossá*. Jánoshal­
máról jelentik: E napokban tartották 
meg a fő tárgyalást a szekszárdi tör­
vényszéken Propszt Lajos borotai 
lakos bűn pőrében. aki a múlt év de­
cemberében agyonütötte Jcgyugya 
Pál rendőrvezetőt Jegyugya együtt 
volt Propszt feleségével amikor a 
férj várathatni betoppant és dühé­
ben leütötte a re rulőn xszetőt A 
szekszárdi törvényszék Propszfot 
erős felindulásban elkövetett eirtber- 
ílésért három éyi börtönre ítélte,

I

kovi.es
kovi.es
dlnam.lt


— Vedreket árverez a szuboticai Előadás az illetéktörvényről. A
katonai parancsnoksás* A szuboticai Lloyd helyiségében vasárnap déi- 
lcatonai parancsnokság hétfőn dél- előtt 11 órakor Kalmár Eleipér dr. 
előtt nyolc órakor háromszáz ló- előadási tart az uj iRetéktüTVényröl. 
vedret fog nyilvános árverésen el- A Lloyd vezetőség© k é ^ a  tagjait, 
adni. Az árverést a Városházával ’ '~ ’r a tanulságos dudásra  minél 
szemben levő Sloboda-téren tartják nawobb számmaljdfenjenek meg.

A Sand álarcotffalja a szezon legsike-
— A száz éves Matica, Noviszad- Hittebb báljának Ígérkezik.

ról jelentik: A novíszadi Matica kuJ- a Ma Este legújabb szárna most ie~ 
turegyesület február 24-én ünnepli tent meg változatos tartalommal. Közli 
meg fennállásának száz éves fodu- a legfrissebb színház* "mozi és sport 
[óját. A jubileumi ünepségre m eg- szenzációkat, a közismert budapesti nui- 
fiivják az ország valamennyi kultur- vészek fényképeit, azonkívül franki 
egyesület képviselőit. Rózsi, az öngyilkossá lett zongoramü-

Préíó Bácsalmáson. Á múlt hé- vésznő fényképét és életrajzát. Meg- 
ten Bácsalmáson — mint onnan je- rendelhető az Athenaeum könyv- és hir- 
ielentik — bunyevác táncmulatság lapterjesztő vállalatnál őzubotlcán. Ara 
colt A prélón a magyar lakosság- 1° dinár.
3Ó1 is sokan vettek részt. Haláloséi. Rácz István közismert hor­

váti szerencsém t. vevőim tudomására £csi kereskedő családfát. súlyos csapás 
jozaiL hogy sikerűit egy gyűjtemény érte, Lajkó fiuk,, ifjúságnak 20. évében 
eredeti hollandi faíenceot megszerez- hosszas szenvedés után tegnap elhunyt, 
lem, mely a mai naptól fogva nálam Temetése f. hő 9-én d. u. fél 4 órakor volt
negíekinthetö. Pallas régiségkereskedés. nagy részvét mellett.

~  LaUnakatasztrófák. Zólyomból Boti 01 kMmslikai ÍBitotébea Kr. 
eloitik: borzalmas lavmakataszlro- Aletsindla ulica t  S2lm ,fl.
a történt pénteken ejjel a beszter- cmolelea, modcm 3lépsée4pol45, are. 
;ebanyaj jarasban levő ö re a  « y  b5rh4mIasi.láSi a,taImatlan haisz41ak, 
aluban. „A kis helysedet körülvevő SEepI5!t,! máj.
legyekről hatalmas hólavina zudult f En«vnv,t*ea»H -linplv Irírnin házat felieden he- foltok Vtí2leges eltávolítása. Kaphatók cm otett V  m X S ^ e t t  e g y lt  ^játkészitményü, kiváló hatású kenő-
» X  e r ö ^  X Z i i l t  Az dt"
netett házakban huszonkét ember LpffrpnfípVc.f>,?’7 'r1n-'Hn tiu*nv4Hpi kni 
olt. Ezekből csak négyet m entet- R en d e lések e t Poatán utám éttel Lől­
ek meg tizennyolcán halálukat lel- ’ /*'
ék a layina alatt. Eddig tíz holttes- Február 26-áti .z£andau Juliska ás 
et és 4 sebesülteit' húztak ki a lavi - [ tánccsoporda elit jelmezbálja a Bárány- 
iá alól. Ausztriában, a Salzburgiban.
uelleti levő Schreinbach község ( a szubotical Am atőr táncestéivé, 
nellett lavinaomlás történt, amely | a  subotfcai AmaW fotball-egyesü- 
:gy kincstári faépületet,, amelyben jefc február hó 9-én, szombaton este 
nintegy 30 ember, jobbára farmul-? műsoros táncestélyt rendez a Bá- 
úás tartózkodott, teljesen eltemetett. rány télikertjében. Az estélyen Rácz 
\z egyik munkásnak már csak a ‘ Pista cigányzenekara muzsikál, 
loittestét lehetett kiásná, míg tizen- n< . . .
:ettő súlyos sérüléseket szenvedeti. vS,‘n
\  íalzfcimmereuti W oaenbacb- boti H , ,
völgyben egy kétszáz meter hosszú
is tizenkét méter mély lavina el te- Trieszti panjfa< linóleum- és gummi- 
netett nyolc famunkást. Eddig öt szőnyegejc^dag választékban kapha- 
íoilttestet húztak ki. A »>'A*,+őmun- ték Kraűsz üdénél, Novisad.
bálátokat folytatják. A Selz-völgy —Mm—
idélíén két újabb lavina zuhant le.
íz egyik lavina megölt két távírda- A 7
Jkalmiazottat, a másik eltemetett Hl
tárom famunkást és három iskolás- B ® »
permeket. Fordenbergben a lavina a  Bajadér. Vasárnap először ke- 
Jtemetett egy villamostelepet. ü t njj színre a szuboticai színpadon 
smber életét vesztette. Wallweng- Kjftmdn Imre legújabb, nagysikerű 
>en egy vonait elakadt a hónán. s operettje, a Bajadér. A főszerepeket

I Pia rtÓ7 tattá te a le n e v e l  f a s c i s - ! 0Wvi<?re é s  asszony, vala-vezc&J‘  ^ k r a l T V. \ ^
rat) Varsóból jelentik: A lengyel j í/f'.s .?s játsszák. Vasarnap
cormány utasítására letartóztatták Lehár °PereU“
Úacsevics tábornokot, a lengyel piet a Urotosíotot,
ascista mozgalom vezetőjét. Ma- J "■»l 'i11" " 1
sevics legnagyobb ellenfele volt)
^ilsudszki volt elnöknek. A tábornok' /
©tartóztatnával egyidejűleg Dór- i $ E
inszki és Lukcsinszki ezredeseket
s letartóztatták, akik szintén része- Weissmfllier újra világrekordot 
;ei voltak a fascista összesküvés- javított Noviszadról jelentik: »John- 
iek. ny«, amint az amerikai lapok Wei&s-

J  . z„ns« « müllert becézik, csak a múlt héten^,Szftita város leszállítja a Jőve- javjtntta meg a 3qq yardos úszás 
otvamot Szentárol jelentik. Szén- világrekordját s tegnap megint uj 
a város tanácsa most foglalkozott vjjágrekorddal ajándékozta meg az 
. kereskedelmi és ipán vállalatok amerikai uszósportot. Welssmüfler 
leadványaval. aniely a kövezetí vá- port w ayne 25 yardos uszodájában 
uok leszállítását ken. A várc«i ta- yardon versenyzett és 4 p 34 
ács elhatározta, hogy a kövezeha- mj).re javította meg Normann Ross- 
not le fogja szállítani. ?, r^eóta fennálló 4 p 24.8 mp-

A Sand álarcosbálja február 16-án a es világrekordját.
irányban. c . .̂* t A chamonlx-1 olimpiai .versenye-

Karneyál est Szubot cán. Ron< Ár- |i,egSZjiietett az ejsö világrekord.
'ndj7**!5?1? 21? T'kams a norvég siuerótbajnok 58.5
:ezdettel tartja a Bárány szálló ez ,néfcert Uírro.tt a chamoix-i sÁugró-
Jkalomra !,.• sáncról és ezzel uj világrekordot ál-
^ ^ rtjé b e u  a s ^ ^ n  legjobb balja A francia lapok nagy lel-
a nlvárosszerte óriási T,lmls rekordjáról,
rdeklődés nyilvánul meg, külön Spanyol futballeredmények. Mad- 
rie’gfiivókat nem bocsátott ki a ren- rid: Európa—Espagnol 1:1. Barse-Inna* I^nr<* l̂rwin.Mnr*íun  ̂ 3*0.

TŐZSDE
•  S3 0

Novtszadi terménytőzsde, február 9 
Forgalom közepes. Irányzat lanyha. Bu 
za bácskai 335—338 dinár, bánáti (Sen 
tai paritás) 335—337.50 dinár, szeiéau 
336 dinár, szerbiai áru 335—330 dinar 
Árpa bácskai 300—310 dinár. Zab 247— 
250 dinár. Tengeri bácskai 245—247.5< 
dinár, március-áprilisi 247—250 dinár 
április-májusi 260—262.50 dénár. Bab 
jácskai fehér 680—ö85 dinár. Liszt U-ás 
□G. 535—540 dinár, 0-ás G 525—530 di­
nár, 2-es 470—475 dinár, 5-ös 410—43l 
dinár, 6-os 325—330 dinár, 7-es 280— 
290 dinár, 8-as 185—195 dinár. Korpa 
jácskai 185—195 dinár, bánáti 170—17: 
dinár.

Beograd, február 9. '(Magánforgalom., 
Amsterdam 3165—.3140, Becs 0.1188— 
11185, Geitf 1470—1467.50, Lendor 
364.50—364, Milano 370—360.50, New- 
i-ork 84.25—83.75, Páris 38125—382 
Prága 245.25—244.75.

Ztfrlch, februr 9. Zárlat: Newyork 575 
London 24.70, Páris 26, Milano 26.10 
Prága 16.70, Budapest 0.0200, Beo&raé 
5.85, Bukarest 2.95, Szófia 427, öéct 
10081.50

Budapest, február 9. A devizaközponi 
hivatalos árfolyamai: Beograd — Binai 
387—413, Bukarest 170—182, Londcr 
139700—149700, Angol font 140000-- 
150000, Prága — Szokol 944—1014, Pá­
ris 1475—1585, Frank 1490—1600.

Értéktőzsde. A magánforgalombar 
szilárd volt a hangulat. Minden papír­
ján nagyfokú áremelkedések. Az arbit­
rázs-papírokban erős kereslet. A magán- 
:orgaicnnban előfordult árak (ezer koro- 
iákban.) Magyar Hitel 835—845, Oszt- 
ák Hitel 245—255, Hazai bank 350 
Földhitel 730—750, Kereskedelmi bank 
[00—1850, Angol-Magyar 150, Pesti Ha- 
r.ai Takarékpénztár 5100, Kőszén 3600— 
3700, Salgó 825—845, Urikányi 1100 
Fegyver 1550—1650, Ganz Dán. 5500— 
5600, Ganz vtH. 2700, SchKck 120, Cu­
koripar 4550—4650.

__ ,,,r T~»TM,in IMP i-r • - * • -*T •* ’

F O L T M E N T E S , T IS Z T A
T  I W t  O  R

cbbIk 902*4

„A L B A “
tükörgyárbso NOVISAD K«ir.eaíöfc& ni.

1 5 .  szára.

VÁROSI JÖ DÓ S

G Y Ó G Y FÜ R D Ő
NOVISAD

PENZIÓ RENDSZER 
KITŰNŐ ELLÁTÁS ÉS SZOBÁK

ISZAPKEZELÉSEK. SÓSFORDÖK, HYDRO.
THERAPIA. RÖNTCEN-LABORATOfUUM,

KVARCLÁMPA. ÚIATHERMA ÉS VILLAAtOS
KEZELÉSEK. -  ÁLLANDÓ FORDŐORVöS 

NYITVA EGÉSZ ÉVBEN -  TELtKURA

< t  * *  %

s z é r u m t e r m e i ö
M é z e t

S u b c t i c a
V ei o f  o n  ®IZ

S z á j f h  m in d e n n e m ű  

s z é r u m o t  

é $  o l t ó a n y a g o t .

Díjtalan kórmeoAíiapftAa 
éa felwllAgonltas.

Szövött fUgftönyök (roletták) ablakok' 
loz minden szélességben és hosszúság* 
>an Krausz Edénél Novisad.

Fiatalkori frfasoaéfF 
5  •  Megnyerő k ö H  g ?

Ezt Ön i» megszerelheti *á •  korai me<ji$r«ge<Jö.i 
racionális arc--, test-, h«ú~'és tocjépoláaaal Kerülheti /  
el. Cs*-dilates ha tá jié rt a 25 "éve V dve it El*n- 
82épségépolóstorek>*Ela*-<rc- és hajkenőcadk 
(2 tégely csomagolással és portóval együtt 25 
dinér.) Elaa-hakíoveertőaendes (2 térjél* caoma- 
gei&asaJ és p^fícval együtt 25 dinár.) E’oa-hU.»a- 
tej szépségstappan (4 da ab csomagolással és 
p ’IíóvaI együtt 40 dinér) további a többi Elaa 
készítmények: EUa-haJaxeax, E lsa-nájvix. Els*. 
kvlnivis stb Cím: Ftrliar V. leüt* iiyógyaxaiasá 
Stáb Ica d«Mja kö /yo a i IBS. (Honrátonság) 913)

H a i n  8 , i

í»fc
sombora fiókja

‘M o
Xe^jrólázucabban véjf© z p itndaa

b a n k ü g y l e t e t  £>06



L réu:

Stanley Afrikán keresztül
érdokfosxltő amerikai utlelrú film S részben

Tanítónőt karosek. kltő I Eladó teljesén ui kukori- 
hetenkint kereskedelmiből camorzsoló, Hofherr és 
pár órát vennék. Ajánla- Schrantz. fölszerelve hat 
tokát »VldékÍ« jeligére a lóerős, teljesen ui benzin- 
kjadóba_kérek._______ 945 motorral. Rorth-szisztem.
Matomtnlaidonosok figyel- St--BeCeí* K a n d ia  8.
mébel Nagy g y a k o rla tta l---------------- ----------------
bíró malomaszfalos és sze- Párisi kalapjáodellek meg- 
relő aki hosszabb ideig érkeztek Klein Leona üi- 
külföldi cégnél alkalma- vaitszalónjába. Liíka-inozi 
zásban volt, keres malom- mellett — Ugyanott ta- 
szeredésf állást. — Cím: nulóleányok felvétetnek. 
Schneider Pál malomsze- 919
relő és asztalos B eö g rad .----------------------------------
Hilendarska ul. 7. 944 Egy ház eladó Grosz fíi-

szerkereskedő mellett Mu- 
1 , ,A m r , a rx A c  < csi-teleptn. Érdeklődni le- 
f VE I EL-ELADA5 > hét özv. óvári Jánosnénál. 
LvuvwwwtMttwwtfMWMvwMtMi VI.. Stipo Gcrgié ulica 48.

7428-as barisnvakötőgépet --------------------T------------------
jókarban levőt, megvétel- .főforgalmú füszerüzlet 
re keresek. Novoth Má- teljes bei^tídezéssel, egy 
tvás. Bajm o k _______ 938 vendéglőBerendezés. bil­
it HP Mamrar Gazdasági Iiárd f a r b a n ,  egy ho<sz- 
/,<, h tfurhí szu* felíete zongora, oo-
2! 6 bi t^<r4ni^Atrr aHíÍó^  r°sbordók eladók. Cím: 
Tuítócs S í X  Orom' “ ni Béla- Nenrcetl-kávé- 
Backa. y  837 há?í_________________801
Ftedó~8a.2 Poszton fogas KISS ZÁLOGINTÉZET  
rn^niTrA* MnrVh dl r S ?  mindenféle értéktárgyakra

botlca. B áránvköví. Klc- X m  sző?
ZV:________vet férfi, női raglánok-
Egv jókarbafí levő gver- liak és télikabátoknak, ci- nwkágy $$dó teljes fel- nők. ruhák, télikabátok, 
szereléssel. Cim a kiadó- szőrmék, női bunda, arany 
ban 861 ékszerek, ezüst ékszerek
— —--------------------*------- i lesón eladók. í.. Bogov-.
Éjjeli üzleti berendezés óeva (Kinizsi) ulica 13.

‘^hó Hálószoba, komplett jó-
vértével eladó. Nikits feÍJ"? ' f í  ániosan olado;
Ovörev. ÚéomboU, 748 _____É.13
pLAx I,*, Keresünk megvételre egyK  ‘S t ó í  « » •“  h- ;

hété. nara/udvarral, eyar- 45O-«  f f iá
nak alkalmas; Palicson
p ? v  v í IH  k é l  l i in r  qzöiíö sima ncngerszék, vas­
vei Bővebbet Frank Mik szekrényes. Jakov BergervŰkovíé £  m  clelrtrM  Suboü“ „

939 __________ ____________---------------- —--------------
20—30 kocsi trágyát ke- Kovács-szerszám eladó
rések megvételre, esetleg Staribecejen. Kraljcvié 
szalmáért cserélek. Cim: Marko ulica 109. Ördög 
Kovács. Sombori put 5. Géza kovács.________ 793
----------------------- ------- — , Egy főforgalmú borbély-
Egy 19 éves. 6-os Hof- üzlet eladó. Cím a kiadó-
herr és Schrajlfz, jó kar- ban. ____________ 897
ban levő cséolőgarnitura
eladó. Érdeklődni lehet Eladó egy üzemképes, öt- 
Ororn . állomás (sent§d tonnás teherautó és két 
vasútvonal) közelében. Sb- Benz-mafrój* teljes autófel- 
ti Urbánnál. - 829 s z e r e s e i .  — Érdeklődni
— -------------------- ----------  csakis személyesen lehet
Motormalom, teljesen ui, Tóth Bélánál, Baéka-lo- 
tclies felszereléssel. Bá- pola , 844
nát egv forgalmas közsé-
gében. 1,000.000 dinárért, A legújabb tavaszi model- 
más vállalat miatt azonnal- kalapjaim megérkeztek. — 
ra eladó. Bővebbet Malu-í Beer Bözsir Uri-kaszinó 
sev-iroda Subotica. volt [épület. — ̂ Ugyanott kifutó- 
edénypiac. I leány felvétetik. 830

n a g y  m en n y ü ség ü  p e r z sa sz f fn y e g  m in d en  

m in tfaé^ b ón , buehfaara, a fg a n is z tá n i ,  sza" 

rncfaF4iráz, slrvána, beludzsisztáni, tebrisz, 
mcftfct, f a ia h á n  é s  m in d en  m á s  fa j ta  m in ­

d en  n a g y s á g b a n . 900 S z o lid  á r a k  1 1 1

D r a g u t ip  W ik o lió
N em zeti $záh$4& , 2. szá m ú  sz o b a
■1—— I— .......... I ■ Jtf ■■■■ - ■ I . .     ÜH-I— «

A SubotfcUR önsegélyző Szövetkezet 
értesíti t. ügyfeleit, hogy I R O D A I T  
Aleksandrovs ulica 4. sz. alá az Angol- 
Magyar Bank volt helyiségeibe tette á t

i A P R Ó H IR D E T É S E K
Lamma  Apróhirdetés egy s»ó 1 dinár, vastagbetűs ás dóssá

1 kétszeresen számit. Legkisebb apróhirdetés ám 10 din. f  
c Álléstkeresók az apróhirdetési díj felét fizetik. > 
í  Előfizetési dij havonkint 45 din., negyedévre 135 dia. > 
i  Kérdezóskódésekhei válaszbélyeg melléklendő. J

Házak, gyógy szertár./o n -  Máv. 8-as, alakított acéd- 
dóglő. üzlet, lakásojir bu- öntésü, fogaskerekes ma- 
torozott szobák k/tvotirté- gánjáró csép-lŐgépgarnitu- 
se. — Alig használt háló-, ra más vállalat miatt 
ebédlő-, szahxí-. előszoba- azonnal eladó teljes föl- 
és konuHaberendezések. szereléssel. Mlcsko 6s 
szőnve^Ztestmóaiyek. ki- Társa Diala. Bánát, 806 
naezügfíárgyak eladók. — ~  " 7 ~ ~ 77
Tulajdonosok megbízását Ház- vendéglőnek vagy 
kéíi Lángné. Agina ulica. gyártelepnek alkalmas, a

967 subotical fjjtőház és a
--------------------------------- »Fcrrum«-gvár kőzetében.
Eladó vendége Baranyá-jeladó. Bővebbet Malusev-
ban. vasut^romác me!lett iroda. Subotica. /  ' 
és egy nai&forgalmu gőz- ~ ~ ~  t .f „ ~
malom /Közvetlen szóin- Gyaoinfonodg teljes fel- 
szédsá/ábau, családi okok szereléssel eladó. Varga 
mtayr A kocsma több Flórián. Truinbióeva ul 3,
szopával. konyhával, kert- Subotica._____________607
tel. vendégszobákkal és rW„l(,„
istállóval rendelkezik. —

vehető. Érdeklődők for- L* **£2™ í
dúljanak Schmeiszl Jó- L\aA  ?k
zsefhez Luö. Baranyat,r.»•'* oy7 iroda Subotaca. régi edóny-
--------------------  L.1 piac.___________   _734
Szélmalom. Jótfarban levő, 1100 hl sillerből*, keleblai. 
azonnal etedé. Szabó Sán- a eladó. Cím a kiadóban, 
dór. Sorttá. 965 • 872

A I ó r iá s i  s ik e r !
a l ' l u l  S lá g e r  fiira  I

s$  O k v e t le n  ftézze t jrétog *
Jg| február 7., 8., 9., 10-éa csütürtSktői-vaaárnapi^ {

RETTEN^rfes ív á n
Nérót felülmúló v*r«zomjas hajlamú beteg cár korhű drámája } 
6 felvonásban. A „Modem film0 kiadása. Kezdete hétköznap i 

í 5 és 7, vasárnap 3, 5 és 7 órakor. Jegyek elővételben a Salome- j
mozi nappali pénztáránál kaphatók. Helyárolc 8 és 10 dinár.
No mulassza el megnézni a „UETThNETnS IVÁ N “ -t 851 j

I ' n i l ' l l .  I ■ II T. ............. ■mii... ...... —..........
Bevetett szántó, kaszálói Egy jókarban levő gyer- 
és legelőből álló, égy tag- Sniekjcocsi jutányos áron 
ban levő 100, hold föld eladói Ularlk Ferenc Su- 
Scnitától tíz kilométernyi- boitica, VIII.. Vallevska 
re. a tíszarbenti Bánátban, ulica 41. 874
vasútállomás mellett, egy T*----- ---------
tételben, fundus bistruc- Malusev-iroda mindenne- 
tussal. Jutányosán eladó, mű ingó-ingatlan, adás- 
Ezen gazdasághoz tartó- vétel és pénzkölcsön úgy 
zik 50 darab jószág befő- kéztzalogra. mint helybeli 
gadására alkalmas, ce- és vidéki ingatlanra köz- 
men-Ürozott. ártézi viz- vetít, valamint információt 
szolgáltatással ellátott ura- ad üzleti es családi ügyek- 
ságl istálló, kisebb két- ben._______  . ______ 597
szobás lakház. kukorica- _
góré. fészer, lovak, tehe- E!aüó 6_ HP. Magyar 
nek. gazdasági felszerelés. Gazdasági lokomobil. fo- 
Felvilágositást ad Gergic gaskerekü magán járó, 6-os 
Antal Subotica. barátok Máv-cséplő. teljes felsze- 
temploma mellett 6. 966 reléssel. Dzsigurszkfl Mili-
---------------------------------- | voj Staribecei, Kralja
Komplett, két vagon te l-J Aleksandrova ulica 71.
jesítésü gabonatisztitóbe- . .  ns c .
rendezés, kitűnő állapot- Éáz eladó. Cím: Szag li­
bán. egy majdnem ul. ineiszter Gyula, Karadzi- 
21-es henssefszék és egv £eva ulica 20. Bárány koz. 
komplett. 42 colos francia riszapartcn. ’ ■_■-
kői á ra t transzmissziók, hánski ulica 4. számú ha- 
szii korongok és gabona-' eladó. Tendrik To- 
mérlegek más vállalkozás ij biás._________________ £ói
miatt eladók. Baépetrovo-S ..
seloi gőzmalom. 946 | Ház elköltözés miatt sur-
---------------------------------- Égősein olcsó áron eladó cs
Zongora ke;,cs'íthuros bécsi }több lakással azonnal át­
élésén eladó. í. Kumiélée vaj vehető. Skotus Viator ,«U- 
uiica 3 ^  925 ! ca 57. ^  '^62

Tisztelettel értesítem a n. é. k ö z s é g e t ,  hogy ÉRTESÍTÉS. r
özv. Neumann Hugóné üzletét átvettem. Felkérem . . , * ,
a hitelezőit, hoey követe,éeey<Éárom  napon belül rö-sei^ ‘é X X t
jelentsék be, mert a később beérkezett bejelente- (volt edénypiacon) v,>*
seket nem veszem figyelembe. r  1 1

Tisztelettel r$mszafoo-uzietefisiet
9^3 Hadnagy Károly, a m aj nap On m egnyito ttam . JCétz g y e rm ek - és f é r f i  r u h á k

f szerkercskedő raglánok jutányos áron kaphatók.
•V., Dt.üéeva u!. 43. sz. T isz te le tte l

V Á SÁ R O D O N  ----------------------- C“ ,M
a REITTER JMTÖGERIÁBAN ÉrtEaití,.
mert a legszpRdabban és legpontosabban , ^ t e s i t e m  a n . é . .W fe y k ö z ö n sé g e t , h o g y  

i , i . , i  sza lon om at l ’e fr o g n te lsk a  u lic a  a  k en yérgytír  á t-k lS Z O ig á ljá k . e lle n é b e  saját h s a m b a  h elyeztem  át.

Mindennemű pipere é» háztartási cikkek nagy Kalmár István
zaktára. 8756 704 n őlsztbóK Subotica.

»■■■■■■■■■—I I...... ............ . W "

LOLA MOWTEZ

A  k irá ly  kedvese
egy kalandornő története 6  ffllv. Főszereplők: 

Ellen Rlchter.Jgtedrich K«hne, Bobby PwM,

Elvállalok hjarterrováiká-
lást i utájw raárért és von- { K Ü L Ö N F É L É I  
tos.MSfoteálás. — Ugyan- ( \  . 1
o« egy hengerrov&káló-
gén eladó. Pakk Elek, UtlevélQgvekben .pr leg-
Baéka-Topoia. * 755 inegbizhatóbbjjp**’ ®  leg-
------------------------------  “  gvorsídbbaipmyerhet min-
Egyenáramú dinamót 65 denktjteéBptfcést a Malu-
Volt, 30—40 A n j^ '’esetleg sevMroda utlán. SuboÜca
egy aggregátet megvé- 734
telre kewSwik. Ajánlató -----------------------------------
Icát kér Orient-film rt. Vendéglő bérbeadó Sttbo
Suboitica 918 ticán. rnelv áll két ven-
-------------------------— -----dégszohából. jgxv  szoba
Olcsón eladó két autózta- konyha. élésjöpnra és pin
ta orchester-hanKS#«r al- ce, ajtafmas hely teke-
kalmas mozhadr vagy pályának. Fennáll 30 éve
vendéglőnd^megtekinthe-B Azonnal átvehető. Bőveb
tő vMínrwoviö HajdukJLbet Malusev-iroda. 891
Vellka 444. VeL-Kikindap* hZ7~ ~  ~
------------------------------Bútorozott szobák a vá-
Egy ház n agy^ M ek k el. f05 . r6s.zfo  bérb5
nagy m agtárraO Írska üli- ,kcJS*E®ck- ,h? ,ehAe,tt. tel,‘ 
ca. voiefubTucca 6. sz., le /e lá tá s sa l Is. Akiknél 
eladó. Felvilágosítást ad van jelentsek be Malusey-
Gendcs Antal, barátok- __
temploma mellett, szám Vasárnap. 1924^/ februái
~  7 . 3-án. a LltkgririBmál. el.
.lóforgalmu^Jcfifesma nagy- veszett Jüelwncs Irma név- 

I községben; "joggal és be- re széroarcképes Igazol- 
rendű^Bsel. más valh.at vány, Kénjük a becsülete! 
mmtt eladó. BCrenyi Janos, megtaláló, hogy adja be i 
MartonoS.____________ 881 kiadóba._____________

Eladó 1 c'rbvfáBg használt. Gyárosok, fizernfttafaidoao 
talpon. ájjér Eiserinka ko- sok HgydmáPo! Suboücí 
pózé,. Hengermalom. Mail- középupottan nagy ralctá 
IdjoS. 567 rak,--istálló, iroda, ninct

o - r A r u v n i í r  külön naKy udvarral azon  
i , ,  SZ Ó D A V IZ E T  na! bérbeadó. Tcumbiée- 
lerWsebb mennyiségben va ,mca 2. 92i
gyári áron szalut h á z h o z -------------------------- •------ -
bár leinek Jotefhna« szik- Elveszett E u rM e Kla 
vizgyár Subotica. Telefon -rrsért"névre száló fónvke 
5$2 , y* 193 r>es Igazolvány. M egtalál
c. adja le a kiadóba. 93Eladó hét komplett, törtiór. -------------- r--—  ---------- -
fényezett hálószoba, kő- Elveszett Brida Nánda 
ris-. szil- és bükkfából, és neje névre szóló fény 
Protíé Sztajakb asztalos- 8 kéotes igazolvány. Meg 
nál. Adíj, ,< * ’ 681 Háláló adla le a kiadóba-------_ -------------- ---------1 -g,
Báli rokkokó- és ex en trtk --------------------- — -  ■
parókák, bajuszok, szaka- Húsz m agva# hépdai éa 
lók kikölcsönzése és príma müdal gyönyörű kottái: 
vágott halból fonatok el- 15 dinárért és három di 
adása, Maszkirozást és nár portóért megrendelh© 
haiinnnkát végez LagnerítŐ a Kurír hfríaofcriesztő 
Jodrász babaklinika. Pa5i- vállalatnál. Suboticán. 84(
óév a ullca 6. 7626 “  ------------
--------------------------- --------- -- Nagy pince azonnal kiadó
Fodrásziizlet. 35 éy$p, ló  Érdeklődni lehet RosHoa 
forgalmú, lakásaftt.'^csalá- és Valk-oV. Rudiiévá ul 4
di okok nu^W^eladó. Cím:  92<
»VoivoíüBff«-nyomda. Se,- A tokomoMrfafatóMW 
—----------------------------- és gőzgépkezelő. Kazán-

ARANYAK fü*ökt Képkez#MW£ gép-
ezüstöt és brilliáns-éksze- tulajdonosié^mezőgazdák 
reket a legmagasabb ár- [ vizsgázók részére. 55f 
ban veszek. Pátkay. Ivanpéraes és felelet. 127 áb- 

‘Antunbviő ulica br. 4. f. 1.1™. Megrendelhető a Ku- 
(Hartman-palota, a vasút-1 _.ri[ könyvkiadóváttaiaitnál 
nál). 2471 Suboticán._________  79f
Hatóságilag eng. nyllv. h ó  házlkoszjK 'kapható  

zálogintézet {esetleg teljes ellátással,
Subrtlca. Aleksandrs' a 6.! Fülöpné/KaradXlóeva ul. 6 
emelet. 9037 i Bátóffyköz. 805
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Nett kéztoumftt taaftok.
Pár óra, arait elsajátítha«£ 
Órád# 10 dinár. Jm sk a  
Prők ulica 8. 921

Közéekem. ttsrtefeéte.
mindenes, magános nrnö 
hoz felvétetik. Ctm a ki 
adóban. 90

Kffató idrftetK. Mai
előnyben. Temunovich-tra 
fik. 931

L E V E L E Z É S A P R Ó H IR D E T É S E K
Harminc éves. németajkú, 
házias* tisztességes öz- 
very. 10 éves leánykával. 
Ids vagyonnal és teljes 
berendezéssel. férjhez 
toenne 30—38 éves. feltét­
len becsületes. szorgalmas, 
lóravaló iparoshoz; lehet 
Vagyontalan, özvegy is 
I—2 gyermekkel. Csak 
le lle s  című. fényképes le­
velekre válaszolok. Leve­
lezés lehetőleg német 
nyelven, esetleg magya­
rul Is. Leveleket »Házias 
özvegy* jelige alatt a ki­
toló továbbit 858

Elemi polgári és gimná­
ziumi tanulókat elfogadok 
szerb, német, magyar és 
kézdmunkg órákra. Vizs­
gázni óhajtó felnőtteket 
is. Hegedüsnő tanítónő. 
Frankopanska ulica 43. az­
előtt Magyar-utca. 936

A prfhW rté j *sy n i  1 dtedx. vaataftatOa <a Omw 
U to M m n  u á n tt. U fldM bb apnhintoUa dr* M dta

Á ilirtkaru ik  u  aprábird«té«i di| felét flMtík. 
ElEriMten díj bavookiat 45 dia^ ktgyedávr* I3S dia 

Kérd exőikő d énekbe s válansbélyet mellékleadfi.

Erősáramú vflwniGesxores
lő. telles szaktudással 
több évi gyakorlattal, ké­
sőbbi belépésre állást ke­
res. Cim a kiadóban. 920—i-----------------------n?ub
M ásféléves rvenflfck mel­
lé megbízható. idősebb 
leányt v^gV dadát kere­
sek. német előnyben. Dr. 
Szigeti Sándor. Cirvfl 
Metód trg 5 963

Jó h á tb ó l'v a ló  tanuló
vagy kifutó f eív éltetik. — 
Neményf i drug füszer- 
íizlete. 873

Fiatal házvezetőnő 
keres. Ajánlatokat 
adóhivatal továbbit

lutefligentcs deutsches
Frauleki wird zu ebiem 
kleinen Knaben gesucht. 
Advokat Dr. Wilhelm Su- 
botica. Aleksandrova ul 4.

773
Munkáslcáov felvétetik 

parfimerla íM lznoo*. Agl 
na ullca?6. __________90"

Tisztességes. 44 éves. In­
telligens nő. öt éves lány­
gyermekkel. szorgalmas, 
jól főz. tejkezelésben és 
baromfitenyésztésoen jár­
tas. jó bizonyítványokkal 
rendelkezik, akár kisebb 
családhoz, akár gazda­
ságba elmegy. Ajánlatok 
»Becsületes« jelige a lt4* a 
kiadóba kéretnek. 905

Tanuieány fel vétetik Bódy
szabónál. II.. Masarikova 
ulica 10. (Hosszú.) SóO MÉRN&KbőrSndős 871

S O M B O R
Wllmita trg 1 — Uáfirer polotaSuche zu mednem 4- und 

12-jáhrígen Koáben Intel- 
ligentes. detitsches Frali­
léin. AntfSge an Pogány 
Dezső Direktor. Fra JeSe 
trg 15. 855

szépítő szerek a 
világon 

Készítője M intakollekció, akta* 
táska, disznóbőr kof- 
f erekufeceszerok  stb. 

Nagybani Kicsinyben 1

SZÁSAZ

szabadalmazott ver­
senyképes fa-, vas- és 
üvegtetők képviseletére

Baseli Miksa méniSk* 
Novi-Vtriuui.

PATK ÁNYOK ATgyórywré^x és fflatmréfs

biztos sikerrel irt a hatóságilag 
kipróbált

„ R A T O L "
kapható inróg^izertéraUban éö 
drogériákban es a Veterlnarija 
Kémiai R. T. Ratol-oaxtályánál 
Zarreb, Bienióka cesta 21. sz. 

Te’efnn 14—45. 2'>9

FOGLALKOZÁS Elvállal javításokat. 
Kéxjwa árajánlatot I

YtszoBteiarasitóftiei í r n M u y ! t
rscemonká&nök 

íetésse! felvé tot­
álláz-varr ódában. 
KuiundZióeva ul.

906

Ffló- és
magas fi 
nek Ö 
Subotlcá.

Utazó, fűszer-, rövidáru­
lés festékszakmában teljes 
szakismerettel. Bánátban 
jól bevezetyC. szerb, né­
m et magyar nyelvisme­
rettel áfltót keres. Esetleg 
Bácskában is. Ajánlatokat 
Bega-hffdetö. V.-Beőkerek, 
főportával szemben, to­
vábbit. 840

Fölüntlre&lskolát ]0e$ 
eredménnyel v é g le tt  tíz 
éves gyakopíatSal úgy a 
gazdaságvezetésében . va ­
lamint az irodai munkák­
ban jártas gazdász. már­
cius 15-ére Ispánt, cazdai 
a v a g y  b á rm e ly  h aso n ló  
á llá s t  keres. Cime megtud­
ható a kiadóban. 9t>8

teAú hiauMtiuu Vincellért keres a Coka 
uradalmi szőJószete. Szak­
képzett egyének Jó bizo­
nyítvánnyal forduljanak 
Orünfeid Ernő intézőhöz. 
Coka. Torontálmegye.

849

InteSigeuteg Frfttó&in nőt
englischeu Sprachkennt- 
nissen Und Klavderunter- 
richt sheht ihre Ste&le zu 
ándefft. Nur m erstklassi- 
ges Haus und grössere 
Kinder. Geht auch aus- 
wiirts. Antráge unter 
»Düchtig<i an die Adm. 
dieses Blattes. 895

Inasok, lakatos, esztergá­
lyos. csiszoló és öntő. fel­
vétetnek Mema rézáru- 
gyárban. Jelentkezni Me- 
djanski i drug vaskeres­
kedésében. Subotica. 692

Zongorahangoló és lavitó.
fiatal segéd, állást keres. 
Privát munkát elvállal. 
»Zongora«. Publlk. Subo­
tica. 923

M észérossegédet. hatalt, 
ló munkáit, azonnali be­
lépésre Jelveszek. Bencsik 
Ferenc/ mészáros Senta. 
Szénatér. 762

Divatszalonok, 
varrónők figyelm ébe 1

Fürdőmesteri állást kere­
sek április vagy május el- 
Síejére. Beszélek horvát. 
magyar és német nyelven, 
félfürdőhöz is értek. Le­
veleket »K. J. 46« jeligére 
a kiadóba kérek. 902

SOMBOR
Tfizmentes

p é n z s z e ^ r é n v e r7e.n£.? férfiak
gyárt, nikkelez 
és galvanizál:
K R A U S Z

VELIKI- BECSKEREK,
a törv’nvwéki palota mellett. 

TELEFON SZÁM 329. 700

nak IV dinár beküldése esetén 
bérmentvs küldöm szabadalma­
zott nsnzáctós találmányomat 
ismertető könyvemet. — Cim

„P atent 808°
Cluj (Kolozsvár) 9022 

1. sz. posta fiókbérlet.

es mcnyAojgonyi 
ajándékok a lf»?olesőbban 

r  kaphatók
úinndó nagy raktárai

Gazdász. önálló, akinek 
több évi gyakorlata van. 
intenziiven müveit mező­
gazdaságban és szőlészet­
ben. a gazdaság minden 
ágában jártas, kitűnő bi­
zonyítványokkal állást ke­
res. Ajánlatok »Megbizha- 
tó« jeligére kéretnek a ki­
adóba. 769

Gépészt keresünk, aki 
szí vók izmot ojr- v kezelését 
teljesen é r tré s  aki ilyen­
nél hosszdbb ideig műkö­
dött. ^^Villanyszereléshez 
értőír előnyben részesül­
nék. Ajánlatok Jakov 
Berger elektricni miin 
címre küldendők. 825

(tamburir) elfogadok

ékszercsmél Subotica
Radios ulica 6.

T irt aranyért a legt&hbet 
ntetek. 94

BECK JENŐ
kot3z5v<$, PaSiéeva ul. 8 

(Gőzfürdő mellett)

Hosszabb irodai orakszás- 
sal biró fiatalember, ke- 
resk. érettségivel, perfekt 
német - magyar levelező, 
géoirő, aki esetleg mint 
utazó is működne, állást 
keres. Megkeresések ’'Ko­
moly munkaerő« jeligén a 
kiadóba kéretnek. 922

Tanonc vagy gyakornok.
lehetőleg középiskolával, 
felvétetik Wilhelm villa­
mosul ágitásí* és erőátvi­
teli vállahtránál. Pasiéeva 
ulica. 2. Székely és Vuj- 
kovrc divatáruüzlet házá­
ban. 961

Szabász állandó^iólkalmaz- 
iatásra férfteÉabósághoz, 
nagyobb váwsban, keres­
tetik. Csakis elsőrangú 
erők adWfk be Írásbeli 
ajánlatailftit »Prima szak­
erő* jelige alatt a kiadó­
ba. 933

Intelligens. 20—35 év kö­
zötti nő kerestetik házi- 
kisasszonvi teendőkre, kJ 
a főzéshez jól ért. Aján­
latok Lessich Árpád pa« 
oirkereskedésébe. Staribe- 
ő ej re. küldendők. 943
Jobb nő házvezetőnőnek 
vacv gyermekek mellé 
ajánlkozik. Cim a kiadó­
ban 83Ű

Árban, minőségben és használatban 
legjobbnak bizonyult CIPŐKRÉMEK

Volt föíisztvlselö
és szláv nyel 
erős munkaerő, 
hoki vagy más 
állást keres. Cim 
ban.

Szobainast keresek azon­
nali belépésre, aki taka­
rítást. feüizolgálást és ru­
határ jffBntíbentartását vál­
lallak vhn a kiadóban.

951

Alkalmazást keresünk
hiárcius elsejére fhint vin­
cellérnek. kapásnak. ker­
tésznek. gazdasági mun­
kavezetőnél^ tírásáai vagy 
irodai szolgának, esetleg 
'fakeresketftsbe. Leveleket 
»T. T. á9(L jelige alatt a 
kiadóba kérünk. 910

Két ló csizmomunkáS 
azonnai fölvétetik. Puha- 
Iák Ferenc Subotica. Su- 
dareviéeva uiica 77. 941

O z lo ti  k ö n y v ek
SEüircviéeva ulica 84 

Teiefon421.Depot tLevélpapírok
Névjegyek Legizlesesebben és legolcsöb 

ban kfcstit cufcorkéa-, su p , xtno»- 
ayóRyater-, poude es- és min­
denfajta KARTONDOBOZT. -  

Gyo-s és pontos s im ítá s!

minden kivitelben 
legolcsóbban és nag? 
választékban kaphatók

Heumann Mér
kön.,-, papíráru- és iró- 
szerkercskedésében Suoo- 
;ica, Jelas éeva uiica 1

Gazdatiszt, aki a földmi- 
ves- és tejgazdasági-isko­
lát végezte, nagy gazda­
ságokba szerzett többévi 
gyakorlattal, áprilisra gaz­
daságba állást keres. Je­
lenleg is egy nagygazda­
ságban van alkalmazás­
ban. Szives megkeresése­
ket »Gazdász« jeligére a 
kiadóba kér. 798

legm odernebb  kivitelben, tűzvédő 
dobokkal felülm úlhatatlanok. Á ra ján ­
la to t készséggel ad  a  főképv ise ie t:

Oneaft Film D. D. Subotica
Beozradi gyárváilalat ke­
res azonnali belépésre 
rakiárnoki minőségben 
megbízható, értelmes fér­
fit. Esetleg idősebbet. La­
kás a gyárban. Szerb 
nyelv „tudása megkövetel- 
tetik.' Levélbelí aJániatok 
Vttfcy személyes jelentke­
zés Beograd. Vuka Kara- 
djléa 6. Fabrlka Asfatta.

953

Elsőrangú slágerfilm ek, vetitőszcu , 
gépalkatrészek  és kis m otorok rak tára

09- /

UJ IPAR ! UJ IPAR ! Somborban áRanü iroda- 
tisz t. sz e rb , m a g y a r, n é  
met fordító. Mv eleró. fo­
lyékony gépíró, délutáni 
foglalkozást keres. Levele­
ket kérem leadni Miiadjev 
könyvkereskedőnél, Som­
bor. 786

a lejjebb
CIPŐFÉNYMÁZFémhsztitó

* bnd Iwűűii be.Sisjollsl 
és utrfnruOflrzsöliűK te 
Mw sziraz fpnMy#l,mi«
* •un pompás renyt nyer.

Gyirtjp AVI A* NomtíJ 
Ktnwck/h proífvodd d<t 
^B3nb*Htc9 2 1 3 .

öACKÍNGER /

ü g y e t  tzcfb-némed levele­
ző tisztviselőnőt keres 
azonnal ra Beogradba egy 
gvárvállalat — Levélbedi 
vagy személyes ajánlko 
zás Beograd, Vuka Ka- 
radiiéa 6. Fabríka Asfalta.

954

K f R C T t lO Gytrtj*:

„SLA VIA** Tvonrlca 
Kcmiő.. íb ProixToda 
ZAGREB, Wca 2XX

Aimotnárt keresünk azon­
nali belépésre, komoly, 
munkaszerető és feltétlen 
szakembert. — Ajánlatok 
Jakov Berger elektriíni 

'  miin Subotica. küldendők.

Állandó kiállítás! 
Subotica, Bene Sudareviceva ulica 34,

• - 4' m R J L ;  JET \  A v
Flak:

'A (terkeszíésért felelős dr. MNYVES FERENC • Nyumuiotl a kiadólulafdonos Minerva (ezelőtt bdcsmegyet Naplói Hvotndo iupkiadó R T kOrforeóy SuboUMn



Sorok
a bécsi emigránsokréi

Pécs, február elején.
(A Pú smegyei Napló munkatér- 

sótól.) Becsben egyik bennszülött 
kollegám informált a különböző ét- 
kezöheíyek karakteréről és publi­
kumáról.

Az Atlantisba pedig járnak a 
m agyar em igráns újságírók — 
mondta.

Bevallom, hogy én még nagyon 
kevés em igránst láttam életemben. 
Mindig szerettein volna a. bécsi 
emigránsokat, a  Károlyi-forradalom 
és a kommün menekültjeit, akiket 
nem láttam sem a hatalmon sem pe­
piig a számkivetésben. Életemben 
összesen két em igránst láttam eddig 
s megjegyzem mindkettőben nagyon 
csalódtam. En úgy képzeltein cl az 
emigránsokat, hogy fekete inget 
hordanak, hatalm as bozontos frizu­
rát és állandóan összeesküsznek. 
Kondor B eruát volt az első emig 
ráns, akit láttam. Szép kis pocakja 
volt, evikkere, tekintélyes óralánca 
és joviális arca. ü g y  festett mint 
egy tőzsdetanácsos harc idejében. 
Üzleti ügyekről beszélt, a tőzsdei 
rovatot olvasta az újságban, egy­
szóval igen rendesen viselkedett. 
Tavaly aztán megismerkedtem még 
egy em igránssal: egy humorista- 
íróval. Ezt úgy képzeltem el. hogy 
vért szokott tízóraizni a  Városca 
Kafanában, sósavba m ártott tollal ír 
a burzsoázia ellen és engem, mint 
polgárt bizonyára le fog ütné Ehe­
lyett megismerkedtem egy jólnevelt, 
halk és udvarias fiatalemberrel, aki 
sokkal szerényebb, mint azt a te ­
hetsége indokolná, egy fiatalem ber­
rel. aki éppen olyan polgár, mint én, 
éppen olyan rossz krónikát ir, mint 
én sőt néha rosszabbat is. Verseket 
viszont jobbakat ir; el is loptam 
egyet tőle- a múltkoriban »minden a 
mrÜénk« jeligére.

Ezt a bevezetést azért tartottam  
fontosnak, m ert a történtek után 
mégse úgy mentem be az Atlantis­
ba. mint az oroszlánbarlangba. Bár 
Göndör I'erencben valami vérengző 
embert sejtettem. Vele ismerkedtem 
meg először. Érdekes arcú ember. 
Inkább szelíd, mint harcias, inkább 
mentegetődző, műit agresszív. Miu­
tán teljes órán keresztül mindenről 
beszélt csak politikáról nem, meg­
kérdeztem tőié:

— Tulajdonképpen mi az ön bűne?
— Kipofoztam a vörös katonákat 

az Otthon-körből — mondta.
Pesti kollégák helyeseltek. M eg­

kérdeztem Göndört szeretne haza 
jönni Budapestre.

- -  igen • - válaszolta egyszerűen.
Aztán még hozzátette:

• Lehet, hogy nem laknék állati 
dóun Pesten. Visszajönnék Becsbe.

Njcomdája van Becsben és lapja. 
Hajnal Jenő. az egykori szuboticai 
újságíró F m unkatársa. Hajnallal 
is ott ismerkedtem meg az Atlantis- 
ban. Nagyon kedves fin, ö is hu­
morban dolgoz k. Szűiliázró! ők is 
szívesebben beszélgetnek, mint po­
litikáról. Arról beszélgetünk mi is. 
A vörös malomról, Molnár l'erenc 
sziröátékáról, am elyet a l.récs.i Burg 
színház m utatott be. Az emigráns 
újságírók lejelentették, hogy Molnár 
Ferenc többet használ a külföldön a 
m agyarságnak, mint Lendvai-Leh- 
ner. Ezt mi is elismertük. Elég 
szomorú, hogy még mindig vannak 
M agyarországon olyanok, akik több 
re becsülik Lendvai-Lehnert. mint 
Molnár Ferencet. Igaz, hogy keve­
sen vannak. Ezek nem tiszta búzát 
vetnek a m agyar földbe, hanem
bombát vetnek.

Göndör és Hajnal elmondták, 
hogy az emigránsoknak nem na­
gyon jól megy. Természeteden 
soknak jól vau dolga, de a nagy 
többség még ma sem tudott kellő­
képen elhelyezkedni. Igazi kuKur- 
értékek mennek tönkre.

Legelső em igráns ism erősöm et ! nosztalgia Budapest után. Remol- 

Kondor Bernátot is láttam Becs- J hetöleg nem kell soká várni neki se. 
ben. Néni változott semmit. A k i s 1 Lassacskán a béke szellem e és a 
pocakja is a régi. Elmondta, hogy a kölcsönös m egértés lesz ú rrá  a lei- 
könyvével jói keresett. H atvány La- kékén és akkor a bécsi Atlantis asz- 
jost autóban pillantottam meg. Nem taltársaság  is el fog tűnni a bécsi 
látszik rajta az emigráció. Pedig élet fo rgatagábó l. . .
azt mondják őt kínozza legjobban a (s.)

Régi emberek
Irta: Baedeker 

ENYEDY LUKACS
Mikor a  V/Zóg annak idejében sz a z l még mint Eisenstacuer irta  alá., s az 

nevezetes m agyarnak az a rck ép -! általa alapított Szegedi Napló-t is 
csarnokát nyitotta meg. s mind- sokáig ezen a néven jegyezte, de 
egyikről tanulm ányszerü cikket bo mikor a tápéi körűiét 1884-ben képvi- 
zott. érdeklődéssel figyeltem, vájjon selőnek jelölte, a  zászlóiu m ár ez volt 
ott lesz-e e sorozatban az Enyedy olvasható: »£ljen Enyedy Lukács, 
Lukács érdekes alakja, s amikor a a 48-as és függetlenségi párt képvi- 
ciklusiiak vége lett. sajnálkozással selő je!« A jó tápéiak nem is tudták 
láttam, hogy hiányzik belőle. Hogy volna az E isenstádtert kimondani, 
úgy kívántam ott a  finom profiljével — így ellenben nagv többséggel 
találkozni, nem csak iránta érzett ro- m egválaszto tták
konszenvemnek, s nem is csupán an- 0  tehát ifjú éveiben manufaktu- 
nak a m eggyőződésnek megszólald- ristának: indult, s  m ert nem nagy 
sa volt, hogy benne tartalm as és kedvvel indult, sok bánatott okozott 
nemessznbásu publicistát vesztett a a derék apjának, aki ezt a branche-ot 
m agyar közélet. — e kiváltságot a —- mint minden Eisenstadter — sok- 
lokdipatriotizmus is diktálta. S m o s t j r a  becsülte és szén vedelni csen sze- 
is ez az crzcniény: a városhazafisá-1 rétté. Az E isenstádtereknek a z v o lr a  
gé, a speciális szabadkaiságé az, I posztó, ami a Brockhaus-oknak a 
ami a rra  indít, hogy legalább a mi j könyv: az ő speciális cikkük, majd- 
erszágrésziink szám ára lejegyezzek j nem a nemeslevelük, s el se tudták 
néhány sort e kitűnő férfiúról. aki a képzelni máskint. mint hogy a fitt az 
születésénél fogva a mienk is volt. apja üzletét folytassa. Nem tudom,

Amig a Kosztolányi Dezső izmos a Brockhaus-fam iliában is akadt-e 
tehetsége szinte tünemény?zerüen cv’yan forradalm ár, aki a hagyom ány 
föl nem bukkant, addig Enyedy Lu- ellenére idegenkedett az  ősök foglal- 
kács volt vitatlanul a legjelesebb kozásától, az ifjú E isenstadter min- 
szabadkaí M ert — amit kevesen denesetre ilyennek bizonyult. Nem 
tudnak - -  itt született 1845 ben. Az tudott az üzlettel megbarátkozni, 
apja Eisenstadter István, a régi Sza- Bántotta az öreg  urat. hogy a te- 
badkának legtekintélyesebb manu-1 hetséges fia minden iránt tud érdek- 
íakturistája volt, aki egyetlen fiát a lődni; tudom ányért, zenéért, iroda- 
bálványozásig szerette. Volt is rá lomért, s m indenért, ami szép és 
oka. m ert a csinos gyerek nemcsak nem rőfösáru. A vásznak és zefirek 
nagyon szeretetrem éltónak mutatko- iránt teljesen közömbös m aradt, sőt 
zott, do korán árult el átlagon fölüli még a bársonyok és brokátok is 
intelligenciát, művészi érzéket és J hidegen hagyták. Hiába vette fel őt 
finom ízlést is. I az akkor hatalm as cégbe — am e'y

Minden szeretet ellenére, amit a j ezután így hangzott E isenstadter 
szülei rápazaroltak, szerény, ltod- j István és Fia —, Lukácsot, ez a hi­
ves és bohém m aradt. (Azaz: bohém |  zalom és kitüntetés se tette kézmü- 
valósziuüleg csak lett, m ert a neve- J árussá. Ö tovább is a kedvenc tannl- 
lése inkább kedvezett a mamiidéin- I Hiányaival (ahogy az apja szomo- 
/y-iiek mint bárm ely más iránynak.) I ruan m ondta: a nóbeí passzióival) 
Lehet, hogy az iróterm észete és a j foglalkozott, különösen n&mzetgaz- 
müvészetkedvelése már gyerm ek- j daságtannal, am elynek később M a­
éveiben megnyilatkozott, s ez a h a j- j gyarországon egyik elsőrangú müve- 
landóság tette őt oly korán elméssé I lőj’évé lett. Nem -törődött a szép szöve- 
s később gondtalanná és egy kissé I tekkel, még ha Angliából vagy Fran- 
- -  gondatlanná. Akik haragudtak rá, j ciaországból jöttek is, de bomlott a 
azok persze ez utóbbinak, sőt köny- j tudományos könyvekért és clméle- 
nvehnünek sz’dták. — akik szeret- I tekért. amelyek ez országokból in­
tek (s ezek többen voltak), kedves- ? tottak cl hozzá. ;
nek és bájos bohémnek dicsérték. Ez j Az üzlet ilyenformán nem is fe n - ' 
a gondtalanság vagy könnyelm űség,' dűlt, a fiatal cégtárs nembánomsága 
amikor férfivá lett. generozitássá 8 az apának is kedvét szegte, s talán 
nemesedett és a Szépnek passzióval 5 az újabban tám adt versenyvállaía 
űzött kultuszában csúcsosodott ki. { tok is ránehezedtek a tisztes cégre. 
Egy bizonyos: kevés fiút kénvesz [am ely  nem k o n k u rá lh a to tt az agilis 
tettek úgy mint E isenstádterék j és • invenciózns uj emberekkel. A 
gyerekét, ele • nem lehetett e lro n -! pompás üzlet, niclv a régi ginmá- 
tanl. j ziumi épületnek azt a. helyiségét fog-

Amikor született, meglehetősen a lulta el, ahol most a Korzó-mozi 
szerencsétlen elnevezést kapott, [ m ulattatja a közönséget, több évti- 

' Olyant, amellyel bajos karriert v.si | zedes virágzás után és domináns 
iiáiíii. (A szülei valószínűleg úgy J szerepvitel után hanyatlaui k ezd e tt.’ 
okoskodtak, hogy kézm üárusnak ; Lukácsnak nem volt kedve vásznat 
nem kel! valami különösén elegáns [ és szőnyeget árulni, s amikor István 
név. Nem kegyeletsértésből, s c s a k u t r  belátta, hogy a boltj.ának »nincs 
száraz életrajzi adatként említem | jövőie«, átruházta azt az utódjára,? 
meg. hogy Izidornak hívták. Sze- j a Taussig és Ziffer-cégre. Az át- 
rencsójére ezt a kémikus nevet nem 5 adást (leltározást, felbecsülést, stb.) 
viselte sokáig. Vojnich Lukács, a ré -I  Lukács ur intézte, s jellemző rá. í 
gibb korszaknak ez a kedvesen pat- j hogy mikor ez átadás folyt, az aki 
riarkális alakja lett keresztapja, s ? az ügynél legjobban volt érdekelve, 
neki köszönhette a jobbanhangzó j e művelet idejében az akkori Magyar 
Lukács-nevet, amellyel az öt néhány i KJrdiy vendéglőben (jelenleg K rausz 
esztendős korában fölruházta. Az i Lajos nagykereskedő háza) annak a 
Eisenstiidter-nevet ellenben (mely ‘ gazdájával, az öreg W enzel tátival 
különben még ma is hatalm as k e - 1 kártyázott. •
reskedődinasztiát jelent) még so- * Mikor egy barátja  szem ére hány- ■ 
káig viselte, s csak a nyolcvanas m., hogy ily könnyelműen intézi az 
években lett Enyedyvé, amikor a ü g y e t s hogy a, megbízottja esetleg 
közéletben már a német nevének is nem vigyáz eléggé az érdekeire, a 
közbccsüiést szerzett. Első. nagyon jövendő állam titkár azt felelte nio- > 
figyelemreméltó tanulm ányát a szó- solyogva: f
cializmusról a. Budapesti Szemlébe í - -  Eli csak utban lettem volna a •

likvidálásnál, hiszen oly keveset ér­
tek a szövetekhez!

A kártyavesztesége is kitett e for* 
dulópontos napon egv-két szpz fo­
rintot, s a régi Magyarországon nem 
is ő volt az egyetlen ember, aki lob­
ban értett az államgazdálkcdáshojs 
mint a privátökonómiához. Enyedy 
Lukács, aki igy el tudta hanyagolni 
a magánérdekeit, nem egész másfél 
évtizeddel később Lipótrendet ka­
pott a valutarendezés körüli érde­
meiért. Ezt a közömbösséget akko­
riban léhaságra magyarázták. & fő­
leg kereskedői körökben az E. Lu­
kács eljárását nagyon szigorúan 
kommentálták. Sokan egyenesen azt 
jósolták, hogy el, fog teljesen zülleni, 
s hogy nem lesz belőle »soha sem- 
mi.« A következmények bebizonyí­
tották. hogy érthetetlen magatartása 
kevésbbé volt könnyelműségnek a 
megnyilvánulása, mint inkább a 
benne szunnyadó komoly talentum­
nak a kicsinyes prózai élet ellen való 
itltakozása.

Mindegy. — megtörtént. A régi 
cég megszűnt, s az Enyedy Lukács 
karrierje megkezdődött, s természe­
tesen nem a züllés, hanem az érvé­
nyesülés fensikja felé tartott. Nagy 
mohósággal és szívós kitartással 
folytatta — most már egyedüli fog­
lalkozásként — közgazdasági tanul­
mányait, s nemsokára már munka­
társa a Budapesti Szemlének. Sze­
geden lakott — ez volt tekintélyes 
patrícius-családjának a fészke —, 
s ő alapította rneg 1878-ban Gelléri 
Mórral és Kulinyi Zsigmonddal a 
Szegedi Naplót, amely rövid idő 
alatt a vidék legelőbbkelő sajtóorgá­
numává küzdötte föl magát. A lap­
hoz leszerződtette Mikszátbot. a tí 
nemcsak nagy erőssége lett az új­
ságnak, de uj hangot, színt és ele­
venséget vitt bele, aminőt vidéken 
még nem láttak. A nagy palóc sza­
tírája egészen uj volt Szegeden s 
bár eleinte idegenkedtek tőle, később 
annyira megszokták, hogy a világért 
se akarták volna nélkülözni. Nem 
kis érdeme Enyedynek. hogy Mib> 
száthnak alkalmat adott Szegeden 
talentumának a harmóniás kifejlő­
désére. A kitűnő irót talán Szeged 
mentette meg. s ez a hatalmas érvc- 
ré-sü város tette őt a humoros elbe­
szélés és a szatirikus csevegés kiasz* 
szikusává. Mikszáthnak Szeged nem 
ep zódszerü eset s nem is átmeneti 
stáció volt az írói pályáján, hanem 
igen nagy élmény és főiskola. Itt 
fejlődött olyan izmossá, amilyen 
nek a Tűt Atyaiakéban és a Jó Pa- 
lócok-ban muiatta be magát. Hogye 
szerencsés fejlődésből mennyi része 
és érdeme van Enyedynek. pontosan 
nem állapíthatom meg. mert a Mik­
száth' merészivelésii karrierjének a 
kifejlődésénél más tényezők is sze­
repelhettek, de akik ismerik e pom­
pás Írónak akkori életét és a hatást, 
amelyet Szeged és Szeged népe reá 
tett. az nem fogja túlzásnak tartani, 
ha azt mondom, hogy Enyedy nél­
kül a Mikszáth írói pályája sokkal 
szerényebb lett volna. Ezt nem le­
het elhallgatni, ha Eriyedyről van 
szó.

Az Lisenstádter-cég feloszlása 
után annak volt főnöke, sohase jött 
Suboticára, hacsak átutazóban nem 
fordult meg itten. De mindig kegye­
lettel gondolt a talajra, ahol napvilá­
got rátett, s tőlem, valahányszor ta- 
lálkoztunk. sose mulasztotta el tuda­
kolni a szülővárosát s annak köz­
viszonyait. M;kor egyizben főispán­
nak akarták ide Iekiildeni. nagyon 
tiltakozott, de nem azért mert nem 
szerette a várost, de mert nem akart 
már vidéken élni, teljesen beleélte 
magát Budapestbe, s már gyüjtenii 
kezdett, tudvalevőleg olv szenve­
dély. amelynek nem kedvez a vidék.

Ellenben nem győzött csodálkozni 
(amikor már minisztertanácsos lett), 
bogy a »városából« sose fordul hoz­
zá senki protekcióért. A szegediek 
bezzeg sokat zaklatták érte.

— Komolyan sajnálod? — kérdez­
tem.



Gondolkozott egy félpercig, s az -" 
tán azt felelte:

— Sajnálom.
És hozzátette az emberisenerönek 

finom gunyjával:
— Affektál mindenki, aki panasz- • 

kodik a protekcióthajszolókra. Az 
ember örül az ilyen alkalmatlanko­
dásnak. amely 1 izelffően emlékezteti 
arra, hogy hatalma van. Jói esik ez 
az embernek. . .

Nevetve mondtam:
—Hiszen ha kívánod, majd nya- ’

kadra jönnek a szabadkaiak is. 
Majd elmondom otthon a kaszinó­
ban: Enyedv Lukács rossz néven 1 
veszi, hogv közülünk senki se veszi 
igénybe a párfogolását s alig várja.. 
hogy tehessen valamit érttünk.

— Azt még se tedd. — mondta ő 
is nevetve. — Elég. ha a szegediek 
meg a tépéiak igényeit elégíthe­
tem ki.

A szabadkaiak egyébiránt nem 
túlságos diszkrécióból kímélték a 
méltóságos urat. — egyszerűen csak 
azért, mert alig tudta a városban va­
laki. hogy a jeles financtudós ide­
valósi születésű, ö  maga pedig sose 
csinált nagy dolgot abból, hogy sza­
badkai. Oly szerencse ez. gondolta 
valószínűleg, amely mindenkit ér­
het.

A közgazdasági tudása magas ní­
vón állott, s Wekerle — akinek jó 
szeme volt az ilyenekhez — elhódítot­
ta őt a függetlenségi párttól Ott a»re- 
négátság«-át nem is vették valami 
nagyon rósz néven, s a miniszté­
riumba való belépését talán nem is 
tartották komoly veszteségnek, mert 
akkor abban a pártban nem volt 
valami kiálvó érzék a közgazdaság 
iránt. Helü Ignácot se a financtudo- 
mányáért becsülték, hanem mint 
Kossuth palatínusát szerették, s 
Enyedy Lukácsnál, a tudósnál, az 
alaposnál, többre tartották azokat a 
»politikus«-okat, akik öblös hangon 
mindig a közjogi sérelmeket és 
Ausztria-Bécset emlegették. A kor­
mány minden bizonnyal többet nyert 
Cnyedyvei!, mint amennyit h füg­
getlenségi párt esetleg vesztett 
vele.
^M int műgyűjtő is hamarosan küz-

Brandes bórák nőjénél
Irta: Szentelrk'i Korná!

Olyan fájdalmas dolog: görnyed- 
ten bejutni az alacsony ajtón, ösz- 
szerezzenni a gond és Ínség árnyai 
között, szembe nézni a hideg sze­
génység torz. ványadt mosolyával, 
mint valami borzongós Holbein met­
szettel. Hűvös homály, semmi bú­
torzat, csak csúnya, keserű kopasz­
ság mindenütt, falon, földön s az 
alkony hangulatában.

Ah, ma már semmi sem újság! 
Nem csodálkozik már senkisem 
azon, hogy egy orosz hercegnő 
lakosztálya csupán egy szánalma­
san szűk és csúnyán kopár, földes 
szobából áll. Az utolsókból lesznek 
az elsők s az elsőkből az utolsók 
— ez most a legdivatosabb és leg- 
csunyább igazság. Lehet, hogy ez 
igy van jól. hogy a glória mundi 
lehanyatlása, nevek, tekintélyek, 
eszmények sárba hullása előbbre és 
felfelé viszi az emberiség sorsát, 
nemes és magas célok fele. Lehet, 
hogy hűvös és fölényes szempontból 
ítélve minden pusztulás természetes, 
sőt Igazságos, mégis: nem szép, 
hogv igy van. Olyan fájdalmasan 
rossz koméd'ásnak tiin’k fel a gene­
rális az utcasarkon amint kéregetés 
újságokat árul. hogy az ember lud- 
börös lesz az undortól. Ó. ez már 
•nem szánalom! Mert ez a Leár-arcu 
generális ezerszerte csúnyább, mint 
egy igazi, egy professzionista kol­
dus. A gróf ur, kinek ezer holdjai 
voltak, aki a cambridge-i egyetem­
nek volt hallgatója, most lovakat 
csutakol, istállóban a'sz'k. csak 
vasárnap mosdik és chipre helyett 
ganéjszag a parfőmje. Ismételten, 
lehet, hogy ez igy van jól, lehet, 
hogy messze utódok boldogsága

! |
előtte föl magát az elsőrangúnk közé. gyűjtem énye messze külföldön is jó 
A felesége — Zsótér I’ona — szín- lűrpek örvendett, 
tén nem esm üveioégü hölgy volt, aki Életművé:-z volt Enyedy,, aki a
őt c szenvedelmében szívesen és — komoly tudományos munkásságot 
később — szakértelemmel is íámo- harmóniába tadta hozni a Őzéinek 
gáttá. Nem tudom, mi történt c be- imádatos kultuszával. Igazi európai 
esés nnizcummal, amelyben sok ér- szehem (ahogy mondani szokták: 
tékes képen kívül nagyszámú fából tizenbárompróbás européer), — sjól 
faragott szobor volt. az ő speciális esik konNatálni, hogy ilyenek is '-zii 
gyüjitése. Ebben a tekintetben a lettek Szuboticán.

Irodalom és kritika
' Az irodalom és a kritika viszo-' telesített mérlegen. , •
nyának sokat nyiitt kérdését nálunk Pangó irodalmi életünket csak
most ismét aktuálissá teszi a eaj- úgy kezdhetjük felpezsdíteni. , ha 
dasági magyar irók társaságának az irodalom és kritika viszonyát a 
szervezkedése. Akik a vajdasági magunk körében, a szántunkra 
magyar irodalom sorsát szivükön adott körülmények között helyesen 
viselik, időnként élénk vitát folytat- fogjuk fel és egyiknek a . jogából 
nak arról, vájjon kik méltók arra, sem faragunk bunkót a másik fej- 
hogy az alakulóban lévő irodalmi bekólintására. Ne emeljük a gúny 
társaság felvegye őket tagjai sora- és kicsinylés torlaszát annak író­
ba. A szigorúak, a meg néni alku- . dalmi boldogulása elé, akiben van 
vók, a kritikai válogatás szószólói kedv, lelemény és készség arra, 
az irói minősítést olyan magas szel- hogy írjon. Hiába, bele kell nyu- 
lemi censushoz kívánják kötni, hogy godniwk abba. hogy a nagy irók 
annak kérlelhetetlen alkalmazása az tárlatába helyezve, a mi egész vaj­
irodalmi társaság abortuszával vol- dasági irodalmunk parányivá tör- 

. na egyértelmű. Másfelől vannak püL Ez a felismerés pedig bizonyos 
’ olyanok, akik az irodalom dolgában konzekvenciák levonását teszi szük- 
az et volnisse sat est elvi álláspont- ségessé — nemcsak másokra, ha­
jára helyezkednek és azt tartják,; nern magunkra nézve is. A nagy- 
hogy a vajdasági magyar irodalmi igényű vajdasági olvasó kényesen 
társaság taglistájának megállapító- biggyesztheti cl a száját Íróink ta- 
sanal a legmesszebbmenő elnezes is , pogatózásailra. mert ha könyvet akar 
jogosult. ...................  o f a kezébe venni, válogathat a világ-

fia ezt a két szélsőségét össze- irodalom gazdag termésében és 
merjük szüksegkepen beleütközünk nem kötelezhető arra. hogy a kicsi- 
az irodalom és kritika viszonyának -nyek ir5nt érdeklődjék, amikor a 
problémájába. Ketsegtelen. hogy ha ' legnagyobbak müveiben gyönyör- 
a tulenyhe felfogás érvényesül az ködhetik. De maguk a vajdasági 
irodalmi társaság konstrukciójának magyar irók, ha komolyan akarják 
kidolgozásában, akkor a drlettantiz- az itteni irodalom fellendítését nem 
mus a kelleténél nagyobb elisme- lehetnek olyan követelőzők az írói 
resben részesül. Viszont az is ta- kataszter összeállításánál. A ineg- 
gadhatatlan. hogy ha abszolút értek lévő állapotokról kell kiindulni és 
szempontjából rendeznénk irodalmi a küzdelmes eszközei a tény- 
sorozast, aligha maradna megfelelő * jeges helyzethez kell szabni, 
számú taugliclh az irodalmi társa- 'hogy a fejlődés egy magasabb fo­
ság szamara. Sót talán még az is kát elérhessük. Senki sem fngbatia 
megeshetne, hogy maguk a zord bi- rá például Jakab Ödönre. Koroda 
rálók is pehelysuíyuaknak találtat- Pálra, Földes Imrére Drégely Gá­
tiénak, az irodalomtörténetileg hi- borra. vagy hasonló fajsúlyú toll-_     ' * _______ • » M . *» . í» ...̂

t épül fel ezeken sáros, véres, siral- nyomorúság. Itt van az unokám, aki 
i más romokon— - én nem értek az férjével együtt küzd. hisz, dolgozik, 
arnianyos politikához, a történelem- de azért még szükségük van az én 
csjnálás boszorkánymesílLTségéhez fáradt erőmre is. Itt van kis, gön- 
es nem látok túl az erőszakok,, a dörhaju dédunokám, aki most tanul- 
haboruk borzalmas céltalanságán, ja a szavakat. Én vagvok tanitóa, 
Lehet, hogy holnap szép lesz, de dajkája, nevelőnője. Én vigyázok rá, 
nagyon fáj a ma csúfsága. t amig a fiatalok kenyeret keresni

Az asztalon Brandes .könyvei ere- próbálnak. Egy kicsit még sziik- 
í deliben vagy német és francia for- i séges vagyok.
ditásban és a szűk, szomorú szoba ? Azután megint csak Brandeshez 
fényt kap. levegőt kap. távolságokat érünk, hiszen ő ils csak ezt írja foly- 
kap, amikor Brandesről folyik a < ton. Előkerülnek levelei. Csupa 
szó. Brandes. . .  Milyen közel van, gyengédség, gondoskodás, finom 
mennyire itt él, mennyi erőt és vi- csevegés s a végén mindig édes. de- 
gaszt hoz ebbe a csüggedt csúnya- riis harmóniába olvad fel a levél, 
ságba. Régi emlékképek bukkannak mint egy moll hangnem lágy befe- 
fel messzi, ködös múltakból, préselt jezö akkordja. Kis vigasz, kis biz- 
virág >k öreg imakönyvben, melyek tatás, kis cirógatás. »Erősöd.iön 
alig vesztették még el színüket. Fel- meg. egyen többet, dolgozzon keve- 
olvasások Pétervárott, látogatások a sebbet, éljen szélesen és kényelme- 
vidéki birtokon, séták, szánutak, sen.« »Gondjaim most önnél időz- 
csevegések az aranyvörös tea mei- nek. Ha elgondolom mennyi ember­
lett. kint didereg a végtelen orosz nek volt Ön jótevője élete folyamán, 
tél. majd találkozások Becsben, úgy az Ön sorsa fellázít cs egyre 
Weinmarban. . .  ó, hát szabad-e jobban meg jobban kell csodálnom 
még minderre emlékezni? az Ön jellemét.* »Eddig semmisé-

Körülnézek és megdermedek, mi- gekről irtain, de most Írjon Ön ár­
kor egymás melleit kell látnom a ról, ami lényeges, ami fontos: ho- 
tegnapot és a mát. a csillogást és a gyan érzi magát?* Ne engedie, 
fénytelenséget, a vidám lángot cs a hogy az egészsége leromoljon, ö n  
reménytelen hamut, a kacagó, izzó nagyon is szükséges mindnyájunk 
nyári délelőttöt és a hideg, tartott, számára, akik ismerjük és becsül­
tén estét. Akaratlanul, meggoudo- jük Önt. Látja, én sokkal idősebb 
katlanul buggyannak ki ajkamon vagyok Önnél és mégsem törődöm 
Dante szavai: a korommal. Sajnos, az utolsó esz-

— Nessum maggior dolore. che tendök nagyon is kemények voltak
ricordarsi de! tempo felice nella mi- az ön számára.* »Európa lázban 
serin. van most s én már nem érem meg

Hamar megbánom kegyetlen ta- felgyógyulását. De gyógyu’jon meg 
pintailanságom, de Temscheff herceg- Özz testileg és lelkileg; Önnek érez­
nő megrázza a fejét. Finom, szelíden nie és tudnia kell. hogy Ön szüksé- 
fölénycs mosoly suhan át az arcán, ges lény ezen a földön.* »Nem szii-

— Magam is igy gondoltam elein- nők meg csodálni, hogy milyen lel­
te. De azután beláttam, hogy az ki nagysággal viseli Ön mindennapi 
élet nagyobb és erősebb, mint a i életének változását.,.«

forgatókra, hogv kiváló irómüvé- 
s. . mégis ha tt élnének, nem le­
im,se cKct kihagy ni a listáról, sőt 

élen haladnának, ,-e feledkez­
zünk meg aról, hogy nekünk nin­
csenek Antal F ranee-a’nk és Ido­
main Roland-jaink. még — Földes
Imréink sem. Akik itt élnek és írás­
sal foglalkoznak, azokat kell ösz- 
szetereln: irodalmi társasággá. hogy 
végre valamiképen próbálhassunk 
kimozdulni a tespedésből. Ne akar­
junk többet mutatni, mint amink ^an. 
ellenben igyekezzünk minden 

erőnkkel szellemi energiaforrásaink 
gyarapítására. És ne szégveljük be­
vallani, hogy szegények vagyunk s 
ép ugy rá vagyaink szorulva a kul­
turális együttérzésből fakadó támo­
gatásra, mint a műkedvelő-színpa­
dokon meghúzódó mag var színját­
szás.

A kritika megtermékenyítő, sza­
bályozó és iránymutató munkáját 
nem nélkülözhetjük. Föltétlenül 
szükség van a kritikusok éberségé­
ben rejlő prohibitiv tényezőre, 
amely a tudatlanságot és tehetet­
lenséget megbélyegzü, elkedvetlení­
ti. ha kell. nevetségessé teszi. .Mert 
olyan rosszul mégsem állunk, hogy? 
mindenkit, aki tollát a türelmes pa­
piroson járatja, írónak fogadnánk 
cl. De azt sem szabad szem elől 
tévesztem!, hogy nemcsak irodal­
munk van alatta a nagy kulturális 
központok színvonalának, hanem 
kritikusaink felkészültsége is és ha 
nem követelhetünk a Vajdaságtól 
Gyulai Pálokat, Ambrus Zoltánokat, 
Ignotusokat. Osváth Ernőket és 
Schöpflin Aladárokat, akkor íróin­
kat sem vonhatjuk tulszigoru mér­
legelés alá.

A kritika hivatása különösen ak-, 
kor nyomul előtérbe, amikor egy, 
zseni hatása alatt elburjánzanak a 
lángész különösségeit avatatatlauul 
utánzó epigonok fércmüvei. M'n-t 
denekelőtt pedig termés kell ahhoa, 
hogy azt rostálhassuk. Akii né­
hány hold földhöz jut és azon gaz­
dálkodik. annak nem a magnemesi- 
tés az első gondja, hanem az, hogy 
földje termőképességét minél cél­
szerűbben kihasználja.

A nyolcvan éves Brandes keze- 
irása szinte fiatalos. Egyszerű, tisz­
ta és könnyed, akárcsak stílusa 
vagy franciasága. És ezek a vilá­
gos, kristályos, egyszerű sorok né­
mi rést nyitnak a legnagyobb kri­
tikus legbelsőbb világába. A munka 
számára az élet gerince és célja. 
Eleven, fáradhatatlan, minden ér­
dekli. figyelme, éber és körültekintő. 
Egész nap dolgozik, kutat, tanulmá­
nyokat folytat, mohón, frissen, fia­
talosan habzsolja írások, képek, 
történelmek szépségeit és érdekes­
ségeit. Rajong, lelkesedik, mint 
húszéves ifjú; a csitggedésnek. a 
céltalanságnak soha semmi nyoma, 
de még a fáradságnak sem. Csak itt- 
ott siet át egy fakó árnyék az elko- 
morulásnak. »Eiég egyedül élek — 
írja egy helyen. — Barátaim már 
régen meghaltak és az én koromban 
már nem lehet újakat találni. De az­
ért elevennek érzem magam 
és nem panaszkodom magamra.® 
Kissé keserűbb a hangja egyik Pá­
riából küldött levelének. »Párist 
már 1913 januárja óta nem láttam, 
ismerőseim ezen idő alatt termé­
szetesen nagyon megváltoztak, per­
sze csak azok, akik élve maradtak. 
Mert ismerőseimnek nagyobb szá­
ma kihasználta távullctemet és meg­
halt Még igy is egész tömege van 
az életben maradottaknak, akiket 
nem keresek fel; úgy tudom, hogy 
nagyon megváltoztak és úgy gya­
nítom — azt hiszem nem ok nélkül 
--  hogy elhidegültek irányomban. 
Ok tudják, hogy én a jelen égi fran­
cia kormányzat külpolitikáját na­
gyon is helytelennek tartom.*

Újabb levelekben tavaszos lelke­
sedések lobognak fel, rajongva ir 
görögországi útjáról, ottani fogadta­
tásáról és sok melegséggel ir Páris-



Az a terület, amelynek intenzivebb krachbóf vagy legalább is kima- 
megművelésére Részül most megala- radtak a parodia-sorozatból. 
kuhii a vajdasági m agyar írók tá r­
sasága. nem nagybirtok ési nem , ..n „ n  . .
olyan humusz, ltogv m intagazdasá- ^ e(1ves holtom Ambrus Balazs: 
got lehetne folytatni rajta. Ezt ve- Lakonocs
gjre figyelembe a jóhiszemű és ügy- (Stinanovics Sztínán)
szerető kritika — es akkor aztán iil- a . , ..
dözze tűzzel-vassal azokat, akik az • e í2 ,S 2 , í f ‘‘ni’ a  tenkeÉ -
ilyen módon megállapított m értéket ? ? rací?íi J1??8 /
nem ütik meg. í neked jzep  dalokat

M agyarul németül, franciául 
Ö/n. Angolul, kínaiul, malájul

, »■-«wwKaaB»j»OT»»-— ----------  Hogy a szived elájul
Mégis mész? Agyő! Kis medvebocs! 

LIVII Juszt is szerbül köszönök: lakonocs!
meglepetés 2 .

. . . .  ,, . . .  ,, . Gyü'gy Mátyás, az előkelő:A kellemetlen meglepetés ezúttal V ers
engem é r t  Tegnap vettem kézhez a *, . . . .  " .. . x
Vajdasági írók Almanachjdt a szer- a í v a asszonyom  eletet
Kesztök hiteles aláírásával. (Pardon. A Hi H anu 
nem ez a kelleijieilen meglepetés.) „ A virr«Aiái
N  /■L?:'isS )Hb' teleKí s a , “  kétS^  I Szívemből k í s X d t e k
se f . r t .  Ka.t-j szerkesztő ur oajai a  templomok
szemem lattára  irta alá D ettre szer- a  hajók
kcsztő ur nevét, miközben D ettre az  árbocok
szerkesztő ur otthon nyugodtan v a-J  a bástyák
csorázott és nem is sejtette, hogy a futárok
-igaz nagyrabecsüléssel es sz e re te t-1 a  romok
te P  van irántam . Miután az a lm a-] és ezek az érthető soruk
nachot elolvastam, elhatároztam , j □
hogy a B. N. hasábjain írok egy pa- T̂ h,»'n « -
ródlát az almanach közleményeiről. 5 iüm as I. van, a mely. 
M agamba m ár nevettem, hogy fog j < Szonett
uak *!z urak kériytelenségből jó a r - ] Adj kezet!
eot vágni a kifigurázásukhoz. És j No félj tőlem.
most jön a kellemetlen n ieg lepetésJ Nem vagyok őrült bizonyisten. 
Kezembe veszem a Bácsmegyei NEM, NEM, NEM 
Napló vasárnapi számát, há t ott fa- j \ ls 'Siaics’ sütsz.
Idiom a paródiát bizonyos »—él« ál-i f e n í ^ z p í S r 11! A^1SzpiaC011‘ 
tál sajnos kitünően megirva. Szorin- J-n -z,-u -u - v -e -in-c - i-a .
S k  m m ^ L 4'dr c K « .“  ^ohn M6r igazolhatta Héíiast

azért csodálkozom, hogy miért nem i xr . ’ .
az ón nevemet bigyesztette a  cikk • [a p a rdon maj(f  cifclej(ettem

Í,KI; . , __ Hogy nem tudok kezet adni
b  most itt állok egy temaval, a ra it: M ert kényszerzubbony van rajtam

jüHrtak előiem, m ert későn kaptam j
meg az almanachot. Mit tehetek hát
egyebet? Dióhéjban megírom a vaj- avas Emil, legkedyesebbgazdam
dasági ellen-almaniachot. illetve meg- i zn.of* f é r f i a k
irorn azokat, akik kim aradtak az al- \ A férfi feljajdult.

— mondta — mit ér az élet?
.. . n 1,-iUnn-; Hiába az enyém ez a sok szép nő,

r.?4 J8, ?in?wpiv h in d ié -  szeretőire- poÍMfou akad egy. akit azt mondja,

méltó es mindig ob <. , j szolja azt a sok nagyszerű, illatos.
Tiepelne^t , s puha, kemény, színes, feliér nőt. A

A szellemes, jóságos- es e lev en -, n)á sVtiágon pedig rém es tortúrákat 
szemű öreg ur állandóan kozottauK j<ejj hjállani a férfiaknak, az elsza- 
van. Mindig róla folyik a szó meg . jdSZ,tott nőkért . . .
a könyveiről, munkáiról, szanikívc-
tetségéről, szabad vélemenynyrl- o.
vánitásáról, magánéletéről, meg- Lucror, az egyetlen vajdasági 
kapó meglátásairól, mosolygós meg- szépiro:
lnttségéröl. Olyan közel jön ez a 5 f f e s e  a kis keféről és a kis 
kis. nagyhaju ember és egyre na-J c'p'igtomkolőrfV
‘zvebb cv’vrc órinsabb icsz» C'S.x < . . . .  * »* •• •im a b n a s / h n iá lis  élet bontakozik ki | . k « v  es a a m o n w o lo  közös

*1 z 1‘í/í •írnMxF/xVhnll JVIptW’*. »• I telSljU f 1 CllCK ct J^dvajClsZe es es szed b) p‘ ‘ , oldali mellényzsebcben. Közös zseb
,  zűrös s d v á ? h ^  1 re " ’CI”  " ál«k A kefe ke-

málvban Tetnischeff hercegnő fi- n u te  a oa .u zr. ... e p a  gomoona a
nőm, larad t aica; ?7Ónálom-' viselt; ilyenkor a cipőgomboló kfone
nihiez a .sz < s z o n ont szánalom - kap(?k f^ 7$zer aztán a na_
oan, maid sze idén ■ . . „ V v íh  ! gyón be volt rug \a . A cipőgomboíó-

—- Itatja, néha nem ‘ val kefélte meg a bajuszát. Ez sike-
M agyarazatkeppen a k s r üit neki. A kefével mindenáron be

meg a levelekre mut^* , akarta gombolni a cipőiét. De a kefe
a inasrk világ, ahova Ĝ k o r  c - ];em gom{?c>ha j?c a cipőt.
nekul rut. rideg nyom orúságok c o * __ ettem kefét — mondta ne-
S ez egyúttal rnagyarazata a szelíd. , 
békés, fölényes mosolynak, a bátor ‘
belenyugvásnak, az el nem lanyhuló AtJn r i-yti n ía i
életerőnek. Az élet hatalmasabb. V ‘ ,mint a nyomorítsák. M es lehet es t e - M :  A n m o risfa
meg kell mutatni, hogy j^v js lehet. Dr. Szuboticai Barátom  beállított
Elveszteni mindent: vagyont, hazát, az Almanach hal. 
holnapot, az otthon melegét, a k é - ! - I t t  van. Tiszícletpéldány. 
nyelem kellemességeit és hiúságok I Boldogan vettem el. Szubotijpi 
szépségeit és mégis élni okosan. ’ Barátom még hozzátette: 
büszkén csüggedés nélkül. Teái í - - Csak a szedést fizesd meg. És 
scheff hercegnő műit nagy múltak a nyomást. És a szép kötést.. Meg a 
és nagy erények tulajdonosa szelíd gyönyörű verseket és novellákat, 
fölénnyel, büics bizonysággal, a Megalkudtunk 95 dinárban és még 
mindem m egértés és megbocsájíús a könyvet is visszaadtam . Ezért 
érzésével lépked a romok és re nem kellett külön fizetnem. Tehát 
ménytelenségek között Jóságos, még kerestem az üzleten. M ert ezt 
baráti kéz vezeti, támogatja a csu a történetet rögtön m egírtam  hu- 
; va. begáncsos, holnaptalan csa- . mórnak a Bácsmegycibc. 
páson. * Stella.

Komédiások
— K is drám a —- 

Ir ta  t K arin th y F rigyes

Fér) (levelet olvas, nevet). tént a dolog? Két ilyen ember. Mindenki
Feleség (újságot olvas sek íz).: Mit azt hitte, arany lakodalom lesz belőle, 

röhögsz? Feri (lehorgasztott fővel): Én is azt
Férj: Ez a marha, a Szveti. hittem.
Feleség (leteszi a lapot): Miféle Szve- Szveti (részvéttel): Őszintén sajttár 

ti? Csak nem a Cserven? lom, hegy most (elszakítottam ezt a
Fér): Dehogy nem. sebet, édes öregein, fia ezt tudom . . •
Feleség: A Cserven irt? Férj (keserűen legyint): Mindegy,
Férj: Nemcsak hogy irt, de mindjárt Bátran beszélhetsz róla. Úgyis mjnüi£.

itt lesz. Most jött meg és érzem, hogy ez jár az eszembe . . . igazán mindegy,
mindjárt itt lesz. Két éve nem láttam, hogy beszélek róla, vagy hallgatok.

Feleség: Képzelem, miféle csacsiságo- Szveti: Ejnye, ejnye . . .  és ennyire, 
Itat ir megint. hatott rád a válás? Szegény barátom.

Férj: Hogy elhozza a töltőtolltöltö Fér) (indulattal): Szvetikém , . . nem  
tintatartót is, aszongya. tudod mennyit szenvedtem azóta! (EL,

Feleség: Hát az mi? takarja az arcát.)
Férj: Amivel legutoljára felűfteíett. Szveti (részvéttel): Beszélj, Lajcsi* 

Az úgy volt, hogy én vettem egy töltő- kám — jót fog tenni neked, ha kiönt* 
tollat és a Szveti . . . 3 heted a szived egy régi barátnak.

Feleség: Elég! Elég! Tudod, hogy! Férj: Mit beszéljek!? Láthatod, hogy 
nincs' érzékem a ti humorotokhoz. Hogy j egészen megváltoztam. Hol vannak azok’ 
nem unjátok meg, diákkorotok óta fob- a szép idők, mikor annyit nevettünk 
ton ugratjátok egymást és órákig tud- együtt! (Sóhajt.) Akkor még boldog em» 
tok röhögni ezeken a gyerekes szamár- bér voltara!
sásokon! Felnőtt emberek! Nem szé- Szveti (vigasztalóan): No, no! El fog 
gyenlitek magatokat? múlni.

Fér): Bocsáss meg, hát muszáj rö- Férj (fájdalmasan): Soha. 
högni, mikor például . . . Szveti: Ugyan . . . Egy asszony

Feleség: Tudom, tudom, bekeni a te- miatt! Ha nem bírod ki nélküle, ínág 
lefonkagylót, hogy hozzáragadjon a fii- megtaláQbatjáíok egymást! . . . Jó, hogy 
ledhez, mikor telefonálsz. Mire te, mi- itt vagyok . . . majd én kibékitlek ben* 
raszteri titkár és családapa, vizet Öntesz íreteket . . .
a gununikabátja zsebébe, vagy beadod Fér] (szenvedéllyel): Bennünket so- 
ncki, hogy a rendőrség kereste. És igy ha . . .  Az a nő meghalt a szám om ra... 
tovább. Nem unjátok még? Szveti (szünet után): Meg?

Férj: Hogy lehet ezt megunni? Hát Férj (lehorgasztja a fejét), 
nem egy fényes alak? Találkozom vele Szveti (szünet után, ■ komolyan): Az 
egy reggel, azt mondja, teljesen here- inás. Akkor jobb, ha igyekszel elfelej- 
kedve (utánozza): »Nézd kérlek, mi teni.
történt velem, éccaka teljesen bereked- Férj: Igyekezni elfelejteni . . . Köny- 
tetn, nem tudsz valamit, mielőtt orvos- nyü beszélni . . . El lehet felejteni öt, 
hoz mennék?« Mire én nagy részvéttel év . . . öt évnek . . . (clcsukllk a' 
magyarázni kezdem neki hogy mit rak- hangja).
jón a torkára, mivel gargarizáljon — Szveti (szilárdan): El lehet felejteni, 
szóval beszélek egy negyedórát, mire ő El is kell felejteni. Egy igazi férfi tud 
dörgő hangon azt mondja (utánozva): felejteni, ha akar.
»köszönöm szépen!« (köhög). Nagyon jó! Férj (szavalva): Mit tudsz te arról,

Feleség (felhúzott szemmel): Hegy mit jelentenek az álmatlan éjszakák, 
ezen mi van olyan nagyon jó? (Csőn- felijedve minden percben egy illető ént-' 
getnek.) lékére, mintha kísértet járna a szobád-

Férj: Te, ez ő. ban! Mit tudod mit jelent elhinni a W-
Feleség (felugrik): Várj — akkor át- hetetlent, hogy elvesztettük a hitünket, 

öltözöm. a bizalmunkat! . . . Mindent, ami az
Férj: Hopp, Málcsi, várj csak . . .  Ez életet jelentette a számunkra! Hogy Ie- 

biztosan valami ugratással jön . . . Meg hetne elfelejteni azt, ami több volt 
kellene előzni . . . Mondj valamit, mi- mindannál, ami még jöhet > . . hogy 
ve! csapjam be . . . volna mód elfelejteni . . .

Feleség (vállat von, aztán kicsit épé- Szveti (határozottan): Van rá mód. 
sen): Mondd neki, hogy mi ketten már Ha akad egy jó barát, aki bebizonyítja, 
nem vagyunk együtt, hogy elváltunk! hogy semmit se vesztettél.
(EL) Férj (pillanatra kizökken a szerepc-

Férj (az asztalra csap): Kitűnő! Óriá- bői, csodálkozva): Hogy semmit se 
sí! óriási! vesztettem?!

(Kopognak.) Szveti: Úgy van. Jól értetted. Aki be­
fér/; 'lessék! bizonyltja, hogy semmit se vesztettél
Szveti (jön, csomaggal): Lajcsi! — mert nem vesztheti el az ember azt, 
Féri: Édes Szvetikém! (ölelkezés.) ami nem Is volt az övé.

Ezer éve! Férj (egészen kiesve a szerepéből):
Szveti: Egyenesen a vasúttól jövök. Mit beszélsz, kérlek alásan?

Nálatok fogok megszállni, ha nem va- Szveti: Azt, amit kötelességem most 
gyek terhetekre. már elmondani, hogy megvigasztaljalak.

Férj: Úgy érted, hogy nálam. Dehogy (Szünet után.) Én régen tudom, hogy az. 
vagy terheinrc, boldog vagyok! Olyan az asszony nem érdemelt meg téged, 
régen szerettem volna már beszélgetni Férj (kínosan): No már megbocsáss... 
veled! Szveti (egyszerűen): Örülök, hogy

Szveti (leteszi a böröndöt): Remélem, végre megmondhatom neked. M} na- 
őnagysága is szívesen . . . gyón sajnáltunk téged. És mikor az

Férj (clkomorodik, mintha nagy za- imént megtudtam a válást, a lelkemben 
varban volna): Tudniillik . . . szerencsét kívántam neked . . .

Szveti (csodálkozva): Mi az? Férj: Szvetozár, megtiltom, h o g y ...
Férj (köhög. Aztán halkan): Hát te Szveti (szeretettel veregeti a vállát): 

nem tudsz semmit? Tudom, hogy fáj, még utólag is fáj az
Szveti (meghökken): No! Mi történt? ilyent megtudni. De azt akaróin, hogy- 
Férj (elfordított arccal): Mi . . .  mi ha már szerencsére igy fordult a dolog, 

már nem élünk együtt Málcsival. Egy gyógyulj ki cgyszersmindenkorra eti- 
fólévvcl ezelőtt elváltunk. (Mutatja.) ö  nek az asszonynak még az emlékétől fs. 
is külön s én is külön. (Szünet.) Azt Mi nem akartunk szólni neked arról, 
hittem, tudsz róla. amit mindenki tudott.

Szveti (részvéttel): Drága öregem, ez Férj (hebegve): Szvetozár. . .  meg* 
setben bocsáss meg a tapintatlansa- tiltom . . .

gomért, — fogalmam se volt róla. (Szü- Szveti (kérlelhetetlen): Hogy ez az 
net.) No de ilyet . . .  ez aztán ntegle- asszonv lépten-nyomon megcsalt té- 
petés. (LeüL) Igazán nem tudom, m>t ged, tnég mielőtt rájöttél az utolsó csa- 
szóljak. lásra.

Férj: Nem lehet erről sokat beszélm. Férj (székbe roskad)': Mit . . .  be* 
(Leül.) szólsz? . . .

Szveti: De hát az Istenért, hogy tör- Szveti: igen, jobb ha megtudod. Tq



olyan boldog voltál vele, nem akartam 
szólni.

Fér] (felugrik): Hazudsz! Vond visz- 
sza! Hazudsz! bizonyítsd be!

Szveti (részvéttel): Bizonyítsam be? 
Szegény barátom! Hogy bizonyítsam be?

férj:  Mondd meg, hogy kivel?
Szveti: Kivel? (Vállat van.) Istenem, 

hát például . . .
Férj: Például?
Szveti: Például . . .  (Elbizakodottan 

mosolyog.)
Férj (megsenwnisülten, suttogva): 

Veled?
Szveti: Velem.
Férj (hajához kap. — Szünet.)
Szveti: Én nem követtem el csalást 

veled szemben. Olyan mindegy volt 
már, hiszen eggyel több vagy kevesebb, 
nem segített már rajtad . . .  ö  kez­
dett csábítani . . .  és én belementem a 
dologba, hogy tőrbecsaljam és aztán ki­
adjam neked, hogy kiábrándítsalak . . . 
De mikor láttam . . .

Férj (felugrik, torkonragadja): Bizo­
nyítsd be!

Szveti (védekezik): No, no . . . mi 
ez . . . megőrültél? . . . Eressz e l . . .  
Nagyon jó . . . Most jut eszedbe bot­
rányt csinálni . . . Utólag? . . . Ahe­
lyett, hogy megköszönnéd . . . hogy 
meg akarlak vigasztalni . . .

Férj: Bizonyítsd be, mert leütlek!
Szveti (mérges): Bizonyítsam b e ? ! ... 

Hát persze, bizonyítsam be! . . . Néz­
ze meg az ember! . . . Véletlenül sze­
rencséd van . . . nálam van a régi tár­
cám, amibe eltettem egy bizonyos leve­
let . . . most legalább láthatod . . . 
(Keresgél, tárcát halász ki a zsebéből, 
■tárcából levelet.)

fé r j  (toporzékcl): Ide vele . . .
Szveti (nyújtja a levelet): T essék ... 

Ha ebbő! belátod . . .
Fér] (elkapja a levelet, ki akarja bon­

tani).
Feleség (bejön, átöltözve. Mosolyog): 

Jé estét. 5zvetozár.
Szveti (megmerevedik.)
Fér] (leteszi a levelet, maga mellé az 

asztalra. Szvetihez, szilaj mozdulattal):? 
Itt a feleségem. Ismételd meg előtte, íj 
amit .mondtál, mert . . . (felemelt kéz-| 
zel.) Álért különben . . .  j

Feleség: Az istenért, mi az?! . . .J 
ahá, megint ugratjátok egymást?! . . .  fi

Férj: Szép kis ugratás! . . .  Ez az ur 
azt állítja, hogy te . . . hogy ő és t e . . .

Feleség: Hogy én és ő . . .
Férj: Hogy te engem . . . hogy én és 

te . . .
Feleség: Hogy te és én? . . .  |
Szveti (nyugodtan): Hogy te és ő azt j 

hiszitek hogy engem be lehet ugratni.
Férj (meghökken erre a szemtelen-1 

ségre): Mit beszélsz? Azt mered mon­
dani? . . .

Szveti: Az első percben tudtam, hogy 
ugratásról van szó és hogy Málcsika a 
másik szobában öltözködik. Te pali. 
Most kaptál tőlem egy leckét, hogy az 
ember nem csinál viccet a feleségé­
ből . .  . Mert megjárhatja n viccet.

Feleség (felhúzott szemöldökkel): Hát 
mi történt?

Szveti: Az történt, Málcsika, hogy az 
ura ugratni akart — és azt mondta, hogy j 
maguk elváltak. Mire én, aki nagyon jói 
tudtam, hogy maga itthon van — hi­
szen megkérdeztem a házmestert — azt 
mondtam neki, hegy jól tette, mert
maga . . .

Férj: Szóval . . .
Szveti: Szóval . . . szervusz, öregem! 

Úgy veszem, mintha ebben a pillanatban 
léptem volna be.

Férj: Hogy értsem ezt’ (Körülnéz.)
Szveti (folytatja): Miután úgy be­

ugrottal, ahogy még életedben nem ug­
rottál be!

Férj: Én ugrottam be?
Szveti: Nem. majd én! Persz.e, jő is 

volna ilyen haszontalan tréfával fogadni 
a két év óta nem látott jó baráto t!... 
De Moskovitz megelőzött! . . .

Férj (az. asszonyra néz): No de meg­
bocsáss . . .  Ez már Ízetlen . . .

Szveti: Szedd össze a fejed . . . Ki 
ajánlotta neked azt a tréfát amiivel en­
gem akartatok ugratni?

Fér] (elámulva): Málcsi . - «
Szveti (diadallal): Na! . , «
Fér] (hitetlenül): Hát tHiV- > .•<

I
Szveti: Mi ezt már két hete előre!boldog, hogy hallgatóztam. És hogy az 

megbeszéltük . . . tudva azt, hogy te jaj tó előtt megírtam ezt a levelet. É s . . .  
a ugratni akarsz majd engem valamivel, Szveti: És . . . a másik . . .  az 
-j ha megérkezem . . . Hát mi előre elha- enyém . . .  a magáé . . .

I lároztuk, hogy te mivel fogsz engem Feleség (kiveszi a zsebéből): Az itt
ugratni. van. Kicseréltem.’ De ne legyen nálam

Férj (dühbe jön): Ugyan kérlek! Hol se — múljon cl az emléke is annak, 
beszéltetek meg?! Ihogy egyszer, egyetlenegyszer, nagyon

Szveti: Hol? Azt kérded, hogy hol? j régen, mi is próbáltuk ugratni egymást 
j Férj (felbőszül): Igen . . . Hol?! jés azt a drága, kedves embert, akit min- 
j> Szveti: Na hallod! . . . adcnkinéJ jobban szeretek, mert igazi
j Feleség (nyugodtan): Hát levélben, férfi, vagyis igazi gyerek — játszani 
| (Mindketten rám,etednek.) mer az élettel, aminek mi asszonyok és
j Férj: Ja igaz . . .  a levél! . . . A íe- ti csábitók csak játékszerei vagyunk.
|leségem levele . . . hozzád! . . . Hová (Lassan összetépi a levelet.)
Itettem?! . . . (Keresi.) , ---------------------
J Szveti (hátrál).
I Feleség (nyugodtan állva marad, kö- 
zömbös hangon): Ott látok valami leve­
let az asztalon . . . nem az az? Rovatvezető: M a ró c z y  G éza .

Férj (odarohan, felkapja, kitépi a bori- n 6  , l4mn
lékből. » c i • tSzveti (elfordul). S a lm  in g e r  I.-töt

Feleség (nyugodtan áll). S ö té t :  Kel; Ba4; Fa8; He7; gy.:
Férj (olvas): ^Kedves Szveti, tudom a3; bC; c4 és g5 (8.) 

már, mivel lehetne legjobban ugratni V ilá g o s :  Kh2; Vd2; Hg4 és g7; 
jFerit! . . .  Rá fogom venni, hogy pró- gy.: C2 és g2 (6.) 
bálja magát azzal ugratni, hogy mi el- Matt három lépésben, 
váltunk. Maga tegyen úgy, mintha be- •
ugorna . . .  és mondja azt . ; 117 ozámu jáUzma>

Szveti (visszafordítja a fejét).
Fér] (hangosan, felszabadulva nevet): Játszották a hastingsi .Premiere ver-

Ti bolondok! . . . (Térdeit csapkodja.) senyén 1924 január 2-án.
Na! . . . Ezt c! kel! ismerni, jó voh! V ilá g o s :  S ö té t :
Beugrottam! Túljártatok az eszem en!... Price K. E. Mieaee 3.
(ölelgeti őket, ‘áncraperdiil Szvetivcl.) 1. d2—d4 f7—f5

Szveti (egészen kimerülve, hagyja 2. c2—c.4 . . , , ,
magát). Számításba jönne 2. e4! is.

Férj (széles jókedvében): Most ugyan 2. Hg8—f6
tovább ugrathatnálak benneteket . . . 8 3. Hbl—c3 e7—eG
azt mondhatnám, hogy én úgyis tudtam! . 4. e2—e3 d7—d6
erről a levélről! No, e’ég . . . S z v e ti .. . | ö. Hgl—13 HfG—e4
itt vacsorázol, ugy-e? . . . .  A többit i 6. IIf3—e5 g7—g6
meglátjuk . . . Várjatok, hozok cigaret-1 Szokásosabb c helyen Vh4.
tát! . . . (Kirohan.) |  7. c.4Xd5 ...........

Szveti (inegtörli a homlokát). fi A gyalogos csere teljesen fölöslog.-s,
Feleség (megvetően mosolyog). erélyesebb volt 7. h41
Szveti (suttogva): Málcsi . . mi 7..............  e6Xd5

volt ez"9 Vdl—b3 c7—c6
Feleség (hólogatY: Ez az Volt —, Sötét most. már teljesen biztos állást 

hogy ón számítottam rá « , . hogy maga ér el, ami világos játékvezetésének gyön- 
egy ügyetlen sw n sá X rt. és legyen geségét igazolja. ...........

9. Ffl—d3 Hb8—d7
10. He5Xd7? ...........

Hibás terv, az elsáncolás volt a helyes.
10..............  Fc8Xd7l
ÍJ. elsáncol Ff8—d6

Sötét a »b7< gyalogost következetesen 
lésben hagyja abban a reményben, hogy 
llenfele végre is üti a gyalogost, a kö. 
etkezmények bizonyítják, hogy nem 
sámitott rosszul.

12. Fd3Xe4 ............
Újabb hibás lépés, itt 12. í3-nak vagy

í-nek kelleti történnie.
12..............  föXe4
13. Vb3Xb7 Ba8—b8
14. Vb7—a6 Vtl8—h4
15. g2—g3 Vh4—h5

Sötét badállásu tulerös, a fenyegető Fg4
-f3 stb. ellen nincs védelem.

16. f2—ff e4Xf3 o. p.
17. e3—e4 elsáncol
18. Bfl—42 ...........

Nem mentség 18. e5, sem a lehetséges
8.............. f2+  19. BXf2. BXÍ2, 20.
lXf2, VXh2-j- stb. miatt.

1 8 ...........  Fd6Xg3!
Sötét nem engedi szóhoz jutni ellen­

ijét.
19. h2Xg3 Vh5—h3
20. V a6_fl ............

Ha 20. Ffl úgy egyszerűen 20...............
Xf4. gf4, 21. Vg3+ és 22. Fh3+ stb. 

20..............  Vh3Xg3-h
21. Kgl—hl Fd7—h3
22. Vfl—el Fli3—g2+

23. Khl—gl Vg3—h3
Világos föladta, huszárosán megjáU

zott csinos játszma.

Szerkesztői üzenetek9 0 ©
S. Miklós. Későn érkezett, már nem 
ellettük hasznát.
B. B„ Panécvo. Mint a »Bácsmegyei 

apló« hirdetéseiből láthatta, a kérde­
t t  könyv már itt is könyvárusi forga- 
■mba került.
D. S. Csak terméketlenséget idéz elő,
A. D.. Ada. A Vajdasági Magyar írók 
Imanachja még december elején meg- 
lent. Egvpár példány kapható még 
jlőle. ötven dinárért megrendelhető a 
dácsmegvei Napló« szerkesztőségében. 
Estefelé. Epilógus. Nem közölhetők.

HÍZÁSNÁL é s  KÖT EL É G N É L  

a D r. HofbauajP''íörv. védett
s  o  v  a  n y i j i f f í a b d a c s a i

te je en m a é s  minden diétakényszer 
nélkül ereolffényre vezetnek. Kimerítő értesí­
tések éjümzonyitványoii ingyen. — KAPHATÓ:
SuboHrán:

az Illés gyógyszert^ ban. 36
Zagrebban t

a Salvator gyógyszertárban S. M itto lba eh 
JcloSiéeva trg . 2.

Zagrebban:
Városi gyógyszertárban, K am enita  ullca 9.
............. .......

......... ................................... 7 * ^ ---------
Mindenne.mi'- fé r fi-  és jffiikalap ál- 

pl akit ás és va sa lá sa  legújabb
d'val szerijét készül

S I L D  K f iL A P I P A R
Subotifá, Csirke-piac. 9284

g
jf l ü L A B A  K 53

®?íl Ö K E Z E K E S BBÜ 
EGYFNESTÁRTÓK. j

SC H Ö N B R II1ÍN  SUB0T5CA
pASlÚEVA PLICA 5. SZÁM. -  TELEFON 2—75. I

■MHIIW —ii tnM— . 1 I.iwit u iwwa--Tini-, n rw it f ja  j i— mt-
■ ima nrMMHMminmHm onnan

gondolja, hogy ^iilkségc lesz tavaszi 
ruhára, úgy jletruár 15-től már meg­
rendel hety^Ecti vagy havi elóleges 
törleozFősrc. Nagy választék bel- és

külföldi szövetekben.

NÁVAY IS TV Á N
szabó üzletében, Somborski put. 2. sz. 

Dr. Kiss ügyvéd házában. 6553



1924. feb ru ár TO BACSMEGYEl NAPLÓ 13. oldat

letmenet *RejtvénySjedinjene Krecane D. D.
(Egyesült Mészművek R. T.)

Vlaika ulica 40 Z A G R E B , ^ ' -  69,21-30
mindig az áru^lninőségétő l függ. Azért tartson 
üzletében oKförendü italokat Kérjen árajánlatot 
tea-rum, ,iérkóly, szilvorium, borovicska, barack- 
pálinka gyártmányaimról. Egy kis (25 literes) ren­
delés elegendő, hogy nálam állandó vevő legyen,

KOHN IG NÁCZ» < 1
bor* és szeszáru nagykereskedése, cognac, törköly 
és szilvóriumfőzde, Veliki-Becskerelb

Szállítanak

m odern  berendezésű  m észm üveikből N ovim arofon és 
O curiban , továbbá m űtrágyát fo ra la k b a n .

Havi teljesítmény 150 vagon

V ojvodinai és szirm iai vezérképv ise le t:

BERTALAN GOLDFAHN & CIE, SOMBOR

Szép, erős, hasított AKÁCFA
Múlt vasárnapi számunkban közölt rejtvény helyes 

megfejtése
„Borban az igazság"

Helvesen fejtették meg 2386-an. A megfejtők kö­
zött 36 könyvjutalmat sorsoltunk ki.

Könyvjutalmat nyertek: 1. Weinhut Andor Subo- 
♦ica Paáiéeva ul., 2. Dietrich Miklós Crno-Brdo, 3. Sze- 
rtnesey Karol Csantavér, 4. Goldstein Mariska Su­
botica, 5. Nánay Attila Knezevi Vinograd, G. Schneider 
Miklós Vek-Beékerek, 7. Kváics Pál Vel.-Beőkerek 8. 
Gerő István Vel.-Kikinda, 9. Kiss Ilonka Maliistapar, 10. 
Kalmár András Subotica Rein tz-falu, 11. Nikolics Zsií- 

óné Lók, 12. Bácsmonostori Iparoskor, 13. Kovács 
Sándor Ivánkovics, 14. Nombó Zoli B.-Topola, 15. 
Szegő Gyula Kula, 16. Szabó S. Ferenc Subotica Save 
Tekelj ul. 54., 17. Lidolt Viktor Vel.-Kikinda, 18 Ma- 
tuska Teréz Csantavér, 19. Piliser Jenő Subotic i Mai- 
sai-ut, 20. Spreitzer József Teleőka, 21. Matasics István 
Subotica, 22. Polgár Pintyőke és Baby Subotica, 23 
Felvincz Bözsike Subotica Novasadska ul. 16., 24. 
Landau Rózsi Sombor, 25. Balog Károk Novkad, 26. 
b js a i  Vojnits László Subotica, 27. Bokros Bős e 
Senta, 28. Hubai Rezső Senta, r 9. Nagy Géza Növi ad, 
30. Pillis Erzsi Vel.-Beőkerek, 31. Székely Sándor Pan- 
cevó, 32. Holubek János Nov isad, 33. Buschb-’cher 
Duci V.-Peékerek. 34. Balog Antal Subotica, 35. Ro- 
enfeld René Senta, 36. Spiegel László Subotica.

Itídustrija slam nikov in klobukov 
Subotica, S trosm ajerova ulica 20. (H alpiac)

Í
l*30 éa 1*50 jtfeter hosszú­
ságban, m indn mennyiség­
ben — vaffbntételekben is —

JU TÁ N Y O S ÁRON k a p h a tó :

Haiduska Eernát fakereskedő cégnél
Pancevo. — Telefon 191. sz. 708

G yárt m indennem ű n ői szalm a- é s  n em ez  
k alap ok at n agyb an  é s  k ics in y b en .

T avaszi szezonra re n d e lé se k e t már m o st  
e lfo g a d o k .

DANIL0 GERGUROV I SIN
SOMBOR. Alapítva 1821 SuperfosfátTelefon 125

'|0 Rézgálic (kékkő)
Mayunga raffia 
K én virásr

m egb izh atóan  e lsőren d ű  m in ő sé g b e n  szá llít

W aggontételben és kicsinyben beszerezhet#
Első Jugoszláv V egyipar R.-T. 

SUBOTICA25 lóerős fekvő
Szanatőriumépitésre
S tran d fü rd őn ek
F a te le p n e k
alkahpaS, 8000 m2 gyári telep (műhelyekkel be- 
éptfve 368 m2) b érb ea d ó  esetleg e la d ó  V el.-  
B eö k erek en  a b e lv á ro sb a n . — A telepen 
újonnan épült modern ház is van. — Cim: Bcga 
hirdetőiroda, V. Beékerek, főpóstával szemben. 787

N a g y  term ést csak  S u p erfo sfá t h aszn álatával 

le h e t  elérni.
(286 mm. cilinder átmérővel ésj 450 mm. löket- 
hosszal) és egy Schlick-^íjőfiolson gvártm nyu

cornvwC  g ő z k a z á n
9 atmosfera nyomásr.i, 40’5 m2 tüzfelülette', mind­
kettő kifogásában üzemképes, velikibecskereki 
gyártelepükön felszereit állapotban E L A D Ó *  
Megtekinthető a Cigljana i Grndjevinvko Poduzcce 
d. d.-nél Vek-Beőkereken. Iroda : Vojvoda Mis éa 
u . 6., hói ivánafra bővebb felvilá ositással s ól- 

ál mk. 816

EGY 50— 60 HP STOCK

U T A Z Ó T uj állapotban E L A D Ó . W ener Miklósnál 

48. szám. Háj féld (Bánát) 847
ki B ácsk a-B án átb an  a fűszer-, fe sték - é s  rö­
vidáru k eresk ed ő k n él jól b e  van  v ez e tv e , 
k eres jól b e v e z e te tt  c é g . Ajánlatok. „ Á L ­
L A N D Ó "  je ligére  a k ia d ó b a  k éretn ek . 934

A LAKÁS LEGSZEBB DlSZE
E ls z a k a d t  g é p s z iu ^ ^ o s z e r s z á m o i ,  c ip ő i  
és  m in d e n u g g /r b ö r d o l^ o t  v a r r á s  n é lk ü l

iöjp&vtesen megragaszt a
, A i t i d o r “

hőrragaszfó
F ö e lá ru s itó  .• D e u tsc h  K á r o ly  St.-Kanjiza

Cukorrépa mag Eredeti m ű v ész i o la jfestm én y ek  a

Piukovits zedniki gazdasagában ter­
m esztettb e  u k o r r é p a  m a g  k a p h a t ó .

Cim :
Piukovits József, központi irodája Subotica, 
VI. Jclasiceva ulica 4. Telefonszám 541.

könyv- és műtárgyak kereskedésében 
Subotica, Vilsonova ul.

>JENŐ  
ugyáraKÉPVISELŐSzivógázmotortala

nak ajánlunk la száxfcrvillázott
Ve'.-Beékerek, Vr§ac é^Pancevo kerületekre
,,Mi’íirn ax‘‘ tü r o f tá k é s z ü lé k  t e r j e s z t é s é r ele g o lc só b b  

n a p i  á r
S u b o t ic a , T e le fo n sz . 188.

AJÁNLJA
KITŰNŐ MINŐSÉGŰ VERSENYEN KÍVÜLI KEPE, 
ECSET,SEPRŐ,MALOMKEFE GYÁRTMÁNYAIT

Csak nagyon j I bevezetett egyenek, akik elsőrendű 
bizonyítván okkal rendelkeznek, nuitsák  be aján­
lataikat „No. 309“ jelige alatt „Reklám" hirdető- 
irodába Novisad, Jevrejska ul. 6. szám. 916

mellett Bgjreségszerinti szállításra
D A N I C A  F A I F A R ,
DesrJícira ul. 27. Telefonsz. 404.

& -  Ü  N a v í s A C  f u t o J b i  FUT 13
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MEGÉRKEZETT IMEGÉRKEZETT!
NITED KÁROLYI MIHÁLY

cimü könyve.
Kaphr.tő a vételár előzetes beküldése ellenében

FARKAS birlaplvodában ÍW V ISA D
Zeleznicka ulica 30.

S u b o ticáu  A'HZMAEUM könyvterjesztő válla­
latnál és H e tim an n  M ór köayvkcresk déseben.

Ás a 120 tímár.

G Y Ö M Ö L C S F Á K, SZOLOVENYIGEK, 
OLTÓGUífl STB.

JCr
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

„  Z  “  R . T.
m a g g a z t í a s á g i  ű i S é z e t  2  A G R EíE 

Postaliók 337.
V isz o n tá r u s itő lc  m a  ̂ s z e k r é n y e k e t  k a p n a k

S 2 S 3 S K  L  E J T I  A T K A  N
október 30, november 20, december 15.
G E O R G E  W A S H IN G T O N

október 24, december 29.
Leviathan . . . . őp-. 1. ápr. 22. máj. 
Geoi pe Washingtrn miire. 22. ápr. 19. jutiis 
President Roosevelt felír. 4. márc. 8. 
President Harding . febr. l í .  márc. 15. 
Amerika . . . . febr. 22. márc. 26.
Indelás Southampton és C herbourjjbó l 1 nappal kés 

M inden köze lebb i uz aior.U cím űéi m eetudható :

P O H T A  F R í

A M E R IK A I Ü G E T Ő

K L S .- J A  6 4  D IN Á R É R T

V A R S Á N Y I  I S T V /
vaj- és sajíkeresketíéséSJsn S O M i 

Galamb ül., Pintimjer-íéiG ház.

BEOGRAD íi o p idíika Zad uga palotája — Hotel 
Eií8toli3Í szemben
Hredis,T.j' Saves Hrvatshih Seliaéklb Za- 
druga, álikünoviceva uíica 2. Pályaudvar­
ral szemben.
Broda/f tvo Sjedsn'enifc Amerikskih Drzav 
Dunajska ées'a sí. 29.
'■‘avez ’i 'v?:’skik Seíjsckih Zadruga za 
Ecsbü i Rt'.cegovjau, Aleksandrova u. .52. 
Bar.kn za P . inoráivo. 6888

ZAGREB

f ö t í e z t e t é s r ö  b e á l l í t v a .  - -  E l ő j e g y z é s e k e t  
e l f o g a d :

LJUBLJANA

ARA TEVŐ

ÜSAK

R i d j i c á n , amely iparvasuttal berendezve 
4 V-i kát. hóid területtel, teljes felszereléssel 
és munkáslakásokkal közvetlen a vasútállo­
más mellett. A föld cserép és tégla szá­
mára elsőrangú, berbeadaadő. — Bővebbet:
A D A M  S C K W A R C ,  R F Ö J S C A

‘̂ ö jvod in aá  v e z é r k é p v is e le t  é s  
y y á r i  fő ta v a k a t

LT  A  m űszaki és
k  £ & villam ossági r. t.

V e l i k i - B e é k e r e k .

Malom tosi< reio , tapasluu"
valamint tervezetek és az összes malomgépek 
készítésében nagy gyakorlattal bir, állást ke­
res egy malomépitő váilalalná1. Ajánlatok: 
„Főszerelő" jeligére „Fortuna", hirdetőiroda 
Subotica, Skotus Viator ulicá 5. továbbit.

v "  955

v s l ía s y f e iö z e r e lé s i  é s  m e c h a n ik a i v á lla la ta  
Subotica, Paja Kujr.ndzceva ulica 18. Telefon 172.
$ $ ♦ ♦ * ♦Ô’ 0 ♦ V <• ♦ ♦ t-v < < $ < ♦:

KÉSZÍT és JAVÍT
mindennemű vili ny, erőaív.teli ts  szállodai csen- 
gőberendez'.st, jel ö csengőt stb. Villamos égők 

minden nagyságban gyári áron
v i 11 a n y s  £ e  re 8 é  s  i c i k k e k

a legolcsóbb napi ; rban kaphatók nagyban és 
kicsin, ben. — Ajánlattal és t rvrajzzal készséggel 

szolgál teljesen díjtalanul.

Meglevő kalanfi^íethez e 1 s ö r  a n g  i 
IÁ ÍÍSA ! KERESEK,

■
aki e szakm ában teljesen p eriek t

Cim a kiadó on. 90'

Tenietinben forgalmas helyen modern építkezésű 
sarokház melyben 25 év óta röfős üzlet yan —•r
ked ezó felt telek me’lclt elköltözés miatt. 889
3 U & S M A M N  V «L M O S 2«:í TEMSFSSH

Jugoszláv alattvalók ha 
Led fi p stre jöttök, min­
den ingatlanforgalmi ős 
pénzügyi do. gotokban for­
duljatok te'ies bii.don- 
ma' a !: agyar Köstféstvi• 
selök és Álla’.aÁj^Rtralina- 
zotteh Takarékpénztár In- 
gatlanfoíG^nnú főosztályá­
hoz. OjSffaly vezető: Hasz- 
mann^pzsef oki. gazda 
Rákóczi-ut 76. szám. — 

Telefon:

Virovifcicáir (S z la v ó n ia )
M odern b a /en d ezésü , 16 ke- 
n tencés, Jé  oda és m unkás- 
lakásokl® !, 15 k á t. hold 
szán tó fö lddel. U g y an o tt el­
adó  1 .la k ó h á z  m ellékhelyi­
ségekkel, 15 k á t. hold  szán ­
tóföld, e rd ő  cs legelő joggal. 
B ővebbet K c lián  V ince  ér, 
T á rs a  gőzm alm ánál. S uIjo - 

tica. Telefon 31. 774

m N C S  R O S S Z  Ü Z L E T M E N E T

ELADOK
6-os, 8-as jav itutf ma­
gánjáró csénldf'arnKú­
rákat, külön cséplőket, 

lQkdftiobilokat.
VESZEK

használt g rmturákat, 
ktil n csáp őket ét 

lokomobiiokat.
VADÓCZ KÁROLY

B.-Topo a.

T E L T  H A Z A T  H O Z
jutányosán javít, átfest, 
sátrakat bevon, kerekeket j'J 
08 gumival ellát K?
S Z A G Í lE I S T E R s
müszerőflZ, Bárányköz 20.H 8

Tanoncqjfet üzeM  íelv sz! jb
MNMBRNRNN '*0M«v. * » »

r  «Ö$TstvS£ i-üsid

ELŐJEGYZÉSEKET ELFOGAD:

M  D. D. SUBOTICA
£OKOLSKA ÜL CA 1.’V

í r a s s

látókéi

un ae ,r ■ kép*. lÉclbjé: HALTENBERGER V IL M O S
B u d a p est, V I., N a g y m e ző -u . 1 9 . S&rüöDyelni: Fotöstn Bndapas!
A Ford-T. áttörök behozatala cs szál’itó a  körül felmerülő időtrabló nehdzsí- 
gr kre való tekintene! a tavaszi szántásokhoz szükséges traktorok roe^rrndelésct 
már most kérem eszközölni, hotv a rnikaArfeti Mn re r m J n i ik a c c e n a l r

I Legolcsóbb g azd aság i erőgép.

!
A v ilágon  p á ra tla n u l e lte rjedve  Hsorendtt 

re f é rt nekik <i legoagyobb gazdatágokb k
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Alapítva 1892. Alapítva 1892-
H atóságilag engedélyezett 

ipari és kereskedelm i inform ációs iroda

N A G Y
G É Z A

mii szerésx, 
moíoreröre be­

rendezett nagy 
g cp m ü h e l ye
S Ü B O T IC A
1. Slosova (Árpád)D. 14

Ilica 25/11. — Te 1 cfon 16-43. — Táviratéin^: Regniles

L egm egbízhatóbb  inform ációk b tf& okró l, vállalatok­
ról, cégekről, iparosokról az S fH . 3. k irályság és az 
utódállam ok bárm elyéhé íyén  a legolcsóbb illetékek 

. íplszám i tás a m ellett.
P rím a re fe re n c iá k  ren d e lk e z é sre  állnak*
S. H. S. k irá ly sá g b e li á D a m p o lg á ro k aa k , a k ik n e k  
az  észak  a  m eri k a i E g y e sü lt Á lla m o k b a n  a  h á b o rú  
a la t t  v a g y  a h á b o rú  u tá n  in g ó  v a g y  in g a t la n  v a ­
g y o n ú ’*: e lk o b o z ta to k  v ag y  z á r  a lá  v é te te t t ,  le lk i-  
ism e re te s  u ta s í tá s o k k a l sz o lg á lu n k  a r ra  nézve, 
hogy  ily  b ir to k o k  m ik é n t o ld h a tó k  fe l cs tu la  g o *  

n x a i k  m ik é n t k a p h a t já k  a z o k a t vissza* Az é rd e ­
k e l ek  szóban  és írá s b a n  je le n tk e z h e tn e k . E ljá rá s i  

k ö lts é g e in k  u tó  ag  fiz e ten d ő k . 9362

vörösbükköny, lucerna,' garantált arankamentcs, 
zágrábi blombával leílombiroxva, takarmányrépa, 
dughagymrt, fűmag rét és parkok füvesítésére, 
mindennemű fífVelék- és virág magvak, teljesen 
tiszta és csiraképes. Árjegyzék kívánatra ingyen 
és béi mentve. A írna-, körte-, cseresznye- stb. fák*

B .  T E P L Y ,  Z A G R E B
8JAGKEKESKEDÉS, — JELAUÓEV TRG. 6- 
Telefon 14— 91. Táviratcím: Same-Zam-cb

KéSZÜ : .Mechanik ai m unkagépeket, szénap réseke t, 
darálórnahnokat, varrógépeket, m otorikusán  m eghajtó  
készü|6Ket stb .

JílVlt I írógépeket, ke rékpároka t.

ó Z C r s l  I Ü zem berendezéseket, villany- és v ízvezetéket

stb .
Ugyanitt eladó Remíuíjton írógép és 
nagyteljesítményű körforgó szivattyúk 

Tanoncok fe lv é te tn e k !

e>e&L Gipsz. 354
Itési anyagot szállif

Fortlandc
M in d e n n e l  i i i U i f S

FEBRUÁR 15-íől KEZDVE ELVÁLLAI.
tök.vei, esetleg bankgaranciával, jól jövedelmező 
kémiai- és olajipar bizományi raktár financirozá- 
sához közreműködéssel is kerestetik. — Levelek 
„CHERIIKA 1924.“  jelige alatt a kiadóba kéretnek.

é p í té s i  a n y a g k e r e s k e d é s  Z a g r e b  
T r c n k o v a  u l. 6 . T e le fo n  1 1 -2 7 .

Nagyban |  W E J S Z .  ö .  U  V 
m m m m S SÜBOTICA, ALEKSANDROVA ULICA 7. SZ
Az összes raktáron lévő LUíjJSXUS-CIKKEK, amíg a készlet 
tart, IC—2Q'/o-kal íeszállitöTíorakon lesznek . lárusitva, u. m.i 
ROSENTHAL, ÉTKEZŐ, KÁVÉS-, TEÁS-, MOCCA KÉSZLE 
TEK, SZAMOVÁROK, CHINA EZÜST TÁRGYAK -  STB Kicsinyben

HUZALOK ,
ZSINÓROK, — KÁ­

BELEK -  AZ Ö SSZES 
SZERELÉSI ANYAGOK — IZZÓ­

LÁMPÁK -  VILLAMOS FŰ TŐ TESTEK  
VASALÓK — CSILLÁROK — VENTILÁTOROK

K r a l ja  A le k s a n d r  a  ul. 17 f f  K ra lja  A le k s a n d r a  n i. 17

N O V Í S  A D  N  O V I S A O
Elektromossági gyár részvény társaság

KOMPLETT.,C.SEMGÓ- és TELEFONKÉSZÜLÉKEK 
ZSEBLÁMPÁK — ÁRAMMÉRŐK -  MŰSZE­

REK — VILLAMOSTELEPEK TER­
VEZÉSE, ÉPÍTÉSE -  MOTO­

ROK, DINAMÓKSZÉN- 
KEFÉK — STB.

Legolcsóbb, legtartósabb és legszebb kerítés a

M in d e n fé le  d r ó tk e r íté s

drótáru és vasszerkezeti gyárában szerezhető be legolcsóbban
Készítünk drótfonatokat, drótszöveteket, tüskésdrótot, díszes ajtókat, kapnkat 

vaskerítést, vasrácsokat stb.
Gyárunk e  sza k b a n  belfö ldön  a leg rég ib b  é s  legn agyob b *  
278 Le-n le só b b  b e s z e r z é s i  forrás.

B B . r o  (A. D. za PODIZANJE NIUNGVA)
TELEFON: 264 fiSEfl ALAPITTATOTT 1921-ben Távirat

E lv á lla lu n k  uj n sa lo m é p iié s í& e t , t e l j e s  é s  r é s z le g e s  
á ta la k ítá s o k a t  le g jo b b a a  K evált r e n d sz e r ü n k  a la p já n . 

H e n g e r e k  M á z o lá s a  é s  r o v á tk o lá sa .
G yártunk  m indennem ű maloirrtfepeket, azok részeit és m inden szükséges berende- 
zcsi tá rg y ak a t, legrövidebb szállítási h a tá rid ő re  es legkedvezőbb fe lté te lek  m ellett.

Á lla n d ó a n  r a k tá r o n  m in d en n em ű  G É P E K , >o H E N ­
G E R S Z É K E K  é s  „ M E T E O R "  M A L O M K Ö V E K .

Fennállásunk óta berendeztünk 20-nil több belföldi kereskedelmi is  vámmalmot (nnpi fél vaggon- 
tói 12 vrggon i* terjedő teljesi ö. képességűéi), mely munkáink a legszebb eredményeket igaz Uják
K ívánságta árjeg yzékke l, re ferenciákkal, tervezetekke l ésm ém S klklkttldéaselszo lgálunk

HALBROHR ES TÁRSA Elfogad
nemzetközi szállítás^ jé* Végez <
beraktározást 4r5Tlala t 1 ■ r

.  b e r a k t a
^SdTBOTICA.

M iih len b au “

Telefonok s
: 5—70, Vasúti kirendeltség 

Sürgönyeim:
Halbrohr szállító, Scbotica.

Gyors, pontos és lelkiismeretes kiszolgálás! 
Vám- és szállítási ügyekben díjmentes 

felvilágosítás!
Ugyanott egy fekete fedeles fiúkor ju tá­

nyosán eladó. 9924

M ENNY P O R T É N  L E G S Z E B B , LEGNAGYOBB F IL M J E
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könyv- és zenemükereskedése, Suhotíca
<►

Jó és eícsó könyvek jegyzéke. A jó kö::;-""'« az emberiség jótevői.
E zen  je g y z é k b e n  fe lso r o lt  k önyvek  á r a s  íS S A e  év i áp rilis  hó 1-lg m aradnak  érv én y b en .

D’ Annunzio: A halál diadala ...........  D 32' $ Forró Pál: Különös tüzek _ . _ _ _ .  D 24’— ? Író, mint Th. Mann ebben a müvében.
A sziklák szüzei (Genius-kiadás) _ D 40'- Földes M ihály: Szahara 1 .-II. _____D 60'— Alakjai egy légi kereskedelmi város típusai,

a , ■ ■ ■ , .. ■ , 5 . r - r i i" A s d e a za tlg o n  jóval feni emelkedve, kinőnek. A z  olasz wo jeles müve, amelyben az |  F öldes M ih á y  neve nem közkeletű A  |  a és 'eay(ínenként élik le a ^ g y ­
ér dekes mese, három yenleany történetem k $ „Nyugat i roja es inkább a lap hasábjain 5 apától az unokáig egyszerű, fényesen, jó -
kereteben minden érvényesül, ami D  A n - £ szerepel mint onallyan Ez a nagnyzabasa 5 en kezdődő, maid mindinkább lefelé
nU^ 1ta SZ!neS’ S2mfC lZZOan clbc'  f müve azonban km ° a lap kereteiből. Két |  h átló életüket. Mi is Velük élünk
szelőt jellemzi. 5 kötetben közel ezer oldalon rajzolja az elet 5 & n,esválnunk ió^  Ezi az

Anekdotakincs ........... — — — D 40 - > sivárságait (e .̂-.rt a mu cimé. „Szahara ),̂  a 5 aránva ban is hatalmas müvet mindenkinek
» '.!« . v r« rí *>o. < magukkal meghasonlott apa, ]iu cs egesz > , . ..üa±azs B ata: k é t mese ...  .................... ÍJ o2 - - ? , . • > cl Kell olvasnia,» 1 ’ rs ~ -n T - _ o 5 koruk történetében. A z elet mint a mozi- ?

Kalazs Dezső: láss István ifjúsága — I) 8’ j vásznon, szinte kaleidoszkopszerüen pereg |  iilann II.: Diana — — — — — — D 20.—
Balzac: A Nucingcn ház ...  . . ................. D 18'— < le előttünk ebben a kolönös, merészen, > Mathers: A révész __________ _ _ D 20.—

Büszke Emília . . .  _ __________D 2 8 '— 1 szinte vaskosan megirt regényben. ? Hfcreschkovski: Az istenek alkonya _ 1) 25.—
Barbusse: A tűz _________________D 2 0 '— |  Francé: Próbabábu — — — — — D 20 —- <5 Meyrink: A zöldarcú kisértet ____ _ D 20.—

A " l á g y i g ................. -  _  ............  D 20 -  |  B w geret'S ’ P á r is in  Z  ~  I  Z  D 2 0 -  |  Valpurgis éjszaka... _  ---------D 2 0 .-

B a rb u sse t a világháború telte nagy íróvá, j  P é te rk e ................................. . — — D 35'— s M'chaelist A bíró _____ _ __ _ D 27.50
Müveinek tárgya még sem háborús téma, 5 A n a lo le  France neve több minden di~ e Kurger: Diákország D 15.—
hanem örök emberi. Mindvégig színes és j  cse'rő szónál, ismertetésnél. A  modern fran' |  Musset: Javotte titk a — .... D 25.—
érdekes. > cj a irodalom feje. Regényeiben nem a mesc> § . í í j  -ii" - ü " i * " n  ioj* t , i z /• . ...., . íz s Kádas L.: A bolondok orckkc élnék_ — D 18.—Beaier: Irisztan es Izolde _____ _ D 12 — s hanem a szatíra, a gúny a jo. A z o emberei 2 . . . .

B iö r n s n n  • ? Tqrv D 90' S flcTn rokonszenvesek, mert nem felszínesek ! 2 t N adas L a jos riporterből lett regényíróvá
j  íw un. id y ... .......................... M XU |  f, .  iró ' llemz6se mél és összetett, sokszor f & « riport rövid érdekességeit jixirozza re-

Bourget: Nagyvilági drama ................. .. D 25 '-- ? a kelleténél keserűbb, néha szinte torzkép. f gényeihen is. Miivénak címét meg F lehetne
A  nagy francia elbeszélőnek, Flaubert és i  A z in 5 fanyarsága tán elvonja a közönség |  változtatni: bolondok, okik örökké élnek; ka

Zola utódjának, érdekes meseszövésii müve. I nagy részét müveitől, annál nagyobb kört j  a regénynek nem volna határozott célja a
Eíjs Fekete László: Pravaz ...................  D 20'— s biztosit azonban azok részéröl, kik nem 5 jelleilizetes Címmel.
Cítolnoki: Régi ismerős (Genius-kiadás) P  36’— £ mese vázát tekjatifc d  regény egyedüli |  Nansen Pa Julia naplója — — — D 15.—
Coaperus: Heliogabalus ............ „  ...  D 30'— £ érték ju.k. hanem-a jellemzés színét és ere- 5 Pásztor Á rpád: Veno-erkák _  _  _  D 20.
Dickens: Coppcrfield Dávid I. —III. — D 105'— £ jét. hs ebben hfdnce a mester. > Newvork D *>0 
Dcsztojevszki: Szegény emberek ._  D 3 0 — S Gábor Andor: Hét pillangó ._  D 3 0 — f .... — — — — — ~ •

Pétervári Írások ................. ................. D 27 50 f Színes regény a szinészvilágból. |  Walt Whitmann ...........  . . .  D o 0 .-
Duncker Dora: Madame Pompadour _ D 30'— j  Galdós: M isericordfa...................  ... ........D 30'— f l! „yéngerkák -ban a

A  régi hires nők ma szinte feltámadnak £ A  fnrneves spanyol iró klasszikus re- |  (Jro..oiszagba lt̂ .1 int magyar leányok
halottaikból, vagy tán soha meg sem hal- |  „énys. 1 feslctt e ^ e t  festi, t z  a regény különösségé
te l-! Pompadour ass^n;/ n,a a ozinpodrdl J Glass: F ék w áz te tt em beriség-.................  D 20 -  I % % ® A K o cijm i
szol hozzánk cs enekh regenyer. szerelme- |  érdekes mescszövésü repéna < • v. ‘f MCoLjL Ma
nzk történetéi. Errol szol az asszonyiro i  I t \  utuu uiie/ei n,a-,e 'c 5 / s - t p  kiadáson. < Anr.rikaba vándorolt magyar festő szerel-

r  <- B . a n  ')<• 1 G orkiLfEgy élet regénye— ... — D 30'— 5 z; eil és küzdelmeit esti. „Walt \Vhitmannu
Erdős Kenve: Anunous ... . . .  . . .  zb • s ||uv® & 8ns: O tt lenn (La h a s ) ..................  D 30'— í  szintén amerikai regény, egy amerikai i ja

vésü müve, mebjben e,p forró nyári éjszaka I /' , na^ s,z,?ba^  re^ e § irrrnk A
izzó szerelmi történetéi beszéli cl. Iiöse a í  /  Miklós m u ^sz t |  VaSO/c.
legszebb görög férfin: Aniinous, kinek szob- I /  . rajza mmavegig lebdmcselo. j  Sarment: Az arnyhalasz. Színmű „  ... D 1 5 .-
raival a férfiúi szépség megtestesülését jc- J> Heyking: Szerelem, diplomácia es fahazak D. 25* |  Sinclair U : Szén Őfelsége 1.—II........... D 4 0 .—
leztek a görög művészek. $ Keltái , Jenő: Nyári rege — — — — D 15.— |  Stróbl z Kisértetek az ingoványbán. Genius

F arre re : Dax kisasszony — -..................  D 20’—* £ Keidenstam V<: Endymion _ _ __ D 25.— I kiadás — — ................................ .. D 36. -
Halálraítéltek (Genius-kiadás) . D 40'-^ |  .  n „on G j Els~ cmbe , D 1 0 .-  I A háború dúlta osztrák fővárosnak fan-
Baranysmvu lam as (Gemusz-kiadas) D 40*-- |  _  D 1Q_. £ tasztikus és izgalmas hahdtáncat rajzolja
Uj e m b e re k ................................. . ... D 40'— s ' £ ez a nagyméretű, szinte élnienyszcrii, szén-

C iaude F arrérc az uiabb francia iroda- > Karindiy Fngycs: Gyilkosok — — — . s záciás regény.
Iont számotte-M mestere. Színes keleti rajza- ? Capillario .. .  ._  D 30.— S Szabó Dezső: Napió és elbeszélések I) 25.—

Jeli,eszed --------------------------------- D 2 0 . - ?  „Tíz e/sórfoeí/« /« “ zrp/ann/e dzrfaVes n,7-
7°  ̂ C; ar f Gf  16 Coff a!í 5 K arin thy Frigyes nemcsak torzképeket £ lanotképci az életből. Mélye , jellemzciesek,
tasztikus meséket s z ó . a x  asatszony egy |  QZ cycf clevenélie js markol és színes, < S inesek.AkÖnyV külső kiá.litása, bctiíi mill-
tyom se yemkereskedo jonevel^u leanya, 5 fanlasztikus meséket is sző. Bármit is ir, £ t .OZCrüek.
„:it azonban az apai onaeny. fa  fu-ersag ,  nií/zdóegzg érdekes a meseszövése és ami a 5 TusfOie • Áldozati énekek D 19«
« íc/yesen irói érdeme: kioltja a szomorúságot i iü S°‘e - áldozat, cnektk ... ................ ..  D 1 2 -

c's so<-sror /mid -  -  -  - ................. -  20'
t7e/«geseí' ezrruz |  got fakaszt. ' í  Emlékeim ...................  _  ...........  D 3 6 '-

amerikai nagytőke semmisít meg a maga |  Keber G.x ^akab mester könyve — — D 15. |  e esz ~  I-) Í j
agyafúrt ieleleményességével. — A  regery Keliermann: A bolond — , — D 30.— Rabinuvanaih Tagore India csodás pu-
tárgya idegizgató. |  Kosztolányi Dezső: A verea költő. Genius $ norumojai, a trópus >k pazurszinii nláoát

l)e még ennél is izgalmasabb, szintele- £ «• _ qh M f vutuzsoij o clcnk m \ i\ iben, melyednek nyct'. e
nyűgöző a nyugatindiai szigeteken kalóz- 4 ia a 7  • "rZ “7* ”7  I r*)77Z2 csőd s, ekés, színes cs arodozu,
kodő „Bárányszivii Tamás11 regénye. |  A oscfoian .*z F ezsö n ck , a rnelyerzesii < iro.ih az a kely, ahol a nuivck termellek.

A z  „Uj cmbereM-ben a modernizmushoz ? hnkusnak, első nagtiobb Iclegzeta elbeszé- | Zi légi keleti gondolalritmilS Csendül meg
alkalmazkodik és a háborús gazdagokról ' ^ c- W 1* történeti regény a romai biroda- $ !,igore müveiben, ez kelt visszhangot a
ina érdekes mescszövésü regényét. S 7 2 g :cf  korszakából. Néróról szol. Nem v j  g kony lelkekben. Ez és a kelet miszticiz-

Fenyes S rm u : Jich első va to a s a ..........  I t • .... -,if/ hangja lágy, mint általában a Urai í keltőnek, kinek meseszövcse is m ind végi '
Fcrenczi S á ri: Hegyen ot .................  U JU -  röitöké, ez a lágyság azonban szívhez szól ? érdekes.

F ersn czi Sári első jelentős m üve: „A < (r; a költőt dicséri, k i ebből a véres, feslett $
vörös daru" volt. A  régi testörvilág ere- korszakból a vadság helyett életet tudott s — »CTf- -
relmi kalandjait szőtte^ egy káprázatosán i  csiholni. A  müvet az Akadémia a Péczely- 5
szép leány regényébe. Ezt folytatta „Estétől |  Jijju[ koszorúzta. j
hajnalig" cimii müvében az első magyar ? Mae,cri?nck; Az életnek kettős kertje ... D 27.50 |  TetjOS köliyVárjegyZÓkÜĤet
relmi történetében. A  „Négyen át" ál/aiá- H.-.nn T il: Buddenbrook ház I . - I I . _  D 6 0 .-  $ riinAr fdnrní n c  «
nosabb tárgyú, alakjai az életből valók, a Thom as M am it a németek legnagyobb \ ö Űínir ClŐZeKS beküldése
mesét az élet nagy ördöge, a szerelem szövi: i  elő regényírójának nevezik. Nevét ipen ez <1 a m
két testvér, a férjezett és hajadon harca a > a regénye tet e híressé, ezzel járta be az > mei.en pOnOmentesen
férfiért. Mindez azonban sokkal több cs sok- <• egész müveit világot. Soha szebb, me ka- i  mp»MfcíllrlKtr»
kai szebb, mint amennyit a szürke eim sejtet. rabb, jellernzeicsrN) életregényt nem irt még * megfúrnom.
•




